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PRÉSENTATION
Au nom de l’équipe Hayward® Iberica, je vous invite à découvrir 
notre catalogue Kripsol® 2019 dédié aux équipements de 
piscines résidentielles. 

Achetée par Hayward® en 2016, la marque espagnole Kripsol® 
s’est forgée une très solide réputation dans le domaine de 
la fi ltration, en proposant des pompes et des fi ltres qui 
présentent un excellent rapport qualité-prix et font l’objet 
d’améliorations continues.

Nous continuons en 2019 à proposer une offre globale, 
composée d’une gamme classique de produits qui ont fait 
leurs preuves (Classic Line) et d’une gamme de produits 
premium, conçue pour les professionnels et intégrant les 
technologies les plus avancées : cette gamme Pro-Line se 
compose de 5 équipements haut de gamme pour piscines 
résidentielles : la pompe KS Evo VS, le fi ltre à sable AK Evo, 
l’électrolyseur KLX Control System, le robot Atlantis Evo et 
la pompe à chaleur Electric Komfort RC. Tous ces produits 
ont été conçus pour fonctionner de manière autonome mais 
aussi et surtout en synergie. Nous avons perfectionné et 
complété cette gamme pour votre plus grand confort. 

Notre objectif est de développer des produits toujours plus 
technologiques et plus respectueux de l’environnement, qui 
permettent au consommateur de bénéfi cier d’un plus grand 
confort d’utilisation tout en économisant de l’eau et de 
l’énergie. Nous entendons également assurer un service de 
proximité de qualité et apporter une réponse professionnelle 
aux besoins de nos clients. Bref, nous voulons offrir une
solution globale pour piscines résidentielles, qui soit également 
performante et connectée, pour accompagner les besoins 
du marché.

Je profi te de l’occasion pour vous remercier de votre fi délité 
ces dernières années et pour vous rappeler que nous 
vous attendons au salon Piscina & Wellness Barcelona en 
octobre prochain.

Si nous en sommes arrivés là, c’est grâce à la confi ance 
que vous, clients et partenaires, nous témoignez. Nous en 
sommes très fi ers. 

Nous vous souhaitons une bonne saison 2019 !
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KRIPSOL EST UNE MARQUE
DU GROUPE HAYWARD, 
PRÉSENTE DANS LE MONDE ENTIER

TOUJOURS PLUS PROCHE DE VOUS EN EUROPE

MADRID

CANADA 

Ontario : Logistique
Québec : Vente 

ÉTATS-UNIS 

Rhode Island : Électronique 
New Jersey : Siège social 
Maryland : Vente 
Caroline du Nord : Moulage 
Tennessee : Chauffage 
California : Moulage / Robots 
IMG : Vente à l'export

ESPAGNE 

Barcelone : Vente 
Barcelone : Filtres bobinés
Tolède : Filtration 

CHINE

Wuxi : Moulage 
Shangai : Vente 

AUSTRALIE

Victoria : Vente & Logistique 
NSW : Vente & Logistique 
Queensland : Vente & Logistique
WA : Vente & Logistique 

FRANCE 
Lyon : Vente & Logistique 

ALLEMAGNE 
Munich : Vente

UNE PRÉSENCE MONDIALE

BARCELONE

KRIPSOL
®



La gamme d'équipements dédiée aux professionnels.
Faites entrer votre piscine dans une nouvelle dimension.

La marque Kripsol est réputée pour la fi abilité et les performances de ses produits, qui reposent 
sur plus de 30 ans d'expérience. Le meilleur rapport qualité-prix pour équiper votre piscine.

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles
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Nous proposons tout ce dont vous avez besoin pour équiper votre piscine :
systèmes de fi ltration, pièces à sceller, solutions de traitement de l'eau, systèmes de nettoyage
et équipements de confort pour un plaisir de baignade incomparable.

UNE OFFRE GLOBALE

Notre réseau commercial et notre service après-vente sont à votre disposition pour vous conseiller
et vous accompagner.

SERVICE DE PROXIMITÉ

PRO LINE
PRO
LINE

POMPES

POMPES

FILTRES TRAITEMENT DE L'EAU

sur plus de 30 ans d'expérience. Le meilleur rapport qualité-prix pour équiper votre piscine.

FILTRES

ROBOTS CHAUFFAGE

CLASSIC LINE

Un design robuste et performant, gage d'utilisation facile, de fi abilité, de durabilité et de sérénité.

FABRICATION EUROPÉENNE

FILTRES

CLASSIC

LINE

KRIPSOL, LE SPÉCIALISTE
DE LA PISCINE RÉSIDENTIELLE, EST
UNE MARQUE DU GROUPE HAYWARD®

KRIPSOL
®



La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

ORGANISATION COMMERCIALE

SECTEUR SUD

SECTEUR SUD-OUEST

SECTEUR NORD-OUEST

SECTEUR EST

France et Maghreb

Daniel 
GIL 

Responsable 
Commercial France
et Afrique du Nord

d.gil@hayward.fr

SECTEUR AFRIQUE DU NORD

Jean-Luc
PETREQUIN 

jl.petrequin@hayward.fr

Responsable Commercial 
France Hayward® 

Commercial Aquatics

Yvan
 GARCIA

y.garcia@hayward-europe.com

Responsable Export 
Secteur Afrique du Nord 

et Sud-Est Asiatique

Patrice 
MARTIN

p.martin@hayward.fr

Responsable 
Secteur France

Nicolas 
BLANCHARD

n.blanchard@hayward.fr

Responsable Secteur
Sud-Ouest

Jean-Philippe 
GOUGEON

jp.gougeon@hayward.fr

Responsable
Secteur Sud-Est

Virgile
 REVENANT

v.revenant@hayward.fr

Responsable 
Secteur Est et

Suisse romande

François-Xavier
MATHIEU

fx.mathieu@hayward.fr

Responsable 
Secteur Nord Ouest

Simon
METAYER MERIAU

s.metayermeriau@hayward.fr

Responsable 
Grands Comptes

Hydralians et SCP

Mickaël
MENDES

m.mendes@hayward.fr

Responsable 
Grands Comptes 

Négoce & Internet 
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Dennis 
MEIJER

d.meijer@hayward.fr

Responsable secteur 
Benelux, Scandinavie, 

Royaume-Uni

Marion
LATRECHE

m.latreche@hayward.fr

Responsable secteur 
Allemagne Suisse, 

Autriche 

Oliver
FRUEHWALD

o.fruehwald@hayward.fr

Responsable secteur 
Allemagne

Robert
MOLYNEUX 

r.molyneux@hayward.fr

Responsable technique 
Allemagne, Autriche, 

Suisse

Benelux, Royaume-Uni, Scandinavie, Allemagne, Autriche, Suisse

Daniel 
GIL 

Responsable 
commercial 

Europe du Nord

d.gil@hayward.fr

Christophe 
CAMENZIND 

c.camenzind@hayward-europe.com

Responsable Commercial 
Hayward® Commercial 
Aquatics Centre et Nord 

Europe
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Mattia
ARATA

m.arata@hayward.fr

DSM Italie 

Ramón 
GONZALEZ

r.gonzalez@hayward-europe.com

DSM Iberica

Javier 
COCA

j.coca@hayward-europe.com

DSM Iberica

Emilio
JUAN

e.juan@hayward.fr

DSM Iberica

Agustín
COLLADO

a.collado@hayward-europe.com

DSM Iberica

David 
ACCENSI-MONENY

Responsable commercial 
Europe du sud

Responsable 
Commercial Hayward® 

Aquatics 

d.accensi@hayward.fr

Luca 
DE GAETANO

l.degaetano@hayward.fr

DSM Senior Italie 

Carlos 
ENRIQUE SANCHEZ

c.sanchez@hayward-europe.com

DSM Senior Iberica 

Oriol 
BAYOD

o.bayod@hayward.fr

DSM Export

Rafael
PEREZ

r.perez@hayward-europe.com

DSM Méditerranéen
et Moyen-Orient

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

ORGANISATION COMMERCIALE
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SERVICE APRÈS-VENTE 

Sandra
DIAS

+ 33 (0)4 74 46 59 48
s.dias@hayward.fr

Elenora 
LANA

+34 925 677 832
eleonora@sugar-valley.net

Montse
LEIVA

+34 938 180 016
m.leiva@hayward-europe.com

Sonia 
LOPEZ

+34 925 677 832
s.lopez@hayward-europe.com

Laura 
HERRERA

+34 925 677 832
l.herrera@hayward-europe-com

Cristina 
PEREZ

+34 925 677 832
c.perez@hayward-europe.com

Silvia
JIMENEZ

+34 925 677 832
s.jimenez@hayward-europe-com

Georges
CORDIER

Philippe
BERLAND

Christophe
MARQUES

Langues parlées :
Français
Anglais 
Portugais

Julien
PISANESCHI

Langues parlées :
Français
Anglais 

Nicolas
DROUHIN

Langues parlées :
Français
Anglais 
Espagnol

Sergio
ROJO

Langues parlées :
Anglais 
Espagnol

Antonella
CALI 

Assistante SAV 

Luc
FOUGÈRE 

Responsable
après-vente Europe

Langues parlées :
Français Anglais Espagnol

Hayward® Pool Europe
Pipa - Allée des Chênes

01150 Saint-Vulbas - FRANCE

Tel. +33 474 465 962
Fax +33 474 465 960

Email: sav@hayward.fr 

Service 
après-vente

SERVICE
CLIENT

TECHNICIENS
FRANCE

TECHNICIENS
AUTRES
PAYS
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UN TRAVAIL D'ÉQUIPE
La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

LA SOLUTION PROFESSIONNELLE
POUR LES PISCINES RÉSIDENTIELLES

Filtre laminé renforcé par des fi bres de verre
pour piscines résidentielles jusqu'à 189 m3

•   Fermeture quart de tour pour un accès rapide sans 
outillage

•   Intègre la Vanne VariFlo™ 6 voies, 6 fonctions : fi ltration, 
contrelavage, rinçage, vidange (position égout), 
circulation (sans fi ltration) et fermeture. Comporte 
également un manomètre à bain de glycérine et une 
purge d'air

•  Répartition optimale de l'eau sur le lit de fi ltration,
grâce au diffuseur Dual-Side

•  Large drain double (eau / sable) à ouverture sans 
outillage pour une maintenance simplifi ée

• 5 ans de garantie sur la cuve 

Artik Evo Series

ans de3garantie

mise à niveau

flexible

heures
5000

garantie

heures
8000

garantie

ans de4garantie

ans de5garantie

PRO
LINE

haute
qualité

de filtration

high
quality

filtration

PRO
LINE

Artik Evo Series

Kripsol® propose une solution complète et connectée : la gamme Pro Line dédiée aux professionnels de la piscine. Cette gamme 
se compose de la pompe KS Evo VS, du filtre AK Evo, de l'électrolyseur KLX Control System, du robot électrique Atlantis Evo et de 
la pompe à chaleur I-Komfort.
Tous ces produits ont été conçus pour fonctionner de manière autonome mais aussi et surtout en synergie. Associez la vitesse variable 
de la pompe KS Evo VS aux qualités du filtre AK Evo et obtenez une eau cristalline tout en réalisant des économies substantielles 
d'eau et d'électricité.
La connectivité du KLX Control System permet en outre de piloter les fonctions de base de la piscine comme la vitesse de filtration 
et l'éclairage depuis une tablette ou un smartphone.
En complétant le tout avec la pompe à chaleur I-Komfort et le robot électrique Atlantis Evo, vous pourrez profiter de la piscine toute 
l'année et réduire sensiblement l'entretien.

•    Module de contrôle permettant jusqu'à 
cinq programmes journaliers

•  Fonction « Skimming », qui permet 
de nettoyer la surface automatiquement 
toutes les 1, 2 ou 3 heures

• Timer

UNE NOUVELLE GÉNÉRATION DE POMPES À 
VITESSES VARIABLES DISPONIBLE.

Hautes performances quelle que soit l'application, 
avec une optimisation de la consommation et un 
fonctionnement ultrasilencieux

•  3 vitesses présélectionnées, 5 programmes journaliers
•  Haute résistance à l'usure grâce à sa turbine et son 

diffuseur en Noryl®

•   Fonction « Skimming », qui permet de nettoyer la 
surface automatiquement toutes les 1, 2 ou 3 heures

•   Connectivité : contrôle à distance depuis 
l'électrolyseur KLX
Facile à installer sur des piscines résidentielles 
jusqu'à 126 m3

•  Le partenaire idéal du fi ltre Ak Evo et de 
l'électrolyseur KLX

KS Evo VS

PRO
LINE

KS Evo VS

2 1ANNÉES DE
GARANTIE

8｜
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• Modèles avec production de chlore (de 8 à 50 g) 
•  Boîtier de contrôle compact, affi chage graphique 

avec des informations claires
• IP65, peut être installé dans un local technique enterré
• Confi guration fl exible grâce aux options :
 - pH avec pompe doseuse
 - ORP
 - WiFi + application sur smartphone
 - Température
 - Contrôle de la vitesse sur les pompes KS Evo VS 
 -  Jusqu'à 3 ans de garantie si vous enregistrez votre article en ligne 

et 8 000 heures sur la cellule

KLX

Option : module Smart 
Temp® WiFi de gestion
à distance

ans de3garantie

mise à niveau

flexible

heures
5000

garantie

heures
8000

garantie

ans de4garantie

ans de5garantie

PRO
LINE

ans de3garantie

mise à niveau

flexible

heures
5000

garantie

heures
8000

garantie

ans de4garantie

ans de5garantie

PRO
LINE

IP65

years3warranty hours
5000

warranty

flexible

upgrade

see disclaimer

hours
8000

warranty
see disclaimer

years4warranty

years5warranty

PRO
LINE

energy

saving

energy

saving

years3warranty hours
5000

warranty

flexible

upgrade

see disclaimer

hours
8000

warranty
see disclaimer

years4warranty

years5warranty

PRO
LINE

• Robuste et performante
• Réversible (chauffage / refroidissement)
• Utilisation jusqu'à -2 ºC
• Couverture d'hivernage incluse
• Module WiFi en option 
 

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

Atlantis Evo

KRIPSOL KLX : LA SOLUTION DE TRAITEMENT
ET DE PILOTAGE DE LA PISCINE À LA PORTÉE DE TOUS.

C'est le cerveau de l'installation. La connexion WiFi disponible en 
option permet également de piloter à distance tous les équipements de 
la piscine grâce à l'application gratuite et exclusive « MyKripsolPool », 
accessible depuis le monde entier.
Sur la seule année 2018, première année de commercialisation du 
KLX, pas moins de 5 000 piscines ont été connectées.

i-Komfort
OPTIMISEZ VOTRE CONFORT DE BAIGNADE
AVEC la pompe à chaleur inverter i-KOMFORT

Indispensable pour prolonger la saison de baignade sans se soucier du 
calendrier, le chauffage rend votre piscine encore plus attractive. Avec le 
module WiFi disponible en option, la pompe à chaleur i-Komfort RC peut 
être pilotée à distance depuis un smartphone, une tablette ou un PC.

ROBOT HAUTE PERFORMANCE 2 EN 1

Robot électrique sans tuyau extérieur ni sac à vider.
Un nettoyage impeccable pour toutes les piscines, 
quel que soit le revêtement : béton, liner, coque ou carrelage.

•  Nettoyage fond uniquement, fond et parois ou ligne d'eau
•   Jusqu'à 3 ans de garantie si vous enregistrez ce robot en ligne

ans de2garantie

2 1ANNÉES DE
GARANTIE

2 1ANNÉES DE
GARANTIE
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NOUVEAUTÉS KRIPSOL®

Pompes doseuses 

La nouvelle gamme de régulation chimique simplifie le maintien de la qualité de l'eau. La régulation chimique autonome permet 
en outre d'économiser sur les consommables. Pour le pH et l'ORP, la pompe doseuse associée à une sonde mesure les niveaux 
et injecte le produit uniquement lorsque cela est nécessaire.

SIMPLICITÉ D'ENTRETIEN
• Régulation chimique autonome totale : pH, ORP et ORP connecté à un électrolyseur.
• Possibilité de combiner régulation du pH et régulation de l'ORP pour obtenir une solution complète de traitement de l'eau.

UN ÉQUILIBRE DE L'EAU BIEN MAITRISÉ

Nouvelle vanne VariFlo™

LA NOUVELLE VANNE VARIFLO™ S'ADAPTE SUR LE FILTRE 
AK EVO (MODÈLES Ø 520 ET 640) ET D'AUTRES MODÈLES DE
FILTRE DE LA GAMME RÉSIDENTIELLE.

• Vanne robuste et durable. Connexion 1,5"
•  6 voies : 6 fonctions : fi ltration, contrelavage, rinçage, vidange 

(position égout), circulation (sans fi ltration) et fermeture.
• Inclut également une purge d'air.
•  La vanne Varifl o™ optimise le fonctionnement du fi ltre AK Evo de la 

gamme Pro Line de Kripsol®.
 
Idéale pour les piscines résidentielles

LA FIABILITÉ COMME POINT DE DÉPART

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

POOL-Rx SOCKET

VANNE VARIFLO™

POOL-LT POOL-RxPOOL-pH

10｜
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Coffrets Électriques 

Deux coffrets électriques en parfaite adéquation avec les attentes du marché : indice de protection IP65, protection pour toutes 
les pompes monophasées jusqu'à 3 CV, plusieurs références équipées d'un transformateur (jusqu'à 300 W). En outre, dans le cas 
du K-Power Connect, la connexion Bluetooth permet un pilotage à distance.

K-POWER ET K-POWER CONNECT : UNE SEULE ET MÊME UNITÉ DE CONTRÔLE, 
QUELLE QUE SOIT LA PUISSANCE DE LA POMPE (JUSQU'À 3 CV)

Ces coffrets électriques offrent :
• 2 timers pour la fi ltration et 1 timer pour l’éclairage
• Autocalibration de la puissance nominale de la pompe de fi ltration. Protection intégrée contre les surcharges.
• Divers modèles avec transformateur 50, 100 ou 300 W.
•  Et dans le cas du K-POWER CONNECT, seul coffret électrique du marché à permettre le contrôle de la pompe de fi ltration et 

l'éclairage via Bluetooth.

TOUT EST SOUS CONTRÔLE 

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

K-POWER K-POWER CONNECT

｜11
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PERFORMANCE 
HYDRAULIQUE

PR
O

 L
IN

E

BASSIN DE
PETITES 
DIMENSIONS

BASSIN DE
MOYENNES
DIMENSIONS

BASSIN DE
GRANDES
DIMENSIONS

TRÈS GRAND BASSIN
Usages spécifi ques

CL
AS

SI
C 

LI
N

E

TAILLE
DU
BASSIN 

NINFA OK

ONDINA OK

KPR PRIME

ONDINA OK

NINFA OKNINFA OK

POMPES & COFFRETS 
ÉLECTRIQUES 

LA PERFORMANCE À LA PORTÉE DE TOUS

La pompe KS reste à ce jour la pompe la plus performante et la plus silencieuse du marché. Elle se décline dans 
les versions classiques Evo et Pro, chacune présentant ses propres avantages. La KSE originale se distingue 
par son hydraulique incomparable et sa longue durée de vie. Tout aussi robuste et silencieuse mais encore plus 
effi cace, la version optimisée KS Evo convient aussi bien en premier équipement qu'en remplacement (fournie avec 
raccords unions de 50/63 mm). Toutes nos pompes ont été conçues pour fonctionner de manière optimale avec les 
fi ltres Kripsol.

KORAL KSE

KS EVO

Cette saison, nous incluons également dans ce chapitre les coffrets 
électriques K-Power et K-Power Connect avec leurs accessoires. Ils 
complètent avantageusement l'achat d'une pompe et des projecteurs 
pour la piscine (ils comportent 2 timers pour la fi ltration et 1 pour 
l'éclairage).

NEW
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POMPES

PRIME-KPR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p.14
KS EVO VS  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p.16
KS EVO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p.17
KORAL-KSE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p.19
ONDINA-OK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p.20
NINFA-NK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p.21
NIGER-KNG . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p.22
KARPA -KA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p.23
COFFRETS DE COMMANDE  . . . . . . . .  p.24
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PRIME-KPR

Code article Réf. P2 CV P1 kW A (mm) Débit (m3/h) Poids (kg) Emb. (mm) Qté /palette U.V.C

011021320510 KPR250 M 2,50 2,4 669 30 24 285 x 285 x 720 20 1

011031420510 KPR300 M 3,00 2,8 669 36 26 285 x 285 x 720 20 1

011031359510 KPR250 T1 IE3 2,50 - 669 30 28,5 285 x 285 x 720 20 1 IE3✓

011031459510 KPR300 T1 IE3 3,00 - 669 36 28,5 285 x 285 x 720 20 1 IE3✓

011041029510 KPR350 T1 IE3 3,50 - 710 45 31,5 285 x 285 x 720 20 1 IE3✓

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

P1: Puissance absorbée   P2: Puissance nominale  * 10 m de colonne d'eau                        60 Hz sur demande, renseignez-vous sur les conditions ; ANSI ou JIS sur demande

Caractéristiques techniques

Temp. maxi de l'eau / Pression maxi 50ºC / 2,5 bar

Connexion (DIN à coller incluse, 
autre connexion sur demande) Ø 75 - 2 1/2"

Joint mécanique AISI 316, compatible avec l'eau salée

Caractéristiques du moteur Classe F, IP55, 50 Hz, 2850 tr/min

Corps/turbine/panier/couvercle PP + F.G., Noryl®, PP, SAN®

Débit d'eau (m3/h)

Colonne d'eau (m.)

00

5

10

15

20

25

30

6010 20 30 40 50

2,50 HP

3,50 HP

3,00 HP

PRO
LINE

Unions Filtre Couvercle 
twist lock

 »  Piscines résidentielles de grande taille ou piscines 
collectives de taille réduite, hydrothérapie,
animation de bassin

 »  Le couvercle transparent quart de tour facilite l'accès
au préfi ltre et permet de voir à l'intérieur

 »  Conception robuste résistant à la corrosion. Compatible
avec l'eau salée grâce à son joint mécanique en AISI 316

 » Fournie avec raccords à coller ø 75 mm
 » Jusqu'à 26 m de colonne d'eau
 » Usage : piscines résidentielles jusqu'à 270 m3 

PUISSANTE ET POLYVALENTE

2ANNÉES DE
GARANTIE
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KS EVO VS
La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

ÉCONOME ET POLYVALENTE – LE SILENCE EN PLUS

Code article Réf. P2 CV P1 kW A (mm) Débit (m3/h) Poids (kg) Emb. (mm) Qté /palette U.V.C

010925101520 KS Evo Vs 1,50 1,24 543 21 15 330 x 255 x 650 25 1

Caractéristiques techniques

Temp. maxi de l'eau / Pression maxi 50ºC / 2,5 bar

Connexion (DIN à coller incluse, autre
connexion sur demande)

63 mm

Joint mécanique AISI 316, compatible avec l'eau salée

Caractéristiques moteur-variateur Classe F, IP55, 50 Hz, monophasé

Corps/turbine/panier/couvercle PP +FG/Noryl® avec FG/PP/SAN®

Débit d'eau (m3/h)

Colonne d'eau (m)
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TOLERANCIAS GENERALES DE GRADOS S/DIN 7168 G/M

ESCALA

> 30 < 120

ED.

BOMBA KS EVO VS

FIRMA

SUSTITUYE A:

DIBUJADO < 6

15/11/17

USADO EN:

± 0,2

ZULIMA

MATERIAL:

± 0,5

NOMBRE

> 1201/1

TOLERANCIAS GENERALES

FECHA DESCRIPCION

Nº DE PLANO:

SUSTITUIDO POR:

COMPROB. ± 0,1

DENOMINACION:

± 0,3

15/11/17
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TOLERANCIAS GENERALES DE GRADOS S/DIN 7168 G/M

ESCALA

> 30 < 120

ED.

BOMBA KS EVO VS

FIRMA

SUSTITUYE A:

DIBUJADO < 6

15/11/17

USADO EN:

± 0,2

ZULIMA

MATERIAL:

± 0,5

NOMBRE

> 1201/1

TOLERANCIAS GENERALES

FECHA DESCRIPCION

Nº DE PLANO:

SUSTITUIDO POR:

COMPROB. ± 0,1

DENOMINACION:

± 0,3

15/11/17

FECHA

> 6 < 30
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PRO
LINE

N'oubliez pas d'associer le KLX avec le fi ltre AK Evo et la pompe à vitesses variables KS EVO VS

+ + =

 »  Vitesse variable : haute performance quelle que soit 
l'application, optimisation de la consommation

 » 5 programmes, 3 vitesses présélectionnées
 » Fonctionnement ultrasilencieux
 »  Fermeture à l’aide de vis papillons, accès rapide sans outillage
 » Double purge
 »  Installation facile, remplace les pompes KS sans modifi cation

de l'hydraulique, fournie avec des unions de 50/63 mm
 »  Turbine et diffuseur en Noryl®, haute résistance à l'usure, 

insensible à la corrosion
 »  Compatible avec l'eau salée. Joint mécanique en AISI 316 
 »  Fonction « Skimming » automatique : nettoie la surface toutes les 1, 2 ou 3 heures
 » Usage : piscines résidentielles jusqu'à 126 m3 

2 1ANNÉES DE
GARANTIE

EAU CRISTALLINE, FONCTIONNEMENT 
SILENCIEUX, ÉCONOMIES D'EAU ET  
D'ÉNERGIE, GAIN DE TEMPS
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La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

KS EVO

Caractéristiques techniques

Temp. maxi de l'eau / Pression maxi 50ºC/ 2,5 bar

Connexion (DIN à coller incluse, 
autre connexion sur demande)

Ø 50 mm (0,33 - 1 HP)
Ø 63 mm (3 - HP)

Joint mécanique AISI 316, compatible avec l'eau de mer

Caractéristiques moteur-variateur Classe F, IP55, 50 Hz, 2850 tr/min

Corps/turbine/panier/couvercle PP/Noryl® avec F.V./PP/SAN®

ROBUSTE, SILENCIEUSE ET PERFORMANTE

Code article Réf. P2 CV P1 kW A (mm) Débit (m3/h) Poids (kg) Emb. (mm) Qté /palette U.V.C

012501225010 KS Evo 033M 0,33 0,45 543 4,8 11,2 330 x 255 x 650 25 1

012511320510 KS Evo 050M 0,50 0,58 590 7,5 12,5 330 x 255 x 650 25 1

012511350510 KS Evo 050T1 0,50 0,58 590 7,5 12,5 330 x 255 x 650 25 1

012511420510 KS Evo 075M 0,75 0,75 590 11,5 13,5 330 x 255 x 650 25 1

012511450510 KS Evo 075T1 0,75 0,75 590 11,5 13,5 330 x 255 x 650 25 1

012511520510 KS Evo 100M 1,00 1 590 15,4 14 330 x 255 x 650 25 1

012521120520 KS Evo 150M 1,50 1,6 620 21,9 16,5 330 x 255 x 650 25 1

012521220520 KS Evo 200M 2,00 1,92 620 25,7 22,5 330 x 255 x 650 25 1

012521420520 KS Evo 300 M 3,00 2,60 620 33 25 330 x 255 x 650 25 1

012571050510 KS Evo 100T1 IE3 1,00 1 620 15,4 16,5 330 x 255 x 650 25 1 IE3✓

012571150510 KS Evo 150T1 IE3 1,50 1,6 620 21,9 19 330 x 255 x 650 25 1 IE3✓

012581250510 KS Evo 200T1 IE3 2,00 1,92 620 25,7 25 330 x 255 x 650 25 1 IE3✓

012581350520 KS Evo 300 T1 IE3 3,00 2,60 620 33 27 330 x 255 x 650 25 1 IE3✓

IE3✓

 »  Maintenance simplifi ée : accès rapide au préfi ltre sans outillage
 »   Turbine et diffuseur en Noryl, haute résistance à l'usure, 

insensible à la corrosion
 » Performance et silence, évolution de la KS
 »  Installation facile, remplace la pompe KS sans modifi cation 

de l'hydraulique, fournie avec des unions de 50/63 mm
 » Double purge, ouverture facile sans outillage
 »  Compatible avec l'eau salée. Joint mécanique AISI316
 » Usage : piscines résidentielles jusqu'à 198 m3 

P1 : Puissance absorbée   P2 : Puissance nominale   * 10 m de colonne d'eau   60 Hz sur demande, renseignez-vous sur les conditions ; ANSI ou JIS sur demande

Débit d'eau (m3/h)

Colonne d'eau (m) KS Evo (m3/h)-H (m)25
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PRO
LINE 2 1ANNÉES DE

GARANTIE
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 » Hydraulique optimisée et très silencieuse 
 » Couvercle de préfi ltre transparent, accès simple et rapide
 »  Turbine en Noryl® insensible à la corrosion pour 

une grande durabilité
 » Double purge à ouverture facile sans outillage
 »  Connexions : fournie avec des unions à coller

de Ø 50 ou Ø 63 mm. ANSI 1½-2”
 » Compatible avec l'eau salée
 » Usage : piscines résidentielles jusqu'à 177 m3

KORAL-KSE

Code article Réf. P2 CV P1 kW A (mm) Débit (m3/h) Poids (kg) Emb. (mm) Qté /palette U.V.C

010401221010 KSE 33 M  0,33 0,45 503 4,8 11,2 330 x 255 x 650 25 1

010411320110 KSE 50 M  0,50 0,58 550 7,5 12,5 330 x 255 x 650 25 1

010411350110 KSE 50 T1  0,50 0,58 550 7,5 12 330 x 255 x 650 25 1

010411420110 KSE 75 M   0,75 0,75 550 11,5 13,5 330 x 255 x 650 25 1

010411450110 KSE 75 T1   0,75 0,75 550 11,5 13 330 x 255 x 650 25 1

010411520110 KSE 100 M   1,00 1 550 15,4 14 330 x 255 x 650 25 1

010471050110 KSE 100 T1 IE3  1,00 1 550 15,4 13,5 330 x 255 x 650 25 1

010421120120 KSE 150 M   1,50 1,6 580 21,9 16,5 330 x 255 x 650 25 1

010471150110 KSE 150 T1 IE3 1,50 1,6 580 21,9 16 330 x 255 x 650 25 1

010421220120 KSE 200 M   2,00 1,92 580 25,7 17,5 330 x 255 x 650 25 1

010481250110 KSE 200 T1 IE3   2,00 1,92 580 25,7 17 330 x 255 x 650 25 1

010421420120 KSE 300 M   3,00 2,6 620 29,5 22,5 330 x 255 x 650 25 1

010481350110 KSE 300 T1 IE3 3,00 2,06 620 29,5 22 330 x 255 x 650 25 1

Caractéristiques techniques

Temp. maxi de l'eau / Pression maxi 50ºC / 2,5 bar

Connexion (DIN à coller incluse, autre
connexion sur demande)

Ø 50 (0,33-1 hp)
Ø 63 (1,5-3,00 hp)

Joint mécanique AISI 316, compatible avec l'eau salée

Caractéristiques du moteur Classe F, IP55, 50 Hz 2850 tr/min

Corps/turbine/panier/couvercle Couvercle à vis papillon, Noryl®, PP, 
SAN®

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

L'ORIGINALE
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Débit d'eau (m3/h)

Colonne d'eau (m)

P1 : Puissance absorbée   P2 : Puissance nominale   * 10 m de colonne d'eau                         60 Hz sur demande, renseignez-vous sur les conditions ; ANSI ou JIS sur demande

CLASSIC

LINE 2ANNÉES DE
GARANTIE
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La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

 »  Design optimisé pour les piscines de petites et moyennes 
dimensions

 »  Compacte et silencieuse, elle trouve sa place dans les 
locaux techniques les plus exigus

 » Fermeture rapide à l'aide de vis papillon
 » Protection IP55, 50 Hz, 2850 tr/min
 » Compatible avec l'eau salée
 » Usage : piscines résidentielles jusqu'à 75 m3

ONDINA-OK

Code article Réf. P2 CV P1 kW A (mm) Débit (m3/h) Poids (kg) Emb. (mm) Qté /palette U.V.C

010201121000 OK 33M 0,33 0,45 475 7 8 310 x 250 x 510 30 1

010201221000 OK 51M 0,5 0,58 475 8,5 8,5 310 X 250 X 510 30 1

010201250100 OK 51T1 0,5 0,58 475 8,5 9 310 X 250 X 510 30 1

010201321000 OK 71M 0,75 0,75 475 11,9 9 310 X 250 X 510 30 1

010201350100 OK 71T1 0,75 0,75 475 11,9 9,5 310 X 250 X 510 30 1

010211420100 OK 100M 1,00 1 505 17,2 11,5 310 X 250 X 510 30 1

Caractéristiques techniques

Temp. maxi de l'eau / Pression maxi 50ºC / 2,5 bar

Connexion (DIN à coller incluse, autre
connexion sur demande) OK Ø1 1/2"

Joint mécanique AISI 316, compatible avec l'eau salée

Caractéristiques moteur-variateur Classe F, IP55, 50 Hz 2850 tr/min

Corps/turbine/panier/couvercle PP/ Noryl® / PP / SAN®
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P1 : Puissance absorbée   P2 : Puissance nominale   * 8 m de colonne d'eau
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La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

 »   La solution idéale pour les piscines hors-sol et les piscines 
traditionnelles de dimensions réduites

 » Couvercle transparent à ouverture facile sans outillage
 » Connexion à visser : fi letage 2", taraudage 1"1/4 
 » Compatible avec l'eau salée
 » Usage : piscines résidentielles jusqu'à 35 m3 

NINFA-NK

Code article Réf. P2 CV P1 kW A (mm) Débit (m3/h) Poids (kg) Emb. (mm) Qté /palette U.V.C

010101021000 NK 25M 0,25 0,27 422 4 5,6 245 x 220 x 440 42 1

010101121000 NK 33M 0,33 0,36 422 6,4 6 245 X 220 X 440 42 1

010101221000 NK 51M 0,50 0,53 422 7,5 6,3 245 X 220 X 440 42 1

Caractéristiques techniques

Temp. maxi de l'eau / Pression maxi 50ºC/ 2,5 bar

Connexion Filetage 2" et taraudage 1 1/4"

Joint mécanique AISI 316, compatible avec l'eau salée

Caractéristiques moteur-variateur Classe F, IP55, 50 Hz (60 Hz, ask),
2850 tr/min

Corps/turbine/panier/couvercle PP / Noryl® / PP / PC

COMPACTE ET SILENCIEUSE
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NIGER-KNG
La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

Code article Réf. P2 CV P1 kW A (mm) Débit (m3/h) Poids (kg) Vol. (m3) Qté /palette U.V.C

010711420110 KNG 075DM 0,75 0,75 412 12 11,5 0,028 30 1

010711450110 KNG 075DT1 0,75 0,75 412 12 11,5 0,028 25 1

010711520110 KNG 100DM 1,00 1 412 15,98 12 0,028 25 1

010721120120 KNG 150DM 1,50 1,6 442 22,4 14,5 0,028 25 1

010721220120 KNG 200DM 2,00 1,92 442 26,2 15,5 0,028 25 1

010771050110 KNG 100DT1 IE3 1,00 1 442 15,9 12 0,028 25 1 IE3✓

010771150120 KNG 150DT1 IE3 1,50 1,6 442 22,4 14,5 0,028 25 1 IE3✓

010771250120 KNG 200DT1 IE3 2,00 1,92 442 26,2 15 0,028 25 1 IE3✓

SANS PRÉFILTRE

Caractéristiques techniques

Temp. maxi de l'eau / Pression maxi 50ºC / 2,5 bar

Connexion (DIN à coller incluse, 
autre connexion sur demande) Ø 50 o 63 mm

Joint mécanique AISI 316, compatible avec l'eau de mer

Caractéristiques moteur-variateur Classe F, IP55, 50 Hz, 2850 tr/min

Corps/turbine PP+GV / Noryl® Impeller
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0 5 10 15 20 25 30 Q (m3/h) 35

0,75HP 1,00HP 1,50HP

2,00HP

IE3✓

Débit d'eau (m3/h)

Colonne d'eau (m)

P1 : Puissance absorbée  P2 : Puissance nominale  * 10 m de colonne d'eau

 »  Animation de bassin, hydromassage, spas et recirculation
en général

 » Turbine en Noryl© et joint mécanique en AISI 316
 » Moteur fermé, protection IP 55, classe F
 » Fournie avec des unions à coller de Ø 50 ou Ø 63 mm
 » Fonctionnement silencieux
 » Cette pompe est compatible avec l'eau salée
 »  Usage : animation de bassin, hydromassage, spas 

et recirculation en général

CLASSIC

LINE 2ANNÉES DE
GARANTIE
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 »  Recommandées pour les systèmes de nage à contre-courant,
hydromassage, spas...

 » Corps de pompe en thermoplastique
 » Usage : animation de bassin, nage à contre-courant

KARPA-KA

Code article Réf. P2 CV P1 kW A (mm) Débit (m3/h) Poids (kg) Vol. (m3) Qté /palette U.V.C

011121120110 KA250M 2,5 2,3 581 44 20,8 0,083 18 1

011131220110 KA300M 3 2,76 581 48 21,5 0,083 18 1

011131359110 KA250T1IE3 2,5 - 581 44 - 0,083 18 1 IE3✓

011131459110 KA300T1IE3 3 - 581 48 - 0,083 18 1 IE3✓

011141029110 KA350T1IE3 3,5 - 581 63 - 0,083 18 1 IE3✓

011141129110 KA450T1IE3 4,5 - 581 67 - 0,083 18 1 IE3✓

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

POMPES POUR SYSTÈMES DE NAGE À CONTRE-COURANT

Caractéristiques techniques

Temp. maxi de l'eau / Pression maxi 50ºC / 2,5 bar

Connexion (DIN à coller incluse, 
autre connexion sur demande) Ø 50 ou 63 mm

Joint mécanique AISI 316, compatible avec l'eau de mer

Caractéristiques moteur-variateur Classe F, IP55, 50 Hz (60 Hz, ask),
2850 tr/min

Corps/turbine/panier/couvercle Turbine en Noryl
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La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

COFFRETS ÉLECTRIQUES

UN COFFRET UNIQUE QUELLE QUE 
SOIT LA PUISSANCE DE LA POMPE 
(JUSQU’À 3 CV)

K-POWER 
AVEC OU SANS 
TRANSFORMATEUR

K-POWER AVEC 
DIFFÉRENTIEL
AVEC OU SANS
TRANSFORMATEUR

K-POWER NAGE
À CONTRE COURANT

Description

Alimentation 230 V  - 50/60 Hz

Sortie Pompe 14 A, modèles monophasés 230 VAC

Sortie Éclairage
(selon modèle) 230V /5A • 12V /50W (T50 W) • 12V /100W (T100W) • 12V /300W (T300W)

Signalisation Pompe en marche, Alarme, Programmes de fi ltration, Sortie auxiliaire et heure actuelle

Protection Surcharge moteur

Protection de surcharge 20 % de plus que l'intensité moyenne

Écran LED 4 chiffres Heure actuelle, ajustements et alarmes

Relais auxiliaire Contact libre de tension 250 V / 5 A maximum

Section de cable Maximum 4 mm2 (puissance) / 2,5 mm2 (contrôle)

IP/Température IP65/-10°...+ 55°C

Référence Description

0805KPOW230B K-POWER monophasé 

0805KPOW230BT50 K-POWER monophasé avec transformateur 50 W

0805KPOW230BT100 K-POWER monophasé avec transformateur 100 W

0805KPOW230BT300 K-POWER monophasé avec transformateur 300 W

0805KPOW230BD K-POWER monophasé avec différentiel

0805KPOW230BDT50 K-POWER monophasé avec différentiel et transformateur 50 W

0805KPOW230BDT100 K-POWER monophasé avec différentiel et transformateur 100 W

0805KPOW230BDT300 K-POWER monophasé avec différentiel et transformateur 300 W

0805KPOWSWIM230 K-POWER monophasé 230 V nage à contre courant 16 A

0805KPOWSWIM400 K-POWER triphasé 400 V nage à contre courant16 A

 »  2 timers pour la fi ltration et 1 timer pour l’éclairage 
 » Auto calibration de la sortie pour la pompe de fi ltration
 » Protection intégrée contre les surcharges
 »  Plusieurs modèles en fonction du besoin client : 

transformateur 50, 100 et 300 W

K-POWER

LE COMPLÉMENT IDÉAL DES POMPES À VITESSE VARIABLE
ET DES PROJECTEURS

Les nouveaux coffrets électriques K-POWER et K-POWER CONNECT permettent le contrôle de la pompe de fi ltration 
et de l'éclairage. Dans le cas du K-POWER connect, il est possible de piloter à distance via une connexion bluetooth 
et une application spécifi que KPOWER.

2ANNÉES DE
GARANTIE
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K-POWER CONNECT
SEUL COFFRET DISPONIBLE SUR LE 
MARCHÉ PERMETTANT LE CONTRÔLE 
DE LA POMPE DE FILTRATION ET DE 
L’ÉCLAIRAGE PAR BLUETOOTH

Référence Description

0805KPOW230 K-POWER CONNECT monophasé avec bluetooth

0805KPOW230T50 K-POWER CONNECT monophasé, bluetooth et transformateur 50W

0805KPOW230T100 K-POWER CONNECT monophasé, bluetooth et transformateur 100W

0805KPOW230T300 K-POWER CONNECT monophasé, bluetooth et transformateur 300W

0805KPOW230D K-POWER CONNECT monophasé avec buetooth et différentiel

0805KPOW230DT50 K-POWER CONNECT monophasé avec bluetooth, différentiel et transformateur 50W

0805KPOW230DT100 K-POWER CONNECT monophasé avec bluetooth, différentiel et transformateur 100W

0805KPOW230DT300 K-POWER CONNECT monophasé avec bluetooth, différentiel et transformateur 300W

K-POWER CONNECT 
AVEC OU SANS 
TRANSFORMATEUR

K-POWER CONECT +
DIFFÉRENTIEL
AVEC OU SANS
TRANSFORMATEUR

Description

Alimentation 230 V  - 50/60 Hz

Sortie Pompe 14 A, modèles monophasés 230 VAC

Sortie Éclairage
(selon modèle) 230V /5A • 12V /50W (T50 W) • 12V /100W (T100W) • 12V /300W (T300W)

Signalisation Pompe en marche, Alarme, Programmes de fi ltration, Sortie auxiliaire et heure actuelle

Protection Surcharge moteur

Protection de surcharge 20 % de plus que l'intensité moyenne

Écran LED 4 chiffres Heure actuelle, ajustements et alarmes

Relais auxiliaire Contact libre de tension 250 V / 5 A maximum

Section de cable Maximum 4 mm2 (puissance) / 2,5 mm2 (contrôle)

IP/Température IP65/-10°...+ 55°C

Informations Interface Bluetooth (-B) • Télécommande par onde hertzienne •
Sonde externe de température ambiante

 »  2 timers pour la fi ltration et 1 timer pour l’éclairage
 » Auto calibration de la sortie pour la pompe de fi ltration
 » Protection intégrée contre les surcharges
 »  Plusieurs modèles en fonction du besoin client : 

transformateur 50, 100 et 300 W
 »  Pilotage à distance via une connexion bluetooth et une 

application spécifi que KPOWER.

Télécharger l'application « KPOWER »
permettant le contrôle via un smartphone

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

2ANNÉES DE
GARANTIE
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COFFRETS ÉLECTRIQUES

ACCESSOIRES

Modèle Code article Puissance 
(W)

Tension
(V)

Fréquence 
(Hz)

Poids 
(kg)

Vol. 
(m3) Qté /boîte

Prim. Sec.

T050 084010050000 50 230 12 50 1,2 0,001 1

T100 084010100000 100 230 12 50 2,0 0,001 1

T300 084010300000 300 230 12 50 5,0 0,004 1

T600 084010600000 600 230 12 50 7,0 0,006 1

 » TRANSFORMATEURS

Transformateurs d'isolement pour milieux humides et corrosifs. Encapsulés en résine époxy.
 Avec trois sorties pour câble de 20, 30 et 40 mètres de long. Conception conforme à la norme UNE -EN 60742.

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles
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QUALITÉ DE FILTRATION /
PERFORMANCE
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BALEAR

ARTIK CLASSIC

GRANADA

CORDOBA

SAN SEBASTIAN

ARTIK EVO

TAILLE DU 
BASSIN 

PETITES PISCINES MOYENNES PISCINES GRANDES PISCINES TRÈS GRANDES 
PISCINE 
Usages spécifi ques

FILTRES
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AN

ARTIK EVO

SAN SEBASTI

FILTRES

LE PARTENAIRE IDÉAL DE NOS POMPES

Cela fait plus de 30 ans que nous concevons et fabriquons des fi ltres en parfaite adéquation avec nos pompes.
Dès le lancement de notre premier fi ltre Balear, nous avons conçu une pompe KS adaptée à son hydraulique
en veillant au moindre détail : aucun élément métallique en contact avec l'eau, entretien simplifi é si possible 
sans outillage, durabilité exceptionnelle et, bien sûr, une hydraulique optimisée pour obtenir la meilleure 
qualité de fi ltration.

Nouveauté 2019 : la vanne Varifl o™ s'adapte sur différents modèles de fi ltres pour en améliorer la résistance 
et la fi abilité.
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Caractéristiques techniques

Temp. maxi de l'eau 40ºC

Pression de fonctionnement 0,5 - 1,6 bar

Pression maximum 2,5 bar

Connexion Ø 2''

Cuve / Crépines / Unions / Couvercle Polyester avec F.G./PP/PVC/PC

Granulométrie du média fi ltrant 0,4 à 0,8 mm

Code article Réf. Connexion Surface fi ltrante
Vol. (m2)

Débit
(m3/h) @ v(m3/h/m2)

Sable 
(kg)

Poids 
(kg)

Vol.
(m3)

40

041111060122 SSB 640 2" 0,32 12 500 52 0,745 Crépines

041111070122 SSB 760 2" 0,45 18 675 64 1,02 Crépines

041111090122 SSB 900 2" 0,63 25 950 75 1,395 Crépines

041116060122 SSP 640 2" 0,32 12 500 60 0,745 Plancher fi ltrant

041116070122 SSP 760 2" 0,45 18 675 74 1,02 Plancher fi ltrant

041116090122 SSP 900 2" 0,63 25 950 86 1,395 Plancher fi ltrant

041112060122 SBL 640 2" 0,32 12 600 68 0,82 Crépines

041112070122 SBL 760 2" 0,45 18 825 83 1,125 Crépines

041112090122 SBL 900 2" 0,63 25 1150 98 1,62 Crépines

041117060122 SPL 640 2" 0,32 12 575 76 0,82 Plancher fi ltrant

041117070122 SPL 760 2" 0,45 18 825 93 1,125 Plancher fi ltrant

041117090122 SPL 900 2" 0,63 25 1150 110 1,62 Plancher fi ltrant

 » Haute qualité de fi ltration grâce à la grande hauteur de fi ltration
 »  Inclus viseur de contrôle, ouverture latérale avec couvercle transparent 

et manomètre Pro Line
 » Couvercle supérieur et couvercle d'ouverture latérale transparents
 » Versions�: collecteur à crépines ou plancher fi ltrant
 » Options�de�lit�de�fi�ltration�: 1,00 ou 1,20 m
 » Pour�piscines�résidentielles�et�spas
 » Le kit de raccordement RRFI006.01R pour vanne inclus
 » La vanne VKN6 63 est fournie séparément

FILTRE LAMINÉ HAUTE PERFORMANCE

Dimensions (mm)

Réf. A B C D G

SSB 640 1620 755 140 640 1000

SSB 760 1620 755 140 760 1000

SSB 900 1620 755 140 900 1000

SSP 640 1620 755 140 640 1000

SSP 760 1620 755 140 760 1000

SSP 900 1620 755 140 900 1000

SBL 640 1820 755 140 640 1200

SBL 760 1820 755 140 760 1200

SBL 900 1820 755 140 900 1200

SPL 640 1820 755 140 640 1200

SPL 760 1820 755 140 760 1200

SPL 900 1820 755 140 900 1200

D

C

B

G

A1

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

SAN SEBASTIAN PRO
LINE 5

CUVE
2

ÉQUIPEMENT

ANNÉES DE
GARANTIE

haute
qualité

de filtration
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 »  Eau cristalline, lit de fi ltration jusqu'à 20 % plus haut que
les solutions standards

 » �Équipements�premium�: couvercle transparent, vanne 6 voies
et manomètre Pro Line inclus

 »  Vanne Varifl o™ pour modèles de fi ltres Cordoba BC de diamètres 
520 et 640 mm

 » Finition grise élégante résistante au vieillissement
 » Usage�:�pour�piscines�résidentielles�et�spas�de�petites�dimensions

CORDOBA

Code article Réf. Connexion Surface 
fi ltrante (m2)

Débit
(m3/h) @ v(m3/h/m2)

Sable
(kg)

Poids
(kg)

Vol.
(m3)

30 40 50

025152147522 BC 520 1,5" 0,21 6 8 10 140 20 0,307

025164147522 BC 640 1,5" 0,32 9 12 15 250 28 0,5

025180247522 BC 800 2'' 0,5 15 20 25 445 38 0,875

Dimensions (mm)

Réf. A B C D F

BC 520 980 400 525 580 520

BC 640 1070 450 575 650 640

BC 800 1200 500 640 790 800

LA QUALITÉ DE FILTRATION HAUT DE GAMME

Caractéristiques techniques

Temp. maxi de l'eau 50ºC

Pression de fonctionnement 0,5 - 1,3 bar

Pression maximum 2,5 bar

Connexion 1,5" (ø 520 mm - ø 640 mm)
2" (ø 800 mm)

Cuve / Crépines / Unions / Couvercle Polyester avec F.G./PP/PVC/PC

Granulométrie du média fi ltrant 0,4 à 0,8 mm

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

*  La vanne Varifl o™ est disponible uniquement pour les fi ltres BC de diamètre 520 et 640 mm à connexion 1,5".
Pour le modèle BC 800, voir la référence des vannes à connexion 2".

PRO
LINE 5

CUVE
2

ÉQUIPEMENT

ANNÉES DE
GARANTIE

haute
qualité

de filtration
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 » Hydraulique optimisée pour une fi�ltration�de�grande�qualité
 » Fermeture twist-lock, accès rapide sans outils
 » Large ouverture pour un entretien facile�
 »  Vanne 6 voies incluse
 »  Vanne Varifl o™ pour les modèles de fi ltres Artik Evo

de diamètres 520 et 640 mm
 »  Vanne et purge d'air Pro Line
 » �Répartition�optimale�de�l'eau�sur le lit de sable,

grâce�au diffuseur Dual-Side
 » Crépines à connexion rapide,�faciles�à�remplacer
 » Équipement interne monobloc, sans�collage
 »   Large drain à ouverture sans outillage, pour�une�

maintenance�simplifi�ée
 » Usage�:�piscines�résidentielles�jusqu'à�189�m3

ARTIK EVO
LA SOLUTION PROFESSIONNELLE POUR LES PISCINES RÉSIDENTIELLES

Code article Réf. Connexion Surface 
fi ltrante 

(m2)

Débit
(m3/h) @ v(m3/h/m2)

Sable
(kg)

Vitrafi l
(kg)

Piscines 
jusqu'à 

(m3)

Dimensions (mm) Poids
(kg)

Vol.
(m3)

30 40 50 A A1 B C D E F

022852148522 AK Evo 520 1,5" 0,21 6,3 8,4 10,5 100 90 63 715 875 305 125 520 140 458 17 0,242

022864148522 AK Evo 640 1,5" 0,32 9,6 12,8 16 150 135 96 800 960 315 125 640 125 458 23 0,366

022876248522 AK Evo 760 2" 0,45 13,5 18 22,5 225 200 135 840 1 000 365 140 760 100 605 34 0,608

022890248522 AK Evo 900 2" 0,63 18,9 25,2 31,5 325 290 189 840 1 000 365 140 900 150 605 45 0,902

Caractéristiques techniques

Pression de fonctionnement 0,5 - 1,3 bar

Pression maximum  2,5 bar

Temp. maxi de l'eau 50ºC

Connexion 1,5" (ø 520 mm - ø 640 mm )
2" (ø 760 mm - ø 900 mm )

Cuve / Crépines / Unions / 
Couvercle 

Poliéster avec F.G./PP/PP/
Noryl® et SAN®

Granulométrie du média fi ltrant 0,4 à 0,8 mm

Diffuseur Dual 
Side

Équipement 
interne 
monobloc

Double drain 
eau / sable 
de grandes 
dimensions

Purge d'air 
automatique 
interne

Collecteurs 
à crépines à 
connexion rapide

Manomètre 
à bain de 
glycérine + 
kit de purge

Fermeture quart 
de tour

energy
years3warranty

hours
5000

warranty

flexible

upgrade

see disclaimer

years4warranty

years5warranty

saving

PRO
LINE

high
quality

filtration IP65

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

Vanne Vari-Flo™ 
6 positions

*    La vanne Varifl o™ est disponible uniquement pour les fi ltres AK Evo de diamètre 520 et 640 mm à connexion 1,5".
Pour les modèles AK Evo d'autres dimensions (760 et 900 mm), voir la référence des vannes à connexion 2".

PRO
LINE 5

CUVE
2

ÉQUIPEMENT

ANNÉES DE
GARANTIE

haute
qualité

de filtration
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N'oubliez pas d'associer le KLX avec le fi ltre AK Evo et la pompe à vitesses variables KS EVO VS

+ + =
EAU CRISTALLINE, FONCTIONNEMENT 
SILENCIEUX, ÉCONOMIES D'EAU ET  
D'ÉNERGIE, GAIN DE TEMPS
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EFFICACITÉ ET DURABILITÉ

Code article Réf. Connexion Surface 
fi ltrante 

(m2)

Débit
(m3/h) @ v(m3/h/m2)

Sable
(kg)

Vitrafi l
(kg)

Piscines 
jusqu'à 

(m3)

Dimensions (mm) Poids
(kg)

30 40 50 A B C D E

021040143523 BR 400 1,5" 0,13 3,9 5,2 6,5 50 40 39 255 380 565 400 300 11,5

021045143523 BR 450 1,5" 0,16 4,8 6,4 8 75 65 315 440 700 450 300 14

021052143523 BR 520 1,5" 0,21 6,3 8,4 10,5 100 90 63 355 480 790 520 300 17

021064143523 BR 640 1,5" 0,32 9,6 12,8 16 150 135 96 405 530 860 640 300 23

021068243523 BR 680 2" 0,36 10,8 14,4 19 175 150 114 425 550 905 680 300 26

021076243523 BR 760 2" 0,45 13,5 18 22,5 225 200 135 460 600 1020 760 300 34

021090243523 BR 900 2'' 0,63 18,9 25,2 31,5 325 290 189 470 610 1035 900 300 45

021240147523 BL 400 1,5" 0,13 3,9 5,2 6,5 50 40 39 255 380 555 400 220 11,5

021245147523 BL 450 1,5" 0,16 4,8 6,4 8 75 65 315 440 690 450 220 14

021252147523 BL 520 1,5" 0,21 6,3 8,4 10,5 100 90 63 355 480 780 520 220 17

021264147523 BL 640 1,5" 0,32 9,6 12,8 16 150 135 96 405 530 850 640 220 23

021268247523 BL 680 2" 0,36 10,8 14,4 19 175 150 114 425 550 895 680 220 26

021276247523 BL 760 2" 0,45 13,5 18 22,5 225 200 135 460 600 1010 760 220 34

021290247523 BL 900 2'' 0,63 18,9 25,2 31,5 325 290 189 470 610 1025 900 220 45

Caractéristiques techniques

Temp. maxi de l'eau 50ºC

Pression de fonctionnement 0,5 - 1,3 bar

Pression maximum 1,6 bar

Connexion 1,5" (ø 520 mm - ø 640 mm)
2" (ø 760 mm - ø 900 mm)

Cuve / Crépines / Unions / Couvercle Polyester avec F.G./PP/ABS ou PC

Granulométrie du média fi ltrant 0,4 à 0,8 mm

 » Hydraulique optimisée pour une fi�ltration�de�grande�qualité
 » Large ouverture pour une maintenance�simplifi�ée�
 » Vanne 6 voies, manomètre et purge d'air inclus
 »  Vanne Varifl o™ pour les modèles de fi ltres BR et BL 

de diamètre 520 et 640 mm
 » Base à trois points d'appui pour une parfaite stabilité
 » �Répartition�optimale�de�l'eau�sur le lit de sable,

grâce au diffuseur Dual-Side 
 » Crépines à connexion rapide,�faciles�à�remplacer
 » Équipement interne monobloc, sans�collage
 »   Large drain à ouverture sans outillage, pour�une�maintenance�simplifi�ée
 » Usage�:�piscines�résidentielles�jusqu'à�189�m3

energy
years3warranty

hours
5000

warranty

flexible

upgrade

see disclaimer

years4warranty

years5warranty

saving

PRO
LINE

high
quality

filtration IP65

BL

BL – Couvercle fi leté transparent pour voir à l'intérieur

C

D

A

B

C

D

A

B

Équipement interne 
monobloc

Double drain eau / 
sable de grandes 
dimensions

Diffuseur Dual 
Side

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

BALEAR CLASSIC

*  La vanne Varifl o™ est disponible uniquement pour les fi ltres BR/ BL de diamètres 520 et 640 mm à connexion 1,5".
Pour les autres modèles (dimensions 400, 450, 760 et 900 mm), choisir des modèles de vanne avec des connexions autres.

CLASSIC

LINE 3
CUVE

2
ÉQUIPEMENT

ANNÉES DE
GARANTIE

BR

LINE GARANTIE

BR

haute
qualité

de filtration



FILTRES

⎜35

ARTIK CLASSIC

Code article Réf. Connexion Surface 
fi ltrante 

(m2)

Débit
(m3/h) @ v(m3/h/m2)

Sable
(kg)

Vitrafi l
(kg)

Piscines 
jusqu'à 

(m3)

Dimensions (mm) Poids
(kg)

Vol.
(m3)

30 40 50 A B C D E

022140143723 AK 400 1,5" 0,13 3,9 5,2 6,5 50 40 39 225 350 665 458 300 11 0,127

022152143723 AK 520 1,5" 0,21 6,3 8,4 10,5 100 90 63 305 430 775 458 300 15,5 0,242

022164143723 AK 640 1,5" 0,32 9,6 12,8 16 150 135 96 315 440 860 458 300 21 0,366

022168243723 AK 680 2" 0,36 10,8 14,4 19 175 150 114 320 455 900 605 300 25 0,406

022176243723 AK 760 2" 0,45 13,5 18 22,5 225 200 135 365 455 900 605 300 31 0,608

022190243723 AK 900 2" 0,63 18,9 25,2 31,5 325 290 189 365 505 900 605 300 40 0,902

022240420023 AKT 400 1,5" 0,13 3,9 5,2 6,5 50 40 39 660 920 - 458 - 10,5 0,123

022252420023 AKT 520 1,5" 0,21 6,3 8,4 10,5 100 90 63 735 995 - 458 - 15,5 0,242

022264420023 AKT 640 1,5" 0,32 9,6 12,8 16 150 135 96 800 1060 - 458 - 21 0,366

Caractéristiques techniques

Temp. maxi de l'eau 50ºC

Pression de fonctionnement 0,5 - 1,3 bar

Pression maximum 1,6 bar

Connexion 1,5" (ø 520 mm - ø 640 mm )
2" (ø 760 mm - ø 900 mm )

Cuve / Crépines /
Unions / Couvercle 

Polyester avec
F.G./PP/ABS/PP

Granulométrie du média fi ltrant 0,4 à 0,8 mm

B
A

D

Ø

E

C

ROBUSTE ET FIABLE, LA FILTRATION SANS PROBLÈME

AK Side AK Top

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

*   La vanne Varifl o™ est disponible uniquement pour les fi ltres AK de diamètre 520 et 640 mm à connexion 1,5".
Pour les autres modèles (400, 760 et 900 mm), choisir des modèles de vanne avec des connexions autres.

 » Solution qualitative, disponible en versions Side et Top
 » Vanne 6 voies incluse
 » �Répartition�optimale�de�l'eau�sur le lit de fi ltration, 

grâce au diffuseur Dual-Side
 » Crépines à connexion rapide, faciles�à�remplacer
 » Équipement interne monobloc, sans�collage
 »   Large drain à ouverture sans outillage, pour�une�

maintenance�simplifi�ée
 » Usage�:�piscines�résidentielles�jusqu'à�189�m3

Diffuseur Dual 
Side

Équipement 
interne 
monobloc

Double drain 
eau / sable 
de grandes 
dimensions

CLASSIC

LINE 3
CUVE

2
ÉQUIPEMENT

ANNÉES DE
GARANTIE

haute
qualité

de filtration
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GRANADA

Code article Réf. Connexion Surface 
fi ltrante (m2)

Débit
(m3/h) @ v(m3/h/m2)

Sable
(kg)

Poids
(kg)

Vol.
(m3)

40 50

020140142123 GL 400 1,5" 0,13 4,8 6 50 10,5 0,17

020150142123 GL 500 1,5" 0,19 7,6 9,5 100 12,5 0,25

020160142123 GL 600 1,5" 0,28 11,2 14 125 15,5 0,35

020240362123 GT 400 1,5" 0,13 4,8 6 50 10 0,17

020250362123 GT 500 1,5" 0,19 7,6 9,5 100 12 0,25

020260362123 GT 600 1,5" 0,28 11,2 14 125 15 0,35

Dimensions (mm)

Réf. A B C D F

GL 400 266 391 651 503 453

GL 500 345 470 808 503 553

GL 600 391 516 891 503 653

GT 400 720 780 922 503 453

GT 500 877 937 1079 503 553

GT 600 960 1020 1161 503 653

LA SOLUTION IDÉALE POUR LES PISCINES DE PETITES ET 
MOYENNES DIMENSIONS

Caractéristiques techniques

Pression de fonctionnement 0,5 - 1,3 bar

Pression maximum 2,0 bar

Temp. maxi de l'eau 50ºC

Connexion 1,5" 

Cuve / Crépines / Unions / Couvercle Polyester avec F.G./PP/PP/
Noryl® et SAN®

Granulométrie du média fi ltrant 0,4 à 0,8 mm

Base circulaire, 
pour une parfaite 
stabilité du fi ltre

Ouverture fi letée
ø 180 mm,
pour faciliter les
opérations de
maintenance

Vanne 6 positions

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

energy
years3warranty

hours
5000

warranty

flexible

upgrade

see disclaimer

years4warranty

years5warranty

saving

PRO
LINE

high
quality

filtration IP65

CLASSIC

LINE 3
CUVE

2
ÉQUIPEMENT

ANNÉES DE
GARANTIE

 » Filtres�injectés�résistants�aux�produits�chimiques
 » Gamme�complète�:�existe en modèles Side et Top
 » Fourni�avec�:�vanne 6 voies, unions et manomètre
 » Pour piscines jusqu'à 65 m³
 » Large ouverture pour une maintenance�simplifi�ée

haute
qualité

de filtration
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Comprend�:

 » Filtre Granada, version Side ou Top
 » Vanne 6 voies et unions
 » Manomètre
 » Pompe, option Ninfa ou Ondina
 » Union entre la pompe et le fi ltre

 » �Pour�piscines�résidentielles�hors-sol�
ou�piscines�traditionnelles�de�petites�et�
moyennes�dimensions

KITS DE FILTRATION

Kits de fi ltration avec pompe Ondina 
et vanne TOP

Kits de fi ltration avec pompe Ondina 
et vanne latérale

Dimensions (mm)

Réf. A B C D E

GLN 400-33 251 376 636 824 453

GLO 500-71 331 456 795 824 553

GLO 600-100 376 501 875 824 653

GTN 400-33 706 766 907 824 453

GTO 500-71 864 924 1065 824 553

GTO 600-100 944 1004 1146 824 653

Code article Réf. Filtre
ø

Connexion Pompe Débit
(m3/h) @ v(m3/h/m2)

Sable
(kg)

Poids
(kg)

Vol.
(m3)

40 50

020540103323 GLN 400-33 400 1,5" NK 33 4,8 6 50 18,8 0,242

020550207123 GLO 500-71 500 1,5" OK 71 7,6 9,5 100 25,5 0,349

020560210023 GLO 600-100 600 1,5" OK 100 11,2 14 125 28,5 0,488

020640102523 GTN 400-33 400 1,5" NK 33 4,8 6 50 17,8 0,242

020650207123 GTO 500-71 500 1,5" OK 71 7,6 9,5 100 25,5 0,349

020660210023 GTO 600-100 600 1,5" OK 100 11,2 14 125 28,5 0,488

Caractéristiques techniques

Temp. maxi de l'eau / Pression maxi 50ºC / 1,6 bar

Pression de fonctionnement 0,5 - 1,3 bar

Pression de test 2,5 bar

Connexion 1,5''

Cuve / Crépines / Unions / Couvercle Polyester avec FV/PP/PP/PP

Granulométrie du média fi ltrant 0,4 à 0,8 mm

TOUT-EN-UN

energy
years3warranty

hours
5000

warranty

flexible

upgrade

see disclaimer

years4warranty

years5warranty

saving

PRO
LINE

high
quality

filtration IP65

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

CLASSIC

LINE 3
CUVE

2
ÉQUIPEMENT

ANNÉES DE
GARANTIE

haute
qualité

de filtration
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CHOISIR SA VANNE

Code article Réf. Coloris Connexion Unions
inclus

Pour fi ltres Poids
(kg)

Vol.
(m3)

250112010000 VK643 Noir 1,5" NON GL406-GL606;AK400-AK640BL/BR400-BL/BR640;BC520-BC640 1,75 0,009

250112011200 VKN643 Noir 1,5" NON GL406-GL606;AK520-AK640evoBL/BR400-BL/BR640;BC520-BC640 1,75 0,009

250120010000 VK663 Blanc 2" NON AK680-AK900;BL/BR680-BL/BR900BC800;SSB/SSL;SSP/SPL 3 0,016

250120011200 VKN663 Noir 2" NON AK680-AK900 evo;BL/BR680-BL/BR900;BC800;SSB/SSL;SSP/SPL 3 0,016

250112510000 VK6T41 Blanc 1,5" NON AKT520-AKT640 2 0,17

250112511000 VK6T41N Noir 1,5" NON AKT520-AKT640 2 0,17

250112530000  V6T42 Blanc 1,5" 1,5" NON TT406 2 0,17

250112520000 VK6T43 Blanc 1,5" NON GT406-GT606 3 0,25

250112521200 VK6T43N Noir 1,5" NON GT406-GT606 3 0,25

250112021200 VK641N Noir 1,5" NON Conteneurs 1,75 0,009

250120020400 V661 Blanc  2" NON Conteneurs 1,75 0,009

SP0719SKR-LP  Varifl o 1,5" Noir 1,5" NON AK EVO 520-640; AK400-AK640; BL/BR400-BL/BR640; BC520-BC640 1,75 0,009

Dimensions (mm)

Réf. A B C D

400 125 176 167 84,5

520 125 176 167 84,5

640 125 176 167 84,5

680 125 230 210 84,5

760 140 230 210 84,5

900 140 230 210 84,5

400 TOP - 173 225 84,5

520 TOP - 173 225 84,5

640 TOP - 173 225 84,5

C

C

A

B

D

D

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

 » �Vanne�robuste�et�durablement�
résistante

 » Effi�cacité�démontrée
 » �6�voies�=�6�fonctions�:�fi ltration, 

contrelavage, rinçage, vidange 
(position égout), circulation 
(sans fi ltration) et fermeture

 » Inclut�également�une�purge�d'air

VANNE VARIFLO™

Vanne latérale Vanne supérieure

Ph
ot

og
ra

ph
ie

s 
no

n 
co

nt
ra

ct
ue

lle
s

C

D

Vanne supérieure

Vanne latérale 
(côté)

Vanne Varifl o™ Vanne supérieure 
(haut)

2ANNÉES DE
GARANTIE
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VITRAFIL

Code article Réf. Conditionnement Quantité Granulométrie
Ø (mm)

Poids
(kg)

Vol.
(m3)

260400002000 VAF Sac 20 0,6 20,1 0,024

260400100000 VAF2 Palette 1 000 0,6 1000 1

VERRE FILTRANT ACTIF

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

 »  Biorésistant, il ne s'agglutine pas et 
prévient la formation de chemins préférentiels

 » �Durabilité�incomparable
Durée de vie de 100 ans

 » �Jusqu'à�50�%�de�réduction�de�la�consommation�de��
produits�chimiques et du temps de contre-lavage,
économies d'eau

 » �Certifi�é�Bureau�Veritas, 100 % exempt d'impuretés, 
propre dès l'origine
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LOCAL TECHNIQUE
ENTERRÉ ÉQUIPÉ

Code article Réf. Local technique 
enterré

Filtre Pompe Électrolyseur Poids
(kg)

Vol.
(m3)

028012205000 CMGO506-71 Mini CM1 GL506 OK 71M - 51,5 0,864

028043205000 CMAO526-71 Mini CM1 AK520 OK 71M - 54 0,864

028144207000 CSAO646-100 Standard CS1 AK640 OK100M - 76,5 1,365

028246413000 CJA76-20 Jumbo CJ1 AK760 KSE200M - 154,5 2,85

028012205200 CMGO502C71 Mini CM1 GL506 OK 71M KLX 22 51,5 0,864

028043205200 CMAO522C71 Mini CM1 AK520 OK 71M KLX 22 54 0,864

028144207200 CSAO642C100 Standard CS1 AK640 OK100M KLX 22 76,5 1,365

028246413300 CJA763C-20 Jumbo CJ1 AK760 KSE200M KLX 33 154,4 2,85

Modèle

CM CS CJ

A 1150 1270 1750

B 1030 1170 1550

C 800 850 1050

D 175 295 450

E 900 1000 1480

F 350 495 1150

G 800 890 850

H 665 675 1150

UNE SOLUTION COMPLÈTE

Caractéristiques techniques

Pression de test 1,5 bar

Modèle CM1 pour filtres Ø 400 - 520 mm

Modèle CS1 pour filtres Ø 400 - 640 mm

Modèle CJ1 pour filtres Ø 680 - 900 mm

Modèle CM / CS

Modèle CJ Intérieur local technique enterré

EN PROVENANCE DE LA 
BONDE DE FOND

VERS ÉVACUATION ÉGOUT

EN PROVENANCE DU ROBOT
EN PROVENANCE DES SKIMMERS

RETOUR VERS LA PISCINE

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

 » �Coffres�en�polyester�injecté chargé de 
fibres de verre

 » Couvercle renforcé�
 » �Comprend�:�filtre, pompe, vanne multivoie, 

manomètre, 5 vannes à boisseau sphérique
 »  Unions démontables pour une maintenance 

simplifiée, sans découpe ni collage

2ANNÉES DE
GARANTIE
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BIEN CHOISIR SON FILTRE
ET SA POMPE

ARTIK CLASSIC

BALEAR CLASSIC

AK EVO

Code article Réf. Pompes recommandées

022140103656 AK 400 OK 51 KS Evo 33 KSE 33

022152103656 AK 520 OK 71 KS Evo 50 KSE 50

022164103656 AK 640 KS EVO 100 KS Evo 100 KSE 100

022168203656 AK 680 KS EVO 150 KS Evo 150 KSE 150

022176203656 AK 760 KS EVO 150 KS Evo 150 KSE 150

022190203656 AK 900 KPR 250 KPR 250 KSE 300

022240310056 AKT 400 OK 51 KS Evo 33 KSE 33

022252310056 AKT 520 OK 71 KS Evo 50 KSE 50

022264310056 AKT 640 KSX Pro 100 KS Evo 100 KSE 100

Code article Réf. Pompes recommandées

021040143523 BR 400 OK 51 KS Evo 33 KSE 33

021052143523 BR 520 OK 71 KS Evo 50 KSE 50

021064143523 BR 640 KS EVO 100 KS Evo 100 KSE 100

021068243523 BR 680 KS EVO 150 KS Evo 150 KSE 150

021076243523 BR 760 KS EVO 150 KS Evo 150 KSE 150

021090243523 BR 900 KPR 250 KPR 250 KSE 300

021240147523 BL 400 OK 51 KS Evo 33 KSE 33

021252147523 BL 520 OK 71 KS Evo 50 KSE 50

021264147523 BL 640 KS EVO 100 KS Evo 100 KSE 100

021268247523 BL 680 KS EVO 150 KS Evo 150 KSE 150

021276247523 BL 760 KS EVO 150 KS Evo 150 KSE 150

021290247523 BL 900 KS EVO 300 KS Evo 300 KSE 300

Code article Réf. Pompes recommandées

022852148522 AK Evo 520 OK 71 KS Evo 50 KSE 50

022864148522 AK Evo 640 KS EVO 100 KS Evo 100 KSE 100

022876248522 AK Evo 760 KS EVO 150 KS Evo 150 KSE 150

022890248522 AK Evo 900 KS EVO 300 KS Evo 300 KSE 300

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles
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Désignation Dimensions du bassin – Côtes et quantités

A – Longueur 8 9 10 10 11 12 12 13 15

B – Largeur 4 4 4 5 5 5 6 6 7

VOL m3 ~ 50 60 65 75 85 90 105 120 160

SK: skimmer 1 2 2 2 2 3 3 3 4

R : refoulement 2 3 3 3 3 4 4 4 6

BF : bonde de fond 1 1 1 1 1 1 1 1 1 ou 2

PB : prise balai ou nettoyage automatique 1 1 1 1 1 1 1 1 1

P: projecteur 1 2 2 2 2 2 2 3 4

POSITION DES PIÈCES À SCELLER

PIÈCES À SCELLER

POURQUOI FAUT-IL ACCORDER DE L’IMPORTANCE
AU CHOIX DES PIÈCES À SCELLER ? 
 
Les pièces à sceller permettent la circulation de l'eau dans la piscine et assurent l'éclairage. Il est essentiel de les 
sélectionner avec soin car étant scellées dans la piscine, elles influent sur sa durée de vie.

Vous trouverez parmi nos différentes gammes (skimmers, buses, projecteurs, bondes de fond...) l'équipement qui 
correspond le mieux à votre piscine, quel que soit le type de bassin (liner, béton, coque ou panneaux).

L'ESSENTIEL

Skimmers
Très large gamme

Conception moderne et robuste

Inserts métalliques
Pose en moins de 10 minutes

Aucun entretien

Contre-courant
Accessoire hydromassant

S'installe sur tout type de piscine
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PIÈCES
À SCELLER

SKIMMER . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p.44
TRAVERSÉES DE PAROI, BUSES 
ET BONDES DE FOND. . . . . . . . . . . . . .  p.45
GRILLES POUR PISCINES
À DÉBORDEMENT. . . . . . . . . . . . . . . . .  p.48
SYSTÈMES DE NAGE 
À CONTRE-COURANT  . . . . . . . . . . . . .  p.50
KIT DE BUSES DE NAGE 
À CONTRE-COURANT . . . . . . . . . . . . . . .  p.51
PROJECTEURS . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p.52
PROJECTEURS PLATS . . . . . . . . . . . . .  p.53
MINI PROJECTEURS. . . . . . . . . . . . . . .  p.54
AMPOULES  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p.54
ACCESSOIRES POUR PROJECTEURS . .  p.55
BOÎTIERS DE COMMANDE RADIO
POUR PROJECTEURS LED  . . . . . . . . .  p.55
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 » Modèles pour piscines liner, coque et béton
 »  Fabriqués en ABS injecté blanc.
 »  Connexion aspiration 1,5" ou 63 mm  

(5 m3/h ou 7,5 m3/h)
 » Connexion trop-plein ø 32 mm

RÉHAUSSE POUR SKIMMER

 »  Permet d'ajuster la hauteur du skimmer pour mettre  
à niveau le couvercle du skimmer avec la dalle

 » Pour piscines béton, liner ou coque

SKIMMER

Code article Réf. Collerette Type de
piscine

Type de
meurtrière Connexion Insert inox Poids (kg) Vol. (m3) U.V.C.

060110100000 SKS Carrée Béton Standard 1½” – 63 mm -- 3,3 0,046 1

060111100000 SKA Carrée Béton Grande 1½” – 63 mm -- 3,8 0,105 1

060110200000 SKSL Carrée Liner Standard 1½” – 63 mm -- 6 0,046 1

060110300000 SKSLI Carrée Liner Standard 1½” – 63 mm Oui 6 0,046 1

060111200000 SKAL Carrée Liner Grande 1½” – 63 mm -- 6,5 0,105 1

060111300000 SKALI Carrée Liner Grande 1½” – 63 mm Oui 6,5 0,105 1

Code article Modèle Hauteur 
(mm)

Ø inférieur 
(mm)

Ø supérieur 
(mm)

060190000000 EXT 126 218/210 224/218
RÉHAUSSE

SKSL

SKAL

SKSL

SKAL

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

Couvercle commun à tous les modèles

2ANNÉES DE
GARANTIE
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 » BUSES DE REFOULEMENT – BUSES DE PAROI

TRAVERSÉES DE PAROI,
BUSES ET BONDES DE FOND

Code article Réf. Type de
piscine

Débit
l/h

Sortie (mm)/
Norme

Connexion
Ø Poids (kg) Vol. (m3) U.V.C.

060500206400 BOF 20 Béton 5000 20 63 (PN10) 1,2 0,01 4 à coller

060500205100 BOF 21 Béton 5000 20 50 / 40 mm 1,2 0,01 4 à coller

060500142000 BOR 14 Béton 3000 14 2'' / 50 mm 1,3 0,01 4 à visser

060500202000 BOR 20 Béton 5000 20 2'' / 50 mm 1,3 0,01 4 à visser

060500242000 BOR 24 Béton 7000 24 2'' / 50 mm 1,3 0,01 4 à visser

060500302000 BOR S Béton 7000 EN 13451 2'' / 50 mm 1,3 0,01 4 à visser

060500312000 BOR SF Béton 7000 EN 13451 2'' / 50 mm 1,3 0,01 4 à visser

060501142000 BOL 14 Liner 3000 14 2'' / 50 mm 1,3 0,01 4 à visser

060501202000  BOL 20 Liner 5000 20 2'' / 50 mm 1,3 0,01 4 à visser

060501242000 BOL 24 Liner 7000 24 2'' / 50 mm 1,3 0,01 4 à visser

060501302000 BOL S Liner 7000 EN 13451 2'' / 50 mm 1,3 0,01 4 à visser

060501312000 BOL SF Liner 7000 EN 13451 2'' / 50 mm 1,3 0,01 4 à visser

060502142000 BOLI 14 Liner 3000 14 2'' / 50 mm 1,3 0,01 4 à visser

060502202000 *BOLI 20 Liner 5000 20 2'' / 50 mm 1,3 0,01 4 à visser

060502242000 *BOLI 24 Liner 7000 24 2'' / 50 mm 1,3 0,01 4 à visser

050502302000 *BOLI S Liner 7000 EN 13451 2'' / 50 mm 1,3 0,01 4 à visser

060502312000 *BOLI SF Liner 7000 EN 13451 2'' / 50 mm 1,3 0,01 4 à visser

PIÈCES À SCELLER 
Fabriquées en ABS injecté blanc

 » TRAVERSÉES DE PAROI

Code article Réf. Type de
piscine

Longueur
mm

Connexion
côté tube Ø

Connexion
côté buse Ø

Poids 
(kg)

Vol. 
(m3) U.V.C.

060700001000 PM 51 Béton 300 2''- 50 2'' 3 0,04 12

060700001100 PM 52 Liner 300 2''- 50 2'' 3 0,04 12 PM51 PM52

BOF BOL BOL SF BOL SFBOR BOR SF BOR S

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

2ANNÉES DE
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 » PRISE BALAI

Code article Réf. Type de
piscine

Connexion aspiration côté
piscine 1 1/2'' Ø

Pour modèle
de raccord Bouchon Connexion

tuyau Ø
Poids 
(kg)

Vol. 
m3) U.V.C.

060600020000 BLRR Béton À visser RCR38 Filetage 1 1/2" 2" / 50 mm 1,5 0,01 4
060610020000 BLL Liner À visser RCR38 Filetage 1 1/2" 2" / 50 mm 1,5 0,01 4
060620020000 *BLLI Liner À visser RCR38 Filetage 1 1/2" 2" / 50 mm 1,5 0,01 4
060600150000 BLRE Béton À visser RCR38 Filetage 1 1/2" 50 / 40 mm 1,5 0,01 4
060600164000 BFRE Béton À visser RCR38 Filetage 1 1/2" 63 (PN10) 1,2 0,01 4

Code article Réf. Type de
piscine

Connexion aspiration côté
piscine 1 1/2'' Ø

Pour modèle
de raccord Bouchon Connexion

tuyau Ø
Poids 
(kg)

Vol. 
(m3) U.V.C.

060601020000 BLPR Béton Pression RCP38 Couvercle rotatif 2" / 50 mm 1,6 0,01 4

060601150000 BLPE Béton Pression RCP38 Couvercle rotatif 50 / 40 mm 1,6 0,01 4

* Modèles à inserts et vis en inox 304, pour tous types de liner renforcé.

BLPR BLPE

BFREBLLBLREBLRR BLLI (detail de la base)

* Modèles à inserts et vis en inox 304, pour tous types de liner renforcé

TRAVERSÉES DE PAROI,
BUSES ET BONDES DE FOND

 » PRISES D’EAU BAS DE PAROI  » PRISE D’EAU DE PAROI (NAGE À CONTRE-COURANT)

Code article Réf. Type de
piscine Début Régulation Connexion Poids 

(kg)
Vol. 
(m3)

Qté/
boîte

060510002000 BIF Béton 12000 0 -100 % 2" / 50 mm 2,5 0,005 2
060511002000 BIFL Liner 12000 0 -100 % 2" / 50 mm 0,8 0,003 2

Code article Réf. Type de
piscine Connexion Poids 

(kg)
Vol. 
(m3)

Qté/
boîte

062630100000 BAH Béton 63 mm / 2,5" 0,3 0,001 1

062630300000 BAL Coque
o Liner 63 mm / 2,5" 0,3 0,001 1

* Modèles à inserts et vis en inox 304, pour tous types de liner renforcé.

BIF BIFL BAH / BAL

Grille ø 162 mm. Pour les débits supérieurs ou égaux à 
45 m3/h, installer 2 prises

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

2ANNÉES DE
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* Modèles à inserts et vis en inox 304, pour tous types de liner renforcé.

Grille rectangulaire en plastique, fixée à l’aide de vis inox. 
Drainage en trop-plein gouttières ou sur les murs, favorisant l'aspiration des skimmers.

Le régulateur compense automatiquement les quantités d’eau perdues lors
du lavage du filtre, par évaporation, etc.
Collerette carrée et couvercle circulaire, identiques à ceux des skimmers.

 » BONDES DE FOND POUR PISCINE RÉSIDENTIELLE

Code article Réf. Type de
piscine

Débit
l/h

Connexion
Ø Poids (kg) Vol. (m3) U.V.C.

060201000000 SRP Béton 13000 2'' 3,5 0,044 1

060202000000 SRPL Liner 13000 2'' 3,5 0,044 1

060203000000 *SRPLI Liner 13000 2'' 3,5 0,044 1

060230000001 ATT Pour SRP / SRPL / SRPLI -- -- 1

060230000000 RCD Grille et collerette pour béton -- 0,3 1

SRPL ATT

RCDSRP INSERTS

 » DRAIN DE GOULOTTE ET RÉGULATEUR DE NIVEAU

Code article Réf. Type de
piscine

Débit
l/h

Connexion
Ø

Grille
mm Poids (kg) Vol. (m3) U.V.C.

060700000000 BTS Béton 7000 63 mm 142*69 1,2 0,005 1

Code article Réf.
Connexion 
intérieure

Ø

Connexion 
extérieure

Ø
Poids (kg) Vol. (m3) U.V.C.

061400000000 RGP 3 / 8'' 50 6 0,074 1

BTS

RGP

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles
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 » Fabriquées en polypropylène traité anti-UV
 » Conforme à la norme EN 13451-1
 » 55 modules par mètre
 » Modules à assemblage par tétons, sans collage

GRILLES POUR PISCINES
À DÉBORDEMENT

Code article Réf. Hauteur A (mm) Largeur B (mm) Modules / boîte Poids (kg) Vol. (m3) U.V.C.

061010202000 NMR2020 20 195 378 8,2 0,053 1

061010252000 NMR2520 20 245 324 8,5 0,053 1

061010302000 NMR3020 20 295 297 8,8 0,053 1

061011202000 NMC2020 20 195 378 7,7 0,053 1

061011252000 NMC2520 20 245 324 8 0,053 1

061011302000 NMC3020 20 295 297 8,5 0,053 1

061010203400 NMR2034 34 195 351 8,3 0,053 1

061010253400 NMR2534 34 245 297 8,7 0,053 1

061010303400 NMR3034 34 295 270 9,4 0,053 1

061011203400 NMC2034 34 195 351 7,8 0,053 1

061011253400 NMC2534 34 245 297 8,2 0,053 1

061011303400 NMC3034 34 295 270 9 0,053 1

GRILLE MODULAIRE

NMC 20
NMR 20

NMR 34
NMC 34

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

MODÈLE 34 INCURVÉ

MODÈLE 20 INCURVÉ

MODÈLE 20 DROIT

MODÈLE 34 DROIT

2ANNÉES DE
GARANTIE
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Code article Réf. Hauteur A (mm) Largeur B (mm) Angle Poids (kg) Vol. (m3) U.V.C.

060990202000 RR200 20 195 90º 2,7 0,006 1

060990252000 RR250 20 245 90º 3,4 0,009 1

060990302000 RR300 20 295 90º 4,6 0,012 1

060990203400 RR201 34 200 90º 3,1 0,009 1

060990253400 RR251 34 250 90º 4,1 0,013 1

060990303400 RR301 34 300 90º 5,1 0,018 1

060945202000 RS200 20 200 45º 1,8 0,006 1

060945252000 RS250 20 250 45º 2,3 0,009 1

060945302000 RS300 20 300 45º 2,8 0,012 1

060945203400 RS201 34 200 45º 1,9 0,009 1

060945253400 RS251 34 250 45º 2,5 0,013 1

060945303400 RS301 34 300 45º 3,1 0,018 1

Code article Réf. Longueur unitaire Poids (kg) Vol. (m3) Qté / boîte U.V.C.

061220000000 MP200 2000 mm 18 0,096 35 1

061220100000 MP201 2000 mm 18 0,096 35 1

061250000000 MP500 5000 mm 23,5 0,096 35 1

PROFILÉ POUR GRILLES DE DÉBORDEMENT

RR

MP 200

RS

MP 201 MP 500

ANGLE POUR PISCINE À DÉBORDEMENT 
En polyester chargé fibres de verre, coloris blanc, finition antidérapante

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles
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SYSTÈMES DE NAGE
À CONTRE-COURANT
 » Simples à installer, ABS blanc
 » Débit variable pour moduler la résistance à la nage à contre-courant
 »  Fournis avec : façade (Sena ou Calipso), buse orientable ø 40 mm, niche avec clapet anti-retour et tuyau d'air, 

électropompe, coffret de commande électropneumatique à réarmement automatique, kit complet en PVC 
(tuyauterie non comprise)

 » Pour piscines béton ou liner

HIDROJET SÉRIE CALIPSO - JC
Kit complet à monter : Hidrojet + coffret 
électrique K-Power

HIDROJET SÉRIE SENA - JS
Kit complet à monter : Hidrojet + coffret 
électrique K-Power

JC1 JS1 JSL2 K-POWER
NAGE À CONTRE COURANT

KA

COMPOSITION COTES D'INSTALLATION

Code article Réf. Type 
de façade

Niches 
hidrojet Coffret électrique Modèle

Pompe
P2
CV

P1
KW

Larg.
mm

Long.
mm

Haut.
mm

Poids 
(kg)

Vol. 
(m3) U.V.C.

062211150000 JC 40 JC1
062200002000

*JSL2
062100003000

K-POWER 230 V NCC 16 A
0805KPOWSWIM230

KA 250M
011121120110 2,50 2,30 750 1420 1000 32,8 0,184 1

062231150000 JC 45 JC1
062200002000

*JSL2
062100003000

K-POWER 230 V NCC 16 A
0805KPOWSWIM230

KA 300M
011131220110 3,00 2,76 750 1420 1000 32,8 0,184 1

062241450000 JC 46 JC1
062200002000

*JSL2
062100003000

K-POWER 400 V NCC 16 A
0805KPOWSWIM400

KA 300T1
011121250110 3,00 2,76 750 1420 1000 32,8 0,184 1

062251450000 JC 70 JC1
062200002000

*JSL2
062100003000

K-POWER 400 V NCC 16 A
0805KPOWSWIM400

KA 350T1
011131350110 3,50 3,26 750 1570 1000 36,8 0,184 1

062261550000 JC 78 JC1
062200002000

*JSL2
062100003000

K-POWER 400 V NCC 16 A
0805KPOWSWIM400

KA 450 T1
011131450110 4,50 4,04 750 1580 1000 36,8 0,184 1

062271550000 JC 88 JC1
062200002000

*JSL2
062100003000

K-POWER 400 V NCC 16 A
0805KPOWSWIM400

KA 550T1
011151129110 5,50 4,71 750 1580 1000 43,8 0,184 1

062011150000 JS 40 JS1
062000002000

*JSL2
062100003000

K-POWER 400 V NCC 16 A
0805KPOWSWIM400

KA 250M
011121120110 2,50 2,30 750 1420 1000 32,8 0,184 1

062031150000 JS 45 JS1
062000002000

*JSL2
062100003000

K-POWER 400 V NCC 16 A
0805KPOWSWIM400

KA 300M
011131220110 3,00 2,76  750  1420 1000 32,8 0,184 1

062041450000 JS 46 JS1
062000002000

*JSL2
062100003000

K-POWER 400 V NCC 16 A
0805KPOWSWIM400

KA 300T1
011121250110 3,00 2,76  750  1420 1000 32,8 0,184 1

062051450000 JS 70 JS1
062000002000

*JSL2
062100003000

K-POWER 400 V NCC 16 A
0805KPOWSWIM400

KA 350T1
011131450110 3,50 3,26  750  1570 1000 36,8 0,184 1

062061550000 JS 78 JS1
062000002000

*JSL2
062100003000

K-POWER 400 V NCC 16 A
0805KPOWSWIM400

KA 450 T1
011131450110 4,50 4,04  750  1580 1000 36,8 0,184 1

062071550000 JS 88 JS1
062000002000

*JSL2
062100003000

K-POWER 400 V NCC 16 A
0805KPOWSWIM400

KA 550T1
011151129110 5,50 4,71  750  1580 1000 43,8 0,184 1

* Pour piscines béton et liner. Joints inclus.

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles
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Matériau Inox AISI 316 poli brillant  
Façade sans vis

Alimentation  1 - 24 V AC/DC
Intensité absorbée 0,200 A

Résistance « MARCHE »  < 20 OHMS
Résistance « ARRÊT »  > 5 OHMS

Pression requise  3 - 5N
Temps de réaction 125-300 ms

Température de fonctionnement  
et de stockage - 40ºC à + 125°C

 » Bouton-poussoir piézoélectrique

COMPOSITION

Code article Réf. Type
de piscine

Connexion
Refoulement

Connexion 
Aspiration

Prise
d'eau

Buse bouton-
poussoir

Buse régul. 
adm air

Poids 
(kg)

Vol. 
(m3) U.V.C.

062610100000 KCH Béton Ø 50 mm 63 mm / 2 1/2" BAH
062630100000

BPH
062640200000

BTAH
062640100000 2,1 0,009 1

062610200000 KCP Coque Ø 50 mm 63 mm / 2 1/2" *BAL
062630300000

BPL
062650300000

BTAL
062640300000 2,1 0,009 1

062610300000 KCL Liner Ø 50 mm 63 mm / 2 1/2" *BAL
062630300000

BPL
062650300000

BTAL
062640300000 2,1 0,009 1

062630100000 BAH PRISE D'EAU MURALE Béton - 63 mm / 2,5" - - - 0,3 0,001 1

062630300000 BAL PRISE D'EAU MURALE Coque ou 
Liner - 63 mm / 2,5" - - - 0,3 0,001 1

062640100000 BTAH BUSE DE RÉGULATION 
D'ADMISSION D'AIR Béton - - - - - 0,3 0,001 1

062640300000 BTAL BUSE DE RÉGULATION 
D'ADMISSION D'AIR

Coque ou 
Liner - - - - - 0,3 0,001 1

062640200000 BPH BUSE BOUTON-POISSOIR 
PNEUMATIQUE Béton - - - - - 0,3 0,001 1

062650300000 BPL BUSE BOUTON-POISSOIR 
PNEUMATIQUE

Coque ou 
Liner - - - - - 0,3 0,001 1

* Fourni avec joints et vis

ACCESSOIRES

KIT DE BUSES DE NAGE 
À CONTRE-COURANT

Code article Réf.

980000000040 PPE Bouton-poussoir

980000000085 CPPE Panneau de contrôle

KCP/KCL/KCH

 »  Kit de buses de nage à contre-courant composé 
d'une buse de nage à contre-courant, une prise 
d'eau, un bouton-poussoir et une buse de régulation 
d'admission d'air

 » Fabriqué en ABS blanc
 » Simple à installer   

BAH/BAL BPH/BPL BTAH/BTAL
Bouche d'aspiration murale Bouton-poussoir pneumatique Prise d'air

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles
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PHB/PHBM PLB/PLBM PHC/PHCM PLC/PLCM

 »  Niche, support ampoule et enjoliveur en ABS blanc
 »  Fixation projecteur - fi xé à l'aide de deux vis en inox A2
 »  Presse-étoupe et connexion passe-câbles fl exible en M20
 »  Projecteurs halogènes à destination de pays hors 

Europe, nous consulter
 »  Modèles assemblés « M » avec câble et passe-câble 

fl exible, et modèles non assemblés
(sans câble ni passe-câble fl exible)

PROJECTEURS

Code article Réf. Type de piscine Type de lumière Ampoule Lumens Poids (kg) Vol. (m3) Qté / palette U.V.C.

061511213000 PHB 13 Béton Blanc 13 W / 12 V 1200 +/-10% 1,5 0,022 72 1

061511113200 *PHBM 13 Béton Blanc 13 W / 12 V 1200 +/-10% 2 0,022 72 1

061512213000 PHC 13 Béton 11 Couleurs 13 W / 12 V 400 +/-10% 1,5 0,022 72 1

061512113200 *PHCM 13 Béton 11 Couleurs 13 W / 12 V 400 +/-10% 2 0,022 72 1

061521213010 PLB 13 Liner, coque Blanc 13 W / 12 V 1200 +/-10% 1,5 0,022 72 1

061521113200 *PLBM 13 Liner, coque Blanc 13 W / 12 V 1200 +/-10% 2 0,022 72 1

061522213010 PLC 13 Liner, coque 11 Couleurs 13 W / 12 V 400 +/-10% 1,5 0,022 72 1

061522113200 *PLCM 13 Liner, coque 11 Couleurs 13 W / 12 V 400 +/-10% 2 0,022 72 1

* Projecteurs assemblés. Inclut câble (2 x 1,5 mm) et passe-câble flexible

PROJECTEURS LEDS AVEC NICHE
Caractéristiques techniques

Ampoules 13 W / 12 V

Type de lumière Lumière blanche ou couleur

Commande à distance Inclus dans les modèles couleur

Durée de vie des LED 30 000 heures

Heures de fonctionnement 10 000 heures

Protection IP68. Étanche.

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles
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Fixation par vis pour 
PEH110 & PEH115

vis et chevilles incluses

Fixation avec traversée de
paroi PEH111 & PEH116

avec pièce spéciale de 2" 
(fournie)

Fixation par vis
PEP110 & PEL115 
pour piscines coque

avec joints et bague

Fixation par fi letage 
PEP111 & PEP116 
pour piscines coque

avec pièce spéciale de 2" 
(fournie)

Fixation par vis
PEL110 & PEL115 
pour piscines liner

joints et pièce spéciale 2" fournis

 » Fabriqués en ABS injecté blanc
 » Matériau résistant aux agents physiques et chimiques
 » Lentille en polycarbonate transparent
 »  Projecteurs halogènes à destination de pays hors Europe, 

nous consulter
 » Protection IP68. Étanche

PROJECTEURS PLATS

Code article Réf. Type de
piscine

Type de
lumière Installation Ampoule Lumens Durée de 

vie (heures)
Nb de 
LED

Poids
(kg)

Vol.
(m3) U.V.C.

061611100000 PEH 110 Béton Blanc Vis 25 W / 12 V 1695 +/-10 % 10 000 15 1,1 0,005 1

061611101000 PEH 111 Béton Blanc Traversées 
de paroi 25 W / 12 V 1695 +/-10 % 10 000 15 1,8 0,011 1

061611150000 PEH 115 Béton 11 Couleurs Vis 18 W / 12 V 402 +/-10 % 10 000 72 1,1 0,005 1

061611151000 PEH 116 Béton 11 Couleurs Traversées 
de paroi 18 W / 12 V 402 +/-10 % 10 000 72 1,8 0,011 1

061621101000 PEP 110 Coque Blanc Vis 25 W / 12 V 1695 +/-10 % 10 000 15 1,8 0,011 1

061621100000 PEP 111 Coque Blanc Filetage 25 W / 12 V 1695 +/-10 % 10 000 15 1,8 0,011 1

061631101000 PEL 110 Liner Blanc Vis 25 W / 12 V 1695 +/-10 % 10 000 15 1,8 0,011 1

061621151000 PEP 115 Coque 11 Couleurs Vis 18 W / 12 V 402 +/-10 % 10 000 72 1,8 0,011 1

061621150000 PEP 116 Coque 11 Couleurs Filetage 18 W / 12 V 402 +/-10 % 10 000 72 1,8 0,011 1

061631151000 PEL 115 Liner 11 Couleurs Vis 18 W / 12 V 402 +/-10 % 10 000 72 1,8 0,011 1

Fourni avec 3 mètres de câble de 2*1,5 Ø 8 mm.

DES SOLUTIONS UNIVERSELLES

PEH 110

175

345485

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles
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MIPC

LPC

MIPW

LPW

 »  Fabriqués en polycarbonate et ABS injecté, robustes 
et résistants aux agents chimiques

 »  Filetage arrière 1,5" pour montage dans une traversée  
de paroi, fourni avec câble 2 x 1,5 mm2

 »  Éclairage blanc avec programme unique et éclairage 
couleur 5 programmes automatiques 11 couleurs

 »  Carcasse en ABS avec taraudages moulés directement 
dans le corps pour recevoir les vis de fixation

 » Diffusion homogène de la lumière dans l'eau
 »  Éclairage blanc avec programme unique et éclairage 

couleur 5 programmes automatiques 11 couleurs

MINI-PROJECTEURS

AMPOULE

Modèle Code 
article

Coul. de
lumière

Télé- 
commande

incluse
Alimen-
tation

Durée de vie 
de l'ampoule 

(heures)
Poids 
(kg)

Vol. 
(m3)

Qté /
boîte

MIPW.C 061300005000 Blanc Non 12 V AC 30 000 0,550 0,003 1

MIPC.C 061300005100 Couleur Non 12 V AC 30 000 0,550 0,003 1

Modèle Code article Désignation Poids 
(kg)

Vol. 
(m3)

Qté /
boîte

APM.C 061300007000 Adaptador H 1 1/2" x 
M2" / 0,020 0,025 1

SPM.C 061300008000 Conector mixto 2" x 
50 mm 0,025 0,025 1

KIPM.C 061300006000 Piezas N° 2+3+4 0,165 0,065 1

Code article Réf. Type de lumière Télécommande
incluse Alimentation Durée de vie de

l'ampoule (h) Poids (kg) Vol. (m3) U.V.C.

061852131200 LPW 13  3 000  No 12 V AC 30 000 0,4 0,0056 1

061853141200 LPC 14  5 000  No 12 V AC 30 000 0,4 0,0056 1

061853131200 LPC 13  7 000  RCO 04 12 V AC 30 000 0,45 0,0056 1

À LED Caractéristiques techniques

Consommation
maximale

4,5 W+/-10 % (MIPW)
5,5 W+/-10 % (MIPC)

Nombre de LED 30 led (MIPW)
36 led (MIPC)

Lumens 130 lumens +/-10 % (MIPC)
400 lumens +/-10 % (MIPW)

Protection IP68. Étanche

Caractéristiques techniques

Consommation maximale 17,5 W+/-10 % (LPW13)
18 W+/-10 % (LPC13 ; LPC14)

Nombre de LED 30 LED (LPW13) 270 LED ultra bright 
SMD (LPC13,LPC14)

Lumens 1360 lumens +/-10 % (LPW13)
510 lumens +/-10 % (LPC13 ; LPC14)

Protection IP68. Étanche

1

4

2

3

N° Modèle

1 MIPW.C - MIPC.C

2 APM.C

3 **PM51.C

4 SPM.C
** Voir page 41
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CX

RCO14

MG100 / MG300 PCF20 LP115

RCO18 SOM6 Y SCOM12

ACCESSOIRES POUR PROJECTEURS

BOÎTIER DE COMMANDE RADIO

Code article Réf. Cable 2 x1,5 mm2 Ø extérieur
mm

Chute de tension 
VA / km Poids (kg) Vol. (m3) U.V.C.

890120150301 *MG 100  100  8,2 -- 10,7 -- 1

890120600101 *MG 300  100  13,5 7,66 29 -- 1

061850151210 LP 115 Ampoule 11 couleurs LED plate 0,2 0,001 1

061850351200 LP 110 Ampoule LED blanche 0,2 0,001 1

061300003200 PCF 20  Passe-câble flexible M20 x 3/4'' 0,5 0,006 1

061300002000 CX Boîte de connexion 1,7 0,01 1
* Gaine extrasouple

Code article Réf. Canaux Ampoules
Nb maxi Modèle boîtier Puissance W Ampérage Poids (kg) Vol. (m3) U.V.C.

061910060000 *SCOM6  1  6 RCO 14 120 20 A max 0,28 0,0011 1

061910120000 *SCOM12  4  12 RCO 18 240 20 A max 0,72 0,0025 1

061920040000 RC014 Boîtier de commande monocanal 0,05 0,009 1

061920080000 RC018 Boîtier de commande 4 canaux 0,05 0,009 1

* Maximum 6 ampoules par canal. Température de fonctionnement : - 40 ºC / + 70 ºC. Conditions d'humidité : 10 % à 90 %.

MG 300 CÂBLE POUR PROJECTEUR DE 300 W
Résistant aux intempéries, à l’immersion (AD8) et aux agents
chimiques (huiles minérales et hydrocarbures).
Conducteur cuivre électrolytique recuit, classe 5/6 conforme à
la norme IEC 60228. Isolation en caoutchouc de type EL4 selon
HD22. Revêtement en caoutchouc noir de type M2 selon HD22
Tension de service 0,6/1 kV.

MG 100 CÂBLE POUR PROJECTEUR PLAT DE 100 W
Norme UNE 21123. Résistant aux intempéries, à l'immersion
et aux graisses, huiles et hydrocarbures. Isolation en PVC
souple de type T2. Conducteur en cuivre recuit de classe 5
conforme à la norme UNE 21022. Revêtement en PVC souple
modifié au NBR de type ACN. Tension nominale 0,6/1 kV.

Les coffrets électriques sont un complément indispensable pour l'éclairage 
de la piscine. N'oubliez pas de compléter votre installation avec le coffret 
électrique K-Power ou K-Power Connect avec transformateur. Voir les 
informations en pages 22 et 23 du catalogue.
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ÉQUIPEMENTS EXTÉRIEURS

ÉQUIPEM
ENTS

EXTÉRIEURS

QUAND LA SINGULARITÉ RIME AVEC LE CONFORT
 
Échelles, douches, sorties de bain, mains courantes... Complétez votre piscine avec des équipements de finition haut 
de gamme qui résistent à l’usure et au temps qui passe. Optez pour la sérénité. Installez nos équipements en acier 
inoxydable. Les standards de production Kripsol vont au-delà des attentes de nos clients les plus exigeants. Notre 
philosophie de conception est orientée vers la sécurité de l'utilisateur : tous nos équipements extérieurs sont prévus 
pour être raccordés à un réseau équipotentiel, que ce soit au niveau de l'ancrage ou de la bride. Nos échelles fixes 
peuvent être équipées de doubles marches de sécurité pour prévenir les risques de coincement accidentel. Et bien 
sûr, toutes nos marches sont revêtues d'une surface antidérapante.



ÉQUIPEM
ENTS

EXTÉRIEURS

⎜57

ÉCHELLES.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p.58
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ÉCHELLES
Caractéristiques techniques

Matériaux Inox poli brillant AISI 304 ou AISI 316

Diamètre tubulures Ø 43 mm

Fournies avec Marches antidérapantes, tampons, ancrages 
avec mise à la terre, visserie et enjoliveurs

COTES mm

Code article Réf. Type 
d'inox

Nb de
marches

Poids 
(kg)

Vol. 
(m3)

Qté/ 
palette U.V.C. Prof. Larg. Haut.

070301020000 MXI 2 304  2  10 0,078 14 1 346 500 1105

070301030000 MXI 3 304  3  11,5 0,091 14 1 346 500 1355

070301040000 MXI 4 304  4  13,5 0,104 14 1 346 500 1605

070301050000 MXI 5 304  5  15 0,117 14 1 346 500 1855

070310020000 IMX 2 316  2  10 0,078 14 1 346 500 1105

070310030000 IMX 3 316  3  11,5 0,091 14 1 346 500 1355

070310040000 IMX 4 316  4  13,5 0,104 14 1 346 500 1605

070310050000 IMX 5 316  5  15 0,117 14 1 346 500 1855

COTES mm

Code article Réf. Inox AISI Nb de
marches

Poids 
(kg)

Vol. 
(m3)

Qté/ 
palette U.V.C. Prof. Larg. Haut.

070101020000 PI 2 304  2  10 0,078 14 1 650 500 1330

070101030000 PI 3 304  3  11,5 0,091 14 1 650 500 1580

070101040000 PI 4 304  4  13,5 0,104 14 1 650 500 1830

070101050000 PI 5 304  5  15 0,117 14 1 650 500 2080

070110020000 IP 2 316  2  10 0,078 14 1 650 500 1330

070110030000 IP 3 316  3  11,5 0,091 14 1 650 500 1580

070110040000 IP 4 316  4  13,5 0,104 14 1 650 500 1830

070110050000 IP 5 316  5  15 0,117 14 1 650 500 2080

 » ÉCHELLE STANDARD

 » ÉCHELLE MIXTE     
      

COTES mm

Code article Réf. Inox AISI Nb de
marches

Poids 
(kg)

Vol. 
(m3)

Qté/ 
palette U.V.C. Prof. Larg. Haut.

070201020000 MI 2 304  2  9,5 0,051 20 1 346 500 1330

070201030000 MI 3 304  3  10,5 0,06 20 1 346 500 1580

070201040000 MI 4 304  4  12,5 0,067 20 1 346 500 1830

070201050000 MI 5 304  5  14 0,076 20 1 346 500 2080

070210020000 IM 2 316  2  9,5 0,051 20 1 346 500 1330

070210030000 IM 3 316  3  10,5 0,06 20 1 346 500 1580

070210040000 IM 4 316  4  12,5 0,067 20 1 346 500 1830

070210050000 IM 5 316  5  14 0,076 20 1 346 500 2080

 » ÉCHELLE DROITE

FINITION HAUT DE GAMME
ET DURABILITÉ

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles
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COTES mm

Code article Réf. Type 
d'inox

Nb de
marches

Poids 
(kg)

Vol. 
(m3)

Qté/ 
palette U.V.C. Prof. Larg. Haut.

070401020000 EMI 2 304  2  11 0,099 13 1 900 500 1350

070401030000 EMI 3 304  3  13 0,116 13 1 900 500 1600

070401040000 EMI 4 304  4  15 0,134 13 1 900 500 1850

070401050000 EMI 5 304  5  17,5 0,151 13 1 900 500 2100

070410020000 IEM 2 316  2  11 0,099 13 1 900 500 1350

070410030000 IEM 3 316  3  13 0,116 13 1 900 500 1600

070410040000 IEM 4 316  4  15 0,134 13 1 900 500 1850

070410050000 IEM 5 316  5  17,5 0,151 13 1 900 500 2100

COTES mm

Code article Réf. Type 
d'inox

Nb de
marches

Poids 
(kg)

Vol. 
(m3)

Qté/ 
palette U.V.C. Prof. Larg. Haut.

070501020000 DPI 2 304  2  9,5 0,108 10 1 480/170 500 1450

070501030000 DPI 3 304  3  11 0,108 10 1 480/170 500 1700

070501040000 DPI 4 304  4  12,5 0,0108 10 1 480/170 500 1950

070501050000 DPI 5 304  5  14 0,159 10 1 480/170 500 2200

070510020000 IDP 2 316  2  9,5 0,108 10 1 480/170 500 1450

070510030000 IDP 3 316  3  11 0,108 10 1 480/170 500 1700

070510040000 IDP 4 316  4  12,5 0,0108 10 1 480/170 500 1950

070510050000 IDP 5 316  5  14 0,159 10 1 480/170 500 2200

COTES mm

Code article Réf. Type 
d'inox

Nb de
marches

Poids 
(kg)

Vol. 
(m3)

Qté/ 
palette U.V.C. Prof. Larg. Haut.

070102030000 SAI 3 304  3  12 0,104 14 1 650 500 1830

070102040000 SAI 4 304  4  14 0,117 14 1 650 500 2080

070102050000 SAI 5 304  5  -- 0,267 14 1 650 500 2330

COTES mm

Code article Réf. Type 
d'inox

Nb de
marches

Poids 
(kg)

Vol. 
(m3)

Qté/ 
palette U.V.C. Prof. Larg. Haut.

070202030000 MAI 3 304  3  11 0,067 20 1 346 500 1830

070202040000 MAI 4 304  4  13 0,076 20 1 346 500 2080

070202050000 MAI 5 304  5  -- 0,089 20 1 346 500 2330

 » ÉCHELLE MUNICH

 » ÉCHELLE EN DEUX PARTIES

 » ÉCHELLE ASYMÉTRIQUE STANDARD

 » ÉCHELLE ASYMÉTRIQUE DROITE

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles
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ÉCHELLES

COTES mm

Code article Réf. Type 
d'inox

Nb de
marches

Poids 
(kg)

Vol. 
(m3)

Qté/ 
palette U.V.C. Prof. Larg. Haut.

070601530000 ESP 3 304/ABS  3+1 17,5 0,137 -- 1 820 710 1577

070601540000 ESP 4 304/ABS  4+1 18,7 0,137 -- 1 920 710 1827

070601550000 ESP 5 304/ABS  5+1 19,8 0,153 -- 1 1020 710 2077

COTES mm

Code article Réf. Type 
d'inox

Nb de
marches

Poids 
(kg)

Vol. 
(m3)

Qté/ 
palette U.V.C. Prof. Larg. Haut.

070810230000 EAF 3 316  3  16 0,19 -- 1 1000 500 1472

070810240000 EAF 4 316  4  17 0,24 -- 1 1000 500 1692

COTES mm

Code article Réf. Type 
d'inox

Nb de
marches

Poids 
(kg)

Vol. 
(m3)

Qté/ 
palette U.V.C. Prof. Larg. Haut.

070701530000 EEP 3 304/ABS  3+3 20 0,137 -- 1 1052 710 1577

070701540000 EEP 4 304/ABS  4+4 21,5 0,137 -- 1 1250 710 1827

070701550000 EEP 5 304/ABS  5+5 24,8 0,153 -- 1 1448 710 2077

 » ÉCHELLE POUR PISCINE SEMI-ENTERRÉE

 » ÉCHELLE D'ACCÈS FACILE

 » ÉCHELLE POUR PISCINE HORS-SOL

SCHÉMA DE RACCORDEMENT DES ÉCHELLES AU RÉSEAU ÉQUIPOTENTIEL
OU À LA PRISE DE TERRE DE LA PISCINE

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles
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Code article Réf. Type d'inox Poids (kg) U.V.C. 

071502304000 RES 014 304 9,5 1

071502316000 RES 021 316 9,5 1

 » MARCHE DE SÉCURITÉ

La marche de sécurité est formée d'une double surface antidérapante. Il est conseillé d'employer ce type de 
marche pour prévenir les risques de glissement et de coincement entre l'échelle et la paroi lors de l'entrée 
ou de la sortie de la piscine. La marche de sécurité est compatible avec tous nos modèles d'échelle.
Elle peut également être rapportée sur une échelle déjà installée. Les marches de sécurité Kripsol® sont 
conformes aux normes européennes EN-13451-1 et EN-13451-2

RES 014 / RES 017

Code article Réf. Type d'inox Type
d'ancrage Qté Tubulure

Ø mm
Hauteur

mm Poids (kg) Vol. (m3) U.V.C.

071501103040 AB 1 304  Fixe  1   40  150 0,5 0,015 1

071501203160 AB 2 316  Articulé  1   40  150 0,7 0,015 1

 » ANCRAGES UNIVERSELS À BRIDE

Compatibles avec les échelles STANDARD, DROITES, ASYMÉTRIQUES ET MIXTES.
Vis, rondelles, chevilles et joints élastiques fournis.

AB 2
Permet de basculer l'échelle hors de l'eau  
sans la démonter pour dégager le bassin.

AB 1
Permet d'extraire l'échelle manuellement
sans outillage.

Code article Réf. Type 
d'inox Qté Tubulure

Ø mm Poids (kg) Vol. (m3) U.V.C.

070501000100 DP 1 304  2   43  7,5 0,072 1

070510000100 PD 1 316  2   43  7,5 0,072 1

 » SORTIES DE BAIN POUR ÉCHELLES EN DEUX PARTIES

DP 1 / PD 1

Notre philosophie de conception est orientée vers la sécurité de l'utilisateur : toutes nos 
échelles sont prévues pour être raccordées à un réseau équipotentiel, que ce soit au niveau 
de l'ancrage ou de la bride. Nos échelles fixes peuvent être équipées de doubles marches de 
sécurité pour prévenir les risques de coincement accidentel. Bien entendu, toutes nos marches 
sont revêtues de série d'une surface antidérapante.

ACCESSOIRES POUR ÉCHELLES
La solution professionnelle pour les piscines résidentielles
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Code article Réf. Type d'inox Longueur A
(mm)

Hauteur B
(mm)

Tubulure
Ø mm Fixation Poids (kg) Vol. (m3) U.V.C. 

073510050000 AS 050 304  500   120   43   À sceller 2 0,019 1

073510100000 AS 100 304  1 000   120   43  À sceller 3,8 0,039 1

073510200000 AS 200 304  2 000   120   43  À sceller 7,5 0,072 1

073510250000 AS 250 304  2 500   120   43   À sceller 9 0,089 1

073510051000 AS 051 304  500   120   43  À visser 2,9 0,023 1

073510101000 AS 101 304  1 000   120   43  À visser 4,2 0,039 1

073510201000 AS 201 304  2 000   120   43  À visser 7,9 0,088 1

073510251000 AS 251 304  2 500   120   43   À visser 9,6 0,109 1

 » Fabriquées en inox AISI 304 poli brillant
 » Fixation par brides et vis ou à sceller
 » Les modèles à brides sont fournis avec joints, chevilles et vis

MAINS COURANTES EN INOX

AS 050/100/200/250 AS 051/101/201/251

ACCESSOIRES POUR ÉCHELLES
La solution professionnelle pour les piscines résidentielles
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Code article Réf. Type d'inox Longueur L
(mm)

Hauteur A
(mm)

Tubulure
Ø mm Fixation Poids (kg) Vol. (m3) U.V.C. 

073601120000 BP 1200 304 1.220 800  43   À sceller 8,2 0,136 1

073601150000 BP 1500 304 1.524 800  43   À sceller 9,1 0,159 1

073601120001 BP 1201 304 1.220 800  43   À visser 8,2 0,136 1

073601150001 BP 1501 304 1.524 800  43   À visser 9,1 0,159 1

073601123500 BPFE 1200 316 1.235 772  43   À sceller 8 - 1

073601123501 BPFE 1201 316 1.235 772  43   À visser 8 - 1

 » Fabriquées en inox AISI 304 poli brillant
 » Fixation par brides et vis ou à sceller
 » Les modèles à brides sont fournis avec joints, chevilles et vis

SORTIES DE BAIN INOX

BP 1200/1500 BP 1201/1501 BPFE 1200/1201

Les modèles de sortie de bain à sceller comprennent un ancrage avec connexion au réseau équipotentiel.

A

L

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles
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DOUCHES

DOUCHES SERIE BASTON

 » Élégantes et résistantes
 » Fabriquées en inox AISI 304 ou AISI 316 poli brillant
 » Ancrage avec raccordement à la terre inclus

DB 100 / DB 300
sans rince-pieds

DB 101 / DB 301
avec rince-pieds

Code article Réf. Type d'inox Connexion Tubulure
Ø mm Poids (kg) Vol. (m3) U.V.C. 

072101010000 DB 100 AISI 304  1 1/2''  43  15,5 0,1 2

072110010000 DB 300 AISI 304  1 1/2''  43  15,5 0,1 2

072101100000 DB 101 AISI 316  1 1/2''  43  16 0,1 2

072110100000 DB 301 AISI 316  1 1/2''  43  16 0,1 2

Code article Réf. Désignation Ø Haut.
mm Poids (kg) Vol. (m3) U.V.C. 

072590043100 AT 43S Ancrage  1/2"  145  0,2 0,001 1

ANCRAGE ADAPTATEUR POUR PASSER DE LA DOUCHE BASTON 
 À LA DOUCHE TETRA SIMPLE

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles
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DOUCHES SERIE TETRA

 » Design moderne avec un ou plusieurs pommeaux
 » Fabriquées en inox AISI 304 poli brillant
 » Fixation par vis (fournies)
 » Modèles disponibles avec ou sans rince-pieds
 » Douches manuelles ou automatiques 

SIMPLE
DT 110

DOUBLE
DT 200

EAU CHAUDEDTC QUADRUPLE
DT 410

RINCE-PIEDS PORTIQUE 

Code article Réf. Type Rince-pieds Connexion Dimensions 
tubulure Inox Nb de 

pommeaux Poids (kg) Vol. (m3) U.V.C. 

DOUCHE TETRA SIMPLE

072510010000 DT 100 Manuel Non  1/2''  60*60 304 1 8 0,054 1

072510030000 DT 110 Automatique Non  1/2''  60*60 304 1 8 0,054 1

072510020000 DT 101 Manuel Oui  1/2''  60*60 304 1 8 0,054 1

072510040000 DT 111 Automatique Oui  1/2''  60*60 304 1 8,2 0,054 1

DOUCHE TETRA DOUBLE

072520010000 DT 200 Manuel Non  1/2''  120*60 304 2 17 0,09 1

072520030000 DT 210 Automatique Non  1/2''  120*60 304 2 17 0,09 1

072520020000 DT 202 Manuel Oui  1/2''  120*60 304 2 17,5 0,09 1

072520040000 DT 212 Automatique Oui  1/2''  120*60 304 2 17,5 0,09 1

PORTIQUE DOUCHE TETRA 

072701030000 ADT 103 Manuel Non  1/2'' - 3/4''  60*60 304 3 18 0,09 1

072701050000 ADT 105 Manuel Non  1/2'' - 3/4''  60*60 304 5 20 0,09 1

072701130000 ADT 113 Automatique Non  1/2'' - 3/4''  60*60 304 3 22 0,09 1

072701150000 ADT 115 Automatique Non  1/2'' - 3/4''  60*60 304 5 24 0,09 1

DOUCHE TETRA EAU CHAUDE / EAU FROIDE

072511010000 DTC 100 Manuel Non  2x1/2''  120*60 304 1 17 0,09 1

072511020000 DTC 110 Automatique Non  2x1/2''  120*60 304 1 17 0,09 1

DOUCHE TETRA QUADRUPLE

072540040000 DT 410 Automatique Non  3/4''  120*120 304 4 20 0,18 1

RINCE-PIEDS TETRA

072500020000 DT 012 Automatique Oui  1/2''  120*60 304 2 6 0,027 1

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles
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DOUCHES

ACCESSOIRES DOUCHES TETRA

Code article Réf. Désignation Larg. Haut.
(mm) Poids (kg) Vol. (m3) U.V.C. 

072590060000 AT 60 Ancrage douche Tetra simple 130*130 180 1 0,03 1

072590120000 AT 120 Ancrage douche Tetra double 250*250 180 1,3 0,113 1

500725000201 RSHO0002.01R Pommeau douche Tetra - - - - 1

500725000221 RSHO0002.21R Grille pommeau douche Tetra - - - - 1

500725000301 RSHO0003.01R Kit robinet manuel - - - - 1

500725000302 RSHO0003.02R Kit robinet automatique - - - - 1

500725000401 RSHO0004.01R Kit robinet rince-pieds manuel - - - - 1

500725000402 RSHO0004.02R Kit robinet rince-pieds automatique - - - - 1

RSHO0002.01 Pomme de douche Tetra

AT 120 AT 60

RSHO0003.01 + RSHO0003.02 kit de 
robinet manuel et automatique

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles
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DOUCHES SÉRIE SOLAR

 » Fabriquées en aluminium traité anticorrosion
 » Circuit d'eau interne résistant au gel (jusqu'à -15 °C)
 » Deux robinets (eau froide et eau chaude)
 » Disponibles avec ou sans robinet rince-pieds et dans divers coloris

DIMENSIONS mm

Code article Réf. Finition façade Rince- 
pieds Connexion Contenance

litres
Type de 

pommeau
Réf.

Robinet A B C D Ø E F G H I Poids 
(kg) U.V.C. 

073001300000 DSB 30 Acier zingué 
blanc Non  1/2''  30  R1 M1 2205 185 152 385 70 202 150 115 168 8,1 1

073001400000 DSB 40 Acier zingué 
blanc Non  1/2''  40  R6 M3 2205 210 184 470 160 221 175 140 187 10 1

073002300000 DSR 30 Acier zingué
rustique Non  1/2''  30  R3 M3 2205 185 184 450 150 202 150 115 168 8,1 1

073002400000 DSR 40 Acier zingué
rustique Non  1/2''  40  R7 M3 2205 205 184 515 240 221 175 140 187 10 1

073003300000 DSX 30 Acero inoxidable Non  1/2''  30  R3 M3 2205 178 184 438 150 202 150 115 168 8,1 1

073003400000 DSX 40 Acero inoxidable Non  1/2''  40  R7 M3 2205 210 184 520 240 221 175 140 187 10 1

073001300100 *DSLB 30 Acier zingué 
blanc Oui  1/2''  30  R1 M1 2205 185 152 385 70 202 150 115 168 8,1 1

073001400100 *DSLB 40 Acier zingué 
blanc Oui  1/2''  40  R6 M3 2205 210 184 470 160 221 175 140 187 10 1

073002300100 *DSLR 30 Acier zingué
rustique Oui  1/2''  30  R1 M3 2205 185 184 450 70 202 150 115 168 8,1 1

073002400100 *DSLR 40 Acier zingué
rustique Oui  1/2''  40  R7 M3 2205 205 184 515 240 221 175 140 187 10 1

073003300100 *DSLX 30 Inox Oui  1/2''  30  R1 M3 2205 178 184 438 70 202 150 115 168 8,1 1

073003400100 *DSLX 40 Inox Oui  1/2''  40  R7 M3 2205 210 184 520 240 221 175 140 187 10 1

* Robinet rince-pieds inclus

DSLX 40

Coloris disponibles

DSR 40
Bleu

Beige

Blanc

Gris

Rustique

Orange

Rose

R7

M1

M3

R6

R1

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

Robinet bains de pieds
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ÉQUIPEMENTS DE SAUVETAGE

BOUÉE DE SAUVETAGE ET SUPPORTS

Code article Réf. Désignation Poids (kg) Vol. (m3) U.V.C. 

073700000000 SVP Bouée de sauvetage Ø 73 cm 3 0,055 1

073710000000 SVS Support inox vissé à la paroi 1,2 0,009 1

073711000000 SVV Support Ø 43 1000 mm sur pied 3,1 0,02 1

SVP

SVV

SVS

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles
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ANIMATION DE BASSIN
 » Une touche de distinction dans votre piscine
 » Produits fabriqués en inox AISI316
 » Tous les produits d'animation de bassin doivent être raccordés à un réseau équipotentiel de terre

Code article Réf. Désignation Inox Ancrage Connexion Débit
m³/h

Larg.
mm

Haut.
mm

Poids 
(kg)

Vol.  
(m3) U.V.C. 

074020080010 CVIC 800 Cascade Victoria 316 Inclus  2-1/2''  50  800 1203 130 1,145 1

074030030010 CMAU 300 Cascade Mau Mini 316 Non nécessaire  1''  10  300 250 3 0,0018 1

074030050010 CMAU 500 Cascade Mau Mini 316 Non nécessaire  1''  20  500 250 4 0,0036 1

074030100010  CMAU 1000 Cascade Mau Mini 316 Non nécessaire  -  35  1000 250 6,5 0,0068 1

074010035101 CBAM 351 Cascade Bali Mini 304 Non nécessaire  1-1/25''  20  350 480 14 0,086 1

074010050010 CBA 500 Cascade Bali 316 Bril-
lant Non inclus (CBAAN)  -  30  500 688 24,8 0,28 1

074010050110 CBA 501 Cascade Bali 316 Mat Non inclus (CBAAN)  -  30  500 688 24,8 0,28 1

074011105000 CBAAN Ancrage cascade Bali 316 -  2''  - 300 200 4,25 0,018 1

074012105000 CBAE00 Enjoliveur CBA500 316 Bril-
lant -  -  - - - 2 0,0006 1

074012105001 CBAE01 Enjoliveur CBA501 316 Mat -  -  - - - 2 0,0006 1

DSLX 40

CMAU 300 / 500 / 1000 CBAM 351 CBA 500/501 CBAAN

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles
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Code article Réf. Désignation Inox Ancrage Connexion Débit
m³/h

Larg.
mm

Haut.
mm

Poids 
(kg)

Vol.  
(m3) U.V.C. 

074101010100 CCC Canon Capri embout  
circulaire 316 Non nécessaire  2-1/2''  20  513 1189 18,3 0,27 1

074101010200 CCP Canon Capri embout plat 316 Non nécessaire  2-1/2''  22  672 1179 20 0,45 1

074101021000 CFBC Canon Fiji embout  
circulaire 316 Brillant Non inclus (CFA)  -  8  906 823 7 0,15 1

074101021100 CFMC Canon Fiji embout  
circulaire 316 Mat Non inclus (CFA)  -  8  906 823 7 0,15 1

074101022000 CFBP Canon Fiji embout plat 316 Brillant Non inclus (CFA)  -  8  1043 823 8 0,15 1

074101022100 CFMP Canon Fiji embout plat 316 Mat Non inclus (CFA)  -  8  1043 823 8 0,15 1

074103020000 CFA Ancrage canon Fiji 316 -  -  - 300 200 3,25 0,018 1

074103010000 CTA Canon Tahiti 316 Non nécessaire  1-1/2'' 
Ø 43  6  482 1100 4,6 0,06 1

074102010100 JABC Embout pour Tahiti 316 -  -  -  -  - 0,42 0,003 1

074102010200 JABP1 Embout pour Tahiti 316 -  -  -  -  - 0,39 0,003 1

074102010400 JABP4 Embout pour Tahiti 316 -  -  -  -  - 0,5 0,003 1

074102010600 JABC6 Embout pour Tahiti 316 -  -  -  -  - 0,58 0,003 1

JABP4 JABP1 JABC6 JABCCTA

CCP CCC CFBC CFMP CFA

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles



ROBOTS

SIMPLES ET EFFICACES 
 
Nous concentrons notre offre sur des solutions simples et efficaces : notre robot Atlantis 2X, un robot hydraulique à 
aspiration équipé d'une turbine V-Flex® à pales mobiles pour capturer les gros débris et maximiser l'aspiration quel 
que soit le débit. Avec ses fonctions "nettoyage du fond", "nettoyage des parois" et "nettoyage de la ligne d'eau", le 
robot électrique Atlantis Evo répond aux attentes des plus exigeants grâce à une technologie éprouvée qui allie 
simplicité et fiabilité.

ROBOTS

72⎜
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ROBOTS

ATLANTIS EVO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p.74
ATLANTIS 2X  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p.75
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ATLANTIS EVO

Code article Réf. Puissance d'aspiration Câble Poids (kg) U.V.C.

113501030000 ATLANTIS-EVO 17 m³/h 17 12,35 1

Caractéristiques techniques

Cycles de nettoyage 90 min/4 heures

Programme économique Quick Clean

Moteur 24 V

Surface de fi ltration 7420 cm²

Poids 12,35 kg

Vitesse de déplacement 16,76 m/min

Caractéristiques techniques

Puissance d'aspiration 17 m3/h

Câble 17 m

Logique de contrôle ASCL Oui

Alimentation électrique 220 V - 50-60 Hz

Chariot Oui

Pour piscines enterrées jusqu'à 6 x 12 m

ROBOT HAUTES PERFORMANCES 2 EN 1

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

FiltreIntérieur du robot Chariot inclus

Accès au panneau filtrant 
par le dessus. Entretien 
facile. Le panneau filtrant 
est facile à enlever, facile 
à nettoyer et facile
à remettre. 

 » Nettoyage fond uniquement, fond et parois ou ligne d'eau
 » Maintenance simplifi ée. Aucun sac ni tuyau extérieur
 » Nettoyage simple et rapide
 » Pour piscines béton, liner armé, coque, carrelage

PRO
LINE 2 1ANNÉES DE

GARANTIE
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 » Contourne les obstacles grâce à sa grande
 maniabilité
 » Système antiblocage, turbine autoréglable V-Flex®,

 qui capture les gros débris
 » Aspiration maximisée quel que soit le débit

 (3 bouches d’aspiration interchangeables)
 » Avec une pompe de 3/4 CV
 » Nettoyage optimisé de la piscine

ATLANTIS 2X

Code article Réf. Tuyau Poids(kg) U.V.C.

110910200000 ATLANTIS-2X 10 2,4 1

Caractéristiques techniques

Longueur de tuyau 10 m (inclus)

Taille de bassin Jusqu'à 10 x 5 m

Type de surface Béton, liner, coque et carrelage

Puissance de la pompe (min) 3/4 CV

FIABLE ET PERFORMANT

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

Une technologie brevetée V-FLEX® : Turbine à pales mobiles 
pour capturer les gros débris

Bouche d'aspiration

Large bouche d’aspiration
Optimise l’aspiration 
avec un débit supérieur, 
peut être utilisé avec une 
pompe à vitesses variables, 
vitesse rapide.

 Petite bouche 
d’aspiration
Pour une meilleure 
aspiration avec un débit 
plus faible, à utiliser 
avec une pompe à 
vitesses variables, 
vitesse lente. 

Bouche d’aspiration 
moyenne
Adapté à la plupart 
des systèmes 
d’aspiration.

PRO
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CHAUFFAGE

POURQUOI INSTALLER UNE POMPE À CHALEUR ?
 
Avoir une pompe à chaleur qui chauffe l'eau du bassin, c'est profiter plus longtemps des plaisirs de la piscine 
sans se soucier des caprices de la météo. 

Les pompes à chaleur Kripsol® assurent une montée en température progressive de l'eau du bassin et un 
maintien optimal de la chaleur : la consommation d'énergie est limitée au strict minimum. Cette saison, 
Kripsol® intègre également la technologie IN-TECH « full inverter » dans sa gamme de pompes à chaleur, avec 
le modèle i-Komfort RC. Modèle à compresseur et ventilateur DC Inverter, une association gagnante qui offre 
le meilleur rapport confort/consommation d'énergie grâce à la modulation de la puissance de chauffage et à la 
régulation précise de la température de l'eau en fonction des conditions météorologiques et de la présence ou 
non d’un volet.

Kripsol® Komfort est la solution confort par excellence grâce à sa connectivité : vous pouvez suivre à tout 
moment la température de votre piscine et vous pouvez la modifier si vous le souhaitez. Même quand vous 
n'êtes pas chez vous, vous pouvez piloter votre pompe à chaleur depuis votre smartphone car tous nos modèles 
sont désormais équipés de série d'un module WiFi.
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I-KOMFORT RC . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p.78 
KOMFORT RC  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p.80
RÉCHAUFFEURS ÉLECTRIQUES  . . . .  p.82
ÉCHANGEURS DE CHALEUR  . . . . . . .  p.83

CHAUFFAGE
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I-KOMFORT RC
La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

PRO
LINE

POMPE À CHALEUR POUR PISCINE
FULL INVERTER

IN-Tech, c’est la combinaison d’un compresseur Inverter haute 
performance CPS Mitsubishi ou Highly associé à un ventilateur 
Inverter de technologie DC. Cette combinaison permet de 
moduler et d’ajuster avec précision la puissance en fonction des 
contraintes climatiques et des besoins énergétiques du bassin. 
L’ajustement des puissances est fl uide et non contraint à 2 ou 3 
puissances (step inverter).
On obtient une montée en température rapide et un maintien 
précis de la température pendant toute la saison de façon 
économique.

Smart Temp® 
Inverter
(en option)

Produit connecté grâce au module
Smart Temp® Inverter Wifi  (en option)

energy

saving

years3warranty hours
5000

warranty

flexible

upgrade

see disclaimer

years4warranty

years5warranty

PRO
LINE

high
quality

filtration

R32 : nouveau fl uide plus performant
Kripsol® introduit un nouveau fl uide frigorigène: le R32.
Contrairement au R410A, il :
    • Émet 60 % d’émission de gaz à effet de serre en moins,
    • Permet de réduire la quantité de gaz au kW de 10 %,
    • Est facile à utiliser et à recycler,
    • A zéro impact sur la couche d’ozone.

Écran tactile 
Led

R32
Nouveau fl uide 
plus performant

 » Robuste, silencieuse et performante
 » Pompe à chaleur réversible (Chaud/Froid/Auto)
 » Dégivrage par inversion de cycle
 » Fonction priorité chauffage
 » Conçue pour une utilisation jusqu'à - 7ºC
 » Couverture d'hivernage incluse
 »  Plots anti-vibratoire (4) et raccordement condensat (1) inclus
 »  Module Wifi  en option : permet de piloter sa pompe à chaleur 

i-Komfort RC depuis son mobile

2ANNÉES DE
GARANTIE
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La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

LA TECHNOLOGIE FULL INVERTER IN-TECH

*Estimation pour un bassin résidentiel équipé d’une couverture thermique, de mai à septembre et pour une température extérieure minimum de 15°C.

IN-Tech, c’est la combinaison d’un compresseur Inverter haute performance CPS Mitsubishi ou Highly associé à 
un ventilateur Inverter de technologie DC. On obtient une montée en température rapide et un maintien précis
de la température pendant toute la saison de façon économique, jusqu’à 30 % de consommation énergétique en 
moins par rapport à une pompe à chaleur classique.

Description Unité i-Komfort RC 700 i-Komfort RC 900 i-Komfort RC 1200 i-Komfort RC 1700

Alimentation électrique - 220 V-240 V  /1 ph/50 Hz

Fluide réfrigérant - R32

Potentiel de réchauffement global - 675

Masse de réfrigérant kg 0,35 0,43 0,48 0,65

Masse en TeqCO2 - 0,236 0,29 0,324 0,44

Plage de puissance de chauffage(1)

Air 27°C - HR 78 % - Eau 26°C kW 1,62--7,33 2,18--8,97 1,97--11,66 2,85--17,06

Puissance électrique absorbée (1) kW 0,15--1,17 0,17--1,54 0,16--1,99 0,26--3,13

Intensité absorbée (1) A 1,15--5,32 1,27--6,91 1,08--8,96 1,41--13,69

COP (1) - 11,04--6,30 12,77--5,81 12,57--5,84 11,08--5,45

Puissance de chauffage Moyenne(1)

Air 27°C - Hr 78 % - Eau 26°C kW 5,5 6,02 6,34 9,95

COP (1) - 8,02 8,61 8,79 8

Plage de puissance de chauffage(2)

Air 15°C - Hr 71 % - Eau 26°C kW 1,44--5,36 1,58--6,94 1,79--8,62 2,74--13,08

Puissance électrique absorbée (2) kW 0,24--1,14 0,27--1,53 0,290--1,90 0,428--2,97

COP (2) - 5,98--4,69 5,82--4,53 6,17--4,52 6,40--4,40

Puissance de chauffage Moyenne (2)

Air 15°C - Hr 71 % - Eau 26°C kW 3,72 4,62 4,9 7,4

COP (2) - 5,23 5,51 6,01 5,87

Débit d'au nominal m3/h 3,1 3,8 4,9 7,3

Raccordement hydraulique fourni mm 50 50 50 50

Perte de charge hydraulique kPa 2,3 2,9 6,4 6,7

Niveau de pression acoustique @ 1 m dB(A) 50 50 55 55

Niveau de pression acoustique @ 10 m dB(A) 30 30 35 35

Type de ventilateur - DC inverter / 1

Nombre de ventilateurs - 1

Vitesse du ventilateur tr / min 500--700 500--650 600--750 600--900

Vitesse du ventilateur en mode 
silencieux tr / min 300 400 500 500

Type de compresseur - DC Inverter Mitsubishi DC Inverter Highly

Pompe à chaleur réversible - Oui

Mode de dégivrage - Inversion de cycle

Mode silence - Oui

Couverture d'hivernage - Fournie

Fonction priorité chauffage - Oui

Plots anti-vibratoire - Fournis

Boitier commande utilisateur - LED One touch 2.75"

Dimension nette de l'unité mm 1040x425x615 1130x460x780

Poids kg 42 45 46 60

Volume de bassin recommandé* m3 25 35 50 70

Gestion de contrôle - Module Wifi  en option
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KOMFORT RC
La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

POMPE À CHALEUR POUR PISCINE

Référence Unité Komfort
RC600

Komfort
RC900

Komfort 
RC1200

Komfort 
RC1900

Komfort 
RC2200

Komfort 
RC2400

Code article 140606000231 140609000231 140612000231 140619000231 140622000403 140624000403

Plage de puissance de chauffage
Air 27º C / Eau 26º C kW 5,7 9,2 12,1 18,9 21,73 24,35

COP Air : 27°C / Eau : 26°C - 5,1 5,9 5,6 5,7 6,37 6,15

Plage de puissance de chauffage Air 
15º C / Eau 26º C kW 4,13 6,3 8,3 12,95 16,3 17,95

COP Air : 15°C / Eau : 26°C - 4,13 4,31 4,33 4,31 5,1 4,8

Puissance électrique absorbée kW 1 1,47 1,91 3,06 3,41 3,74

Intensité absorbée A 4,6 6,61 8,65 13,06 6,1 7,58

Débit d'eau nominal m3/h 1,8 2,8 3,6 5,3 6,9 7,6

Alimentation électrique - 230 V/1/50 Hz 230 V/1/50 Hz 230 V/1/50 Hz 230 V/1/50 Hz 380 V/3/50 Hz 380 V/3/50 Hz

Niveau de pression acoustique dB(A) 66,9 68,8 69,1 68,8 70 70

Niveau de pression acoustique 10 m dB(A) 35,8 37,6 37,9 37,5 38,6 38,6

Raccordement hydraulique fourni mm 50 50 50 50 50 50

Volume du bassin m3 Jusqu'à 30 20 à 40 30 à 60 Jusqu'à 85 Jusqu'à 100 Jusqu'à 100

Module de connexion wifi -

Nombre de ventilateurs - 1 1 1 1 2 2

Wifi  inclus, boîte noire - Oui

Appli. Smartphone - Oui

Couleur - RAL 7005

 » Robuste, silencieuse et performante
 » Pompe à chaleur réversible (Chaud/Froid/Auto)
 » Dégivrage par inversion de cycle
 » Fonction priorité chauffage
 » Utilisation jusqu'à -2°C
 » Couverture d'hivernage incluse
 » Patins anti-vibratoire (4) et tuyau de drainage (1) inclus
 » Module WiFi inclus : pilotez votre pompe Komfort RC depuis

 votre smartphone

PRO
LINE 2ANNÉES DE

GARANTIE

Gamme équipée du module Smart 
Temp® 2 WiFi de gestion à distance.

energy

saving

years3warranty hours
5000

warranty

flexible

upgrade

see disclaimer

years4warranty

years5warranty

PRO
LINE

high
quality

filtration
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 » Fabriqués en inox AISI 316
 » Équipés d'un pressostat pour détecter l'absence d'eau
 » Conforme aux directives européennes 92/31/CEE et 93/68/CEE

Code article Réf. Tension
V

Pour réchauffeur 
(kW)

Poids
(kg) Vol. (m3) Qté/boîte

141090503300 RIM 3 230 x 400 3 2,2 0,014 1

141090506300 RIM 6 230 x 400 6 2,2 0,014 1

141090509300 RIM 9 3 x 400 9 2,9 0,019 1

141090512300 RIM 12 3 x 400 12 2,9 0,019 1

141090518300 RIM 18 3 X 400 18 3,8 0,025 1

Code article Réf. Pour réchauffeur (kW) Qté/boîte

141099000003 RIM 20 Noix 2" 1

141099000004 RIM 21 Casquette 50 mm 1

141099000001 RIM 22 Joint plat 1

141099000002 RIM 23 Bague de fermeture 1

Code article Réf. Connexion Pour réchauffeur 
(kW)

Poids
(kg) Vol. (m3) Qté/boîte

141091000000 RIM 10 1 / 8'' Tous - - 1

Code article Réf. Plage de 
temp. ºC

Pour réchauffeur 
(kW)

Poids
(kg) Vol. (m3) Qté/boîte

141092000000 RIM 11 0º - 40º Tous - - 1

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

COMPOSANTS DES RÉCHAUFFEURS

Caractéristiques techniques

Thermostat régulation de 0 à 40ºC

Connexion PVC Ø 50 mm

Alimentation électrique 3 x 400 V. III

RÉCHAUFFEURS ÉLECTRIQUES
R
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Dimensions (mm)

Code article Réf. Puissance
(kW)

Tension
(V) A B Ø Poids

(kg) Vol. (m3) Qté/boîte

141010503300 IM 503 3 230 x 400 490 290 50 2,20 0,014 1

141010506300 IM 506 6 230 X 400 560 360 50 2,20 0,014 1

141010509300 IM 509 9 3 X 400 560 360 50 2,90 0,019 1

141010512300 IM 512 12 3 X 400 650 450 50 2,90 0,019 1

141010518300 IM 518 18 3 X 400 850 650 50 3,80 0,025 1

2ANNÉES DE
GARANTIE
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Rendement mini de la pompe Dimensions

Code article Réf. Puissance (kW) Primaire Secondaire A B C D E

90 / 70ºC 60 / 40ºC m³/h m.c.a. m³/h m.c.a. mm mm mm Ø Ø

141110048180 IC48 - 18 20 13 2,00 0,8 10 0,08 275 125 90 3/4" 1 1/2"

141110063380 IC63 - 38 40 28 2,00 1,8 10 0,11 385 125 205 3/4" 1 1/2"

141110085600 IC85 -60 70 31 3,00 1,5 12 0,15 520 190 290 1" 1 1/2"

141110117900 IC117 - 90 104 55 5,00 2,0 15 0,20 660 190 430 1" 2"

Code article Réf. Puissance (kCal) Puissance (kW) Poids (kg) Vol. (m3) Qté/boîte

141110048180 IC48 - 18 17 200 20 2,20 0,010 1

141110063380 IC63 - 38 34 400 40 3,40 0,010 1

141110085600 IC85 -60 60 200 70 7,00 0,032 1

141110117900 IC117 - 90 89 440 104 8,50 0,032 1

Caractéristiques techniques

Inox AISI 316

Pression de service du primaire 10 Bar

Pression de service 
du secondaire 3 Bar

 » Fabriqués en inox AISI 316
 »  Pour les débits supérieurs, l'échangeur 

devra être installé en bypass

ÉCHANGEURS DE CHALEUR
La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

2ANNÉES DE
GARANTIE



TRAITEM
ENT

DE L'EAU

84⎜

TRAITEMENT DE L'EAU

CONTRÔLEZ VOTRE PISCINE À DISTANCE
 
Kripsol® fait le pari de la connectivité avec KLX Control System.
KLX Control System – c'est bien plus qu'un électrolyseur de sel ! Affichage en temps réel et contrôle à distance des 
paramètres de l'eau, programmation et pilotage de la filtration et de l'éclairage. Et tout cela depuis n'importe quel 
smartphone, tablette ou ordinateur connecté à Internet, grâce à la plateforme « MyKripsolPool ». Une application 
gratuite développée en exclusivité pour Kripsol®. Contrôlez votre piscine à distance. Outre le KLX Control System et 
la possibilité de disposer d'une piscine connectée, pilotable depuis une tablette ou un smartphone, nous intégrons 
cette saison une nouveauté : une nouvelle gamme de produits de régulation chimique : POOL-LT, POOL-PH, POOL-
RX et POOL-RX SOCKET. Ces pompes de dosage assurent une régulation autonome du pH, de l'ORP, de l'ORP en 
association avec un électrolyseur. Elles peuvent être combinées (pH et ORP) pour obtenir une solution de régulation 
et de dosage complète.
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KLX CONTROL SYSTEM . . . . . . . . . . . .  p.86
POOL LT, POOL PH, POOL RX
& POOL RX SOCKET. . . . . . . . . . . . . . . .  p.88
ACCESSOIRES . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p.89
DÉBITMÈTRES . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p.90
COMPTEURS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p.91

TRAITEMENT
DE L'EAU
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KLX SYSTEM
La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

 » Contrôle à distance depuis le monde entier
 » Plus de 5 000 piscines connectées en 2018
 »  Pilotez vos piscines grâce à la plateforme développée 

en exclusivité pour Krispol : MyKripsolPool
 » 10 ans de fi abilité et de hautes performances
 » Confi gurez vos propres alarmes

PILOTAGE ET ÉLECTROLYSE AU SEL
POUR LES PISCINES RÉSIDENTIELLES

Affi chage graphique Kit ORPKit pH avec
pompe doseuse

PRO
LINE

AVANTAGES DE L'OPTION WIFI :

298

133

254

2 1ANNÉES DE
GARANTIE

 » Dispositif compact, IP65, peut être installé dans un local technique enterré
 » Affi chage graphique, affi che de la production de Cl et autres paramètres 
 » Large gamme : production de 8, 16, 22, 33, 50 g/h
 » Salinité de 3 à 100 g/l
 »  Horloge de programmation pour la fi ltration

et l'éclairage (projecteurs jusqu'à 50 W)
 » Alerte niveau de sel
 » Confi guration fl exible grâce aux options :

 - pH, ORP, Température, Wifi 
 - Appli de pilotage de la piscine (requiert un module WiFi
 - Contrôle la vitesse des pompes KS Evo VS

ans de3garantie

mise à niveau

flexible

heures
5000

garantie

heures
8000

garantie

ans de4garantie

ans de5garantie

PRO
LINE
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Code article Réf. Production Connexion
Piscines
jusqu'à

(m3)
Inclus Poids

(kg)
Vol. 
(m3) U.V.C.

091010080000 KLX 8 8 63 mm 20 Unité de contrôle + cellule - - 1

091010160000 KLX 16 16 63 mm 50 Unité de contrôle + cellule - - 1

091010220000 KLX 22 22 63 mm 90 Unité de contrôle + cellule - - 1

091010330000 KLX 33 33 63 mm 150 Unité de contrôle + cellule - - 1

091010500000 KLX 50 50 63 mm 200 Unité de contrôle + cellule - - 1

091019000002 Kit pH - 50/63 mm - Microprocesseur + sonde + porte-sonde + 
pompe + presse-étoupe - - 1

091019000001 Kit Rx - 50/63 mm - Microprocesseur + sonde + porte-sonde - - 1

091019000003 Module WiFi - RS485-Modbus - Émetteur + appli - - 1

091019000004 Sonde de température - - - Sonde + logement + presse-étoupe - - 1

091019000005 Détecteur de débit - - - Détecteur de débit + logement + presse-étoupe 1

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

Caractéristiques techniques

KLX 8 KLX 16 KLX 22 KLX 33 KLX 50

Production g/h 8 16 22 33 50

Piscines jusqu'à m3 20 50 90 150 200

Salinité 3 a 100 g/l

Affichage Affichage graphique, affiche la production instantanée, couverture, pH*, mV*, temp.* 

Protection IP65

Sélection de la langue

Mode chlore choc

Régulation manuelle Cl2

Autorégulation Cl2*

Contrôle du pH*

Pilotage des projecteurs (jusqu'à 50 W)

Pilotage de la pompe de filtration

Pilotage KSX Pro VS/KS Evo VS**

Fonction production selon fermeture couverture Cl2

Adaptation de la production Cl2 - mode Smart

Détecteur de gaz

Autonettoyage Programmable jusqu'à 999 min.

Alarmes Niveau sel bas / débit nul / pH

Kits d'extension

pH (avec pompe)

Rx

WiFi

Appli de pilotage sur smartphone

Détecteur de débit

Dimensions du boitier  254 x 298 x 133
* Lors du raccordement du kit d’extension.
** Si achat avec KS Evo VSTD. Détecteur de débit inclus dans le KLX 50 en lieu et place du détecteur de gaz.

N'oubliez pas d'associer le KLX avec le fi ltre AK Evo et la pompe à vitesses variables KS EVO VS

+ + =
EAU CRISTALLINE, FONCTIONNEMENT 
SILENCIEUX, ÉCONOMIES D'EAU ET  
D'ÉNERGIE, GAIN DE TEMPS
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* Nous recommandons l’installation d’un régulateur pH avec un régulateur ORP.

Pool-LT Pool-pH Pool-Rx* Pool-Rx Socket*

Référence 0907KPOOLPHLT AQL-POOLPH AQL-POOLRX AQL-POOLRXSKT 

Description Pompe pour mesure et
régulation pH

Pompe pour mesure et 
régulation pH

Pompe pour mesure et
régulation ORP (mV)

Pompe pour mesure ORP
et contrôle du système

d’électrolyse
Poids (kg) 1,8 1,8 1,8 1,8

Débit / Pression 1,5 L / 1 bar 1,5 L / 1 bar 1,5 L / 1 bar -

Écran Digital rouge Digital rouge Digital rouge Digital rouge

Plage d’utilisation de pH 6,0 - 8,0 6,0 - 8,0 - -

Plage d’utilisation d’ORP - - 300 - 800 300 - 800

Calibration pH 1 point pH7 1 point pH7 - -

Calibration ORP - - 1 point 468 mV 1 point 468 mV

Indice de Protection IP65 IP65 IP65 IP65

Puissance 230 V 50-60 Hz 230 V 50-60 Hz 230 V 50-60 Hz 230 V 50-60 Hz

Alarme Oui Oui Oui -

Fonction Dosage en continu
Dosage en continu avec mode

dosage proportionnel 
programmable

Dosage en continu avec mode
dosage proportionnel 

programmable

Branchement à un 
électrolyseur

et contrôle de celui ci

Inclus Sonde pH - Porte Sonde
Solution tampon- Collier

Sonde pH - Porte Sonde
Solution tampon- Collier

Sonde ORP - Porte Sonde
Solution tampon - Collier

Sonde ORP - Porte Sonde
Solution tampon - Collier

POOL-LT, POOL-PH,
POOL-RX & POOL-RX SOCKET
UNE NOUVELLE GÉNÉRATION DE RÉGULATION CHIMIQUE

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

 » Entretien simplifi é
 »  Large gamme de régulation chimique :

• Régulation pH basique
• Régulation pH autonome
• Régulation ORP autonome
•  Régulation ORP branchée

à un électrolyseur
 »  Possibilité de combiner régulation pH

et ORP pour une solution complète

2ANNÉES DE
GARANTIE
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La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

ACCESSOIRES

Code article Réf. Contenance (l) Poids (kg) Vol. (m3) U.V.C.

099500500000 DD 50 50 3 0,055 1

099501000000 DD 100 100 5 0,1 1

099502500000 DD 250 230 10 0,2 1

099503500000 DD 350 335 - - 1

RÉSERVOIRS POUR DOSAGE
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DÉBITMÈTRES

COMPTEURS

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

COMPTEURS D'EAU MULTIJET

Code article Réf. Pitot
Ø (mm)

Tuyau
Ø Débit (m³/h) Poids (kg) Vol. (m3) Qté/boîte Prix 

unitaire

MIN MAX

214001015000 CH 15 15 50 50 350 0,3 0,0002 1 -

214001020000 CH 20 15 63 100 475 0,3 0,0002 1 -

214001025000 CH 25 15 75 150 700 0,3 0,0002 1 -

214001030000 CH 30 15 90 200 850 0,3 0,0002 1 -

214001040000 CH 40 15 110 600 1800 0,4 0,0003 1 -

214001060000 CH 60 20 160 900 3200 0,4 0,0003 1 -

214001080000 CH 80 20 200 1500 5100 0,5 0,0003 1 -

214002015000 CV 15 15 50 100 450 0,3 0,0002 1 -

214002020000 CV 20 15 63 175 675 0,3 0,0002 1 -

Code article Réf. Connexion
Ø

Débit nominal
(m³/h)

Débit
(m³/h)

Poids 
(kg)

Vol.
(m3)

Qté/
boîte

Prix 
unitaire

MIN MAX

214101020000 CA 20 3/4" - - - - - 1 -

214101025000 CA 25 1" 3,5 0,07 7 1,5 0,0022 1 -

214101030000 CA 30 1 1/4" 6 0,10 12 2 0,0035 1 -

214101040000 CA 40 1 1/2" 10 0,20 20 2,1 0,0035 1 -

214101020001 EIA Émetteur d'impulsions « reed » 1 -

CH CV

 » Simples à installer
 » Une seule pièce en méthacrylate transparent
 » Flotteur de mesure en AISI316
 » Échelle graduée sur le matériau
 » Précision ± 8 %
 » Température 80ºC
 » Pression 10 bar
 » Existe en deux versions, le modèle horizontal (CH) et le modèle vertical (CV)

 » Débits nominaux de 1,5 à 10 m³/h
 » Classe métrologique B. Transmission magnétique 
 » Homologués CE
 » Eau froide 40°C et chaude 90°C
 » Pression maximale 16 bar
 » Installation horizontale
 » Raccords inclus
 » Peut incorporer un émetteur d'impulsions de type « reed »   

 compatible avec tous les systèmes de télélecture.

2ANNÉES DE
GARANTIE
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La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

 » Débits nominaux de 15 à 400 m³/h
 » Diamètres de 50 à 300 mm
 » Installation à l'horizontale ou à la verticale
 » Pour eau froide jusqu'à 50°C
 » Pression maximale 16 bar
 » Classe métrologique A

COMPTEURS D'EAU À HÉLICE TANGENTIELLE

COMPTEURS WOLTMANN

Code article Réf. Connexion
Ø

Longueur
(mm)

Débit
(m³/h)

Poids 
(kg)

Vol.
(m3)

Qté/
boîte

Prix 
unitaire

MIN MAX

214102020000 CP 20 50 / 2" 200 1,2 30 11 0,0013 1 -

214102025000 CP 25 65 / 2 1/2" 200 2 50 13 0,0031 1 -

214102030000 CP 30 80 / 3" 225 3,2 80 15 0,0045 1 -

214102040000 CP 40 100 / 4" 250 4,8 120 19 0,0065 1 -

214102050000 CP 50 125 /5" 250 8 200 24 0,0085 1 -

214102060000 CP 60 150 / 6" 300 12 300 30 0,013 1 -

214102080000 CP 80 200 / 8" 350 20 500 48 0,022 1 -

214102020001 EIP Émetteur d'impulsions « reed » 1 -

Code article Réf. Connexion
Ø

Longueur
(mm)

Débit
(m³/h)

Poids 
(kg)

Vol. 
(m3)

Qté/
boîte

Prix 
unitaire

min. max.

214103020000 CW 20 50 / 2" 200 0,45 30 10,2 0,0073 1 -

214103025000 CW 25 65 / 2 1/2" 200 0,75 50 11,2 0,0084 1 -

214103030000 CW 30 80 / 3" 225 1,2 80 14,1 0,0099 1 -

214103040000 CW 40 100 / 4" 250 1,8 120 19,4 0,0147 1 -

214103050000 CW 50 125 /5" 250 3 200 20,5 0,017 1 -

214103060000 CW 60 150 / 6" 300 4,5 300 32,5 0,0287 1 -

214103080000 CW 80 200 / 8" 350 7,5 500 45 0,0461 1 -

214103020001 EIW Émetteur d'impulsions « reed » 1 -

 » Débits nominaux de 50 à 1 000 m³/h
 » Diamètres de 50 à 300 mm
 » Installation à l'horizontale, à la verticale ou inclinée
 » Homologués CE
 » Classe métrologique B
 » Pour eau froide jusqu'à 50°C
 » Pression maximale 16 bar
 »  Peut incorporer un émetteur d'impulsions de type « reed »  

compatible avec tous les systèmes de télélecture.
 » Totalisation directe sur rouleaux chiffrés

Revêtement de protection époxy. Totalisateur hors d'eau protégé par un corps et un capot en lai-
ton plombable. Peut incorporer un émetteur d'impulsions de type « reed » compatible avec tous 
les systèmes de télélecture.

2ANNÉES DE
GARANTIE
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ACCESSOIRES EN PVC

COMPLÉTEZ VOTRE INSTALLATION
 
Vous trouverez dans ce chapitre des vannes, des coudes, des réductions, des tés et tout ce dont vous avez 
besoin pour finaliser l'installation de votre piscine Kripsol®.
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ACCESSOIRES EN PVC . . . . . . . . . . . . .  p.94

ACCESSOIRES
EN PVC



ACCESSOIRES
EN PVC

94⎜

ACCESSOIRES EN PVC

Code article Réf. Désignation Connexion
Ø Angle Poids 

(kg)
Vol.  
(m3)

Qté/
boîte

100171010400 CD901040 CD901040 COUDE 90° 40 MM 40 90° 9,2 0,031 100

100171010500 CD901050 CD901050 COUDE 90º 50 MM 50 90° 10,1 0,031 60

100171010630 CD901063 CD901063 COUDE 90º 63 MM 63 90° 7,0 0,031 30

100171020400 CD451040 CD451040 COUDE 45° 40 MM 40 45° 9,0 0,031 120

100171020500 CD451050 CD451050 COUDE 45° 50 MM 50 45° 9,9 0,031 70

100171020630 CD451063 CD451063 COUDE 45º 63 MM 63 45° 8,0 0,031 40

100171015500 CD911550 CD911550 COUDE 90° LISSE F/M 50 MM 50 90° 15,3 0,048 100

100171015630 CD911563 CD911563 COUDE 90° LISSE F/M 63 MM 63 90° 16,7 0,048 60

100171025500 CD461550 CD461550 COUDE 45° LISSE F/M 50 MM 50 45° 16,2 0,048 120

100171025630 CD461563 CD461563 COUDE 45° LISSE F/M 63 MM 63 45° 14,9 0,048 60

100171030400 TE901040 TE901040 TÉ 90° 40 MM 40 90° 9,2 0,031 70

100171030500 TE901050 TE901050 TÉ 90° 50 MM 50 90° 9,8 0,031 40

100171030630 TE901063 TE901063 TÉ 90° 63 MM 63 90° 6,8 0,031 20

100171090500 CZ1050 CZ1050 CROIX 50 MM 50 90° 7,4 0,031 30

100171090630 CZ1063 CZ1063 CROIX 63 mm 63 90° 6,7 0,031 15

100171050400 MU1040 MU1040C MANCHON 40 MM 40 - 9,8 0,031 180

100171050500 MU1050 MU1050 MANCHON 50 MM 50 - 8,8 0,031 100

100171050630 MU1063 MU1063 MANCHON 63 MM 63 - 8,7 0,031 60

100171060420 CR1042 CR1042 RÉDUCTEUR 40/32 MM 40 X 32 - 10,1 0,031 500

100171060510 CR1051 CR1051 RÉDUCTEUR 50/25 MM 50 X 25 - 15,7 0,031 --

100171060530 CR1053 CR1053 RÉDUCTEUR 50/40 MM 50 X 40 - 16,3 0,031 300

100171060650 CR1065 CR1065 RÉDUCTEUR 63/50 MM 63 X 50 - 13,8 0,031 160

100171070400 TP1040 TP1040 BOUCHONS 40 MM 40 - - 0,031 -

100171070500 TP1050 TP1050 BOUCHONS 50 MM 50 - 14,9 0,031 200

100171070630 TP1063 TP1063 BOUCHONS 63 MM 63 - 10,5 0,031 100

100474140400 EH1040 EH1040 RACCORD UNION F/F
À COLLER 40 MM 40 - 16,1 0,048 100

100474140500 EH1050 EH1050 RACCORD UNION 50 MM 50 - 30,3 0,048 100

100474140630 EH1063 EH1063 RACCORD UNION 63 MM 63 - 27,6 0,048 72

100474090500 EHS1050 EHS1050 RACCORD UNION F/M
À COLLER-SOUDER 50 MM 50 - 19,1 0,048 75

100474090630 EHS1063 EHS1063 RACCORD UNION F/M
À COLLER-SOUDER 63 MM 63 - 19,4 0,048 50

Ces articles sont fournis par boîtes complètes (voir colonne quantité par boîte)

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

SÉRIE À COLLER

2ANNÉES DE
GARANTIE
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ACCESSOIRES EN PVC

Code article Réf. Désignation Connexion
Ø Angle Poids 

(kg)
Vol.  
(m3)

Qté/
boîte

100173010400 CD903040 CD903040 COUDE 90º 40-1"1/4 40 x 1 1/4" 90° 9,8 0,031 100

100173010500 CD903050 CD903050 COUDE 90º 50-1"1/2 50 X 1 1/2" 90° 11,3 0,031 60

100173010630 CD903063 CD903063 COUDE 90º 63-2" 63 X 2" 90° 12,7 0,031 40

100173015500 CD913550 CD913550 COUDE 90º F/M 50 - 1"1/2 50 X 1 1/2" 90° 19,1 0,031 100

100173050400 MU3040 MU3040 MANCHON MIXTE 40-1"1/4 40 X 1 1/4" - 10 0,015 150

100173050500 MU3050 MU3050 MANCHON MIXTE 50 - 1"1/2 50 X 1 1/2" - 12,8 0,03 110

100173050630 MU3063 MU3063 MANCHON MIXTE 63/2" 63 X 2" - 11,1 0,03 60

100173070320  MR3040 MR3040 MAMELON MÂLE
À VISSER 32/40-1"1/4 M 32 - 40 X 1 1/4" - 5,5 0,031 96

100173070400 MR3050 MR3050 MAMELON MÂLE
À VISSER 40/50-1"1/2 40 - 50 X 1 1/2" - 13,5 0,031 130

100173070500 MR3063 MR3063 MAMELON MÂLE
À VISSER 50/63-2" 50 - 63 X 2" - 11,5 0,031 72

100173030400 TE903040 TE903040 TÉ 90° MIXTE 40-1"1/4 40 X 1 1/4" X 40 90° 9,2 0,031 70

100173030500 TE903050 TE903050 TÉ 90° MIXTE 50-1"1/2 50 X 1 1/2" X 50 90° 11,1 0,031 50

100173030630 TE903063 TE903063 TE 90° MIXTE 63-2" 63 X 2" X 63 90° 10,3 0,031 25

100173080400 TRM3040 TRM3040 RACCORD À VISSER
MÂLE 40/50-1"1/4 40 - 50 X 1 1/4" - 11,3 0,031 70

100173080500 TRM3050 TRM3050 RACCORD À VISSER
MÂLE 50/63-1"1/2 50 - 63 X 1 1/2" - 9,1 0,031 60

100173080630 TRM3063 TRM3063 RACCORD À VISSER
MÂLE 63/75-2" 63 - 75 X 2" - 11,9 0,031 72

100474030500 EH3050 EH3050 RACCORD UNION
F/F 50-1"1/2 50 X 1 1/2" - 20,5 0,048 72

100474030630 EH3063 EH3063 RACCORD UNION F/F 63-2" 63 X 2" - 24,8 0,048 60

100474070500 EHR3050 EHR3050 RACCORD UNION FEMELLE
À COLLER - MÂLE À VISSER RD 50-2" 50 X 2" - 17,7 0,048 60

100474040500 EHM3050 EHM3050 RACCORD UNION 50-1"1/2 M 50 X 1 1/2" - 15,5 0,03 75

100474040630 EHM3063 EHM3063 RACCORD UNION 63-2" M 63 X 2" - 15,2 0,048 50

100474050500 EHM2050 EHM2050 RACCORD UNION
AVEC JOINT TORIQUE 50-1"1/2 50 X 1 1/2" - 6,6 0,03 50

100474050630 EHM2063 EHM2063 RACCORD UNION
AVEC JOINT TORIQUE 63-2" 63 X 2" - 15,9 0,048 72

Ces articles sont fournis par boîtes complètes (voir colonne quantité par boîte)

La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

SÉRIE MIXTE (À COLLER / À VISSER)

2ANNÉES DE
GARANTIE
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La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

Code article Réf. Désignation Connexion
Ø

Poids 
(kg)

Vol.  
(m3)

Qté/
boîte

À COLLER

101011100200 VET20 VET20 VALVE À BOISSEAU
SPHÉRIQUE 20 MM TÉFLON 20 - - -

101011100250 VET25 VET25 VALVE À BOISSEAU
SPHÉRIQUE 25 MM TÉFLON 25 9,4 0,034 48

101011100320 VET32 VET32 VALVE À BOISSEAU
SPHÉRIQUE 32 MM TÉFLON 32 9,5 0,061 30

101011100400 VET40 VET40 VALVE À BOISSEAU
SPHÉRIQUE 40 MM TÉFLON 40 16,4 0,061 36

101011100500 VET50 VET50 VALVE À BOISSEAU
SPHÉRIQUE 50 MM TÉFLON 50 18,6 0,061 24

101011100630 VET63 VET63 VALVE À BOISSEAU  
SPHÉRIQUE 63 MM TÉFLON 63 17,9 0,061 16

101011100750 VET75 VET75 VALVE À BOISSEAU
SPHÉRIQUE 75 MM TÉFLON 75 15,4 0,061 6

101011100900 VET90 VET90 VALVE À BOISSEAU
SPHÉRIQUE 90 MM TÉFLON 90 15,4 0,061 3

101011110250 VEP25 VEP25 VALVE À BOISSEAU
SPHÉRIQUE 25 MM 25 7,9 0,031 40

101011110320 VEP32 VEP32 VALVE À BOISSEAU
SPHÉRIQUE 32 MM 32 12,7 0,031 40

101011110400 VEP40 VEP40 VALVE À BOISSEAU
SPHÉRIQUE 40 MM 40 7,3 0,031 16

101011110500 VEP50 VEP50 VALVE À BOISSEAU
SPHÉRIQUE 50 MM 50 12,4 0,031 16

101011110630 VEP63 VEP63 VALVE À BOISSEAU
SPHÉRIQUE 63 MM 63 11,2 0,031 10

101011110750 VEP75 VEP75 VALVE À BOISSEAU
SPHÉRIQUE 75 MM 75 8,8 0,031 3

101011110900 VEP90 VEP90 VALVE À BOISSEAU
SPHÉRIQUE 90 MM 90 8,8 0,031 3

À VISSER

101012110250 VRP25 VRP25 VALVE À BOISSEAU
SPHÉRIQUE 3/4" 3/4" 7,9 0,031 40

101012110320 VRP32 VRP32 VALVE À BOISSEAU
SPHÉRIQUE 1" 1" 12,7 0,031 40

101012110400 VRP40 VRP40 VALVE À BOISSEAU
SPHÉRIQUE 1"1/4 1 1/4" 7,3 0,031 16

101012110500 VRP50 VRP50 VALVE À BOISSEAU
SPHÉRIQUE 1"1/2 1 1/2" 12,4 0,031 16

101012110630 VRP63 VRP63 VALVE À BOISSEAU
SPHÉRIQUE 2" 2" 11,2 0,031 10

101012110750 VRP75 VRP75 VANNE À BOISSEAU
SPHÉRIQUE 2"1/2 2 1/2" 8,8 0,031 3

101012110900 VRP90 VRP90VANNE À BOISSEAU
SPHÉRIQUE 3" 3" 8,8 0,031 3

ACCESSOIRES EN PVC 2ANNÉES DE
GARANTIE
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La solution professionnelle pour les piscines résidentielles

Code article Réf. Désignation Connexion
Ø Fixation Poids 

(kg)
Vol.  
(m3)

Qté/
boîte

101013500500 VAR1050 VAR1050 CLAPET ANTI-RETOUR ø 50 50 À coller  11,80 0,061 24

101013500630 VAR1063 VAR1063 CLAPET ANTI-RETOUR
63 MM EPDM 63 À coller  11,30 0,061 16

101013500750 VAR1075 VAR1075 CLAPET ANTI-RETOUR
75 MM EPDM 75 À coller  8,00 0,048 6

101013600500 VAR2050 VAR2050 CLAPET ANTI-RETOUR
1"1/2 EPDM 1 1/2" À visser  11,70 0,061 24

101013600630 VAR2063 VAR2063 CLAPET ANTI-RETOUR
2" EPDM 2" À visser  11,30 0,061 16

101014600500 VP2050 VP2050 CLAPET DE PIED 1"1/2 EPDM 1 1/2" À visser  6,00 0,048 12

101014600630 VP2063 VP2063 CLAPET DE PIED 2" EPDM 2" À visser  8,60 0,048 12

900281250000 CTV50 CTV50 COLLECTEUR D'ASPIRATION
AVEC OBTURATEUR 50 -  0,65 0,001 1

100172040500 MDR2050 MDR2050 MAMELON DOUBLE FILETAGE 
1"1/2 1 1/2" -  4,70 0,031 70

100172040630 MDR2063 MDR2063 MAMELON DOUBLE
FILETAGE 2" 2" -  5,70 0,031 96

Code article Réf. Désignation Largeur Longueur Poids 
(kg)

Vol.  
(m3)

Qté/
boîte

108812000000 CTF12 CTF12 ROULEAU TÉFLON 12 MM X 12 M 12 12  2,60  0,016 200

Code article Réf. Désignation Ø tuyau
(mm) Quantité Poids 

(kg)
Vol.  
(m3)

Qté/
boîte

310205000000 TPF50 TPF50 TUYAU PVC SOUPLE 50 MM
(ROULEAU DE 50 M) 50 50 M  36,00 - 1

310206300000 TPF63 TPF63 TUYAU PVC SOUPLE 63 MM
(ROULEAU DE 50 M) 63 50 M  60,00 - 1

Ces articles sont fournis par boîtes complètes (voir colonne quantité par boîte)

Code article Réf. Désignation Quantité Poids 
(kg)

Vol.  
(m3)

Qté/
boîte

100500000001 LA100 LA1000 BIDON D'ADHÉSIF PVC 1000 ML 1000 13,3  0,02 12

100500000003 LD100 LD1000 BIDON DISSOLVANT 1000 ML 1000 13,3  0,02 12

ACCESSOIRES EN PVC 2ANNÉES DE
GARANTIE
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ENREGISTREZ VOTRE GARANTIE

Vous pouvez également vous bénéficier d'une extension de garantie supplémentaire d'un an pour une sélection de produits
(voir tableau ci-dessous). Il vous suffit de remplir le formulaire d'inscription en ligne disponible sur notre site Web :
http://www.hayward.fr/kripsol

*Si vous enregistrez l'article en ligne sur notre site Web: http://www.hayward.fr/kripsol

GARANTIES COMMERCIALES

GARANTIES LÉGALES
Kripsol® offre 2 ans de garantie contre tout vice de fabrication durant deux ans à compter de la date de facturation.

Produits Garantie standard Extension de garantie* Garantie maximale possible

Pompes

Prime 2 ans - 2 ans

KS Evo 2 ans + 1 an 3 ans

KS Evo VS 2 ans + 1 an 3 ans

KSE (Koral) 2 ans - 2 ans

OK (Ondina) 2 ans - 2 ans

NK (Ninfa) 2 ans - 2 ans

KNG (Níger) 2 ans - 2 ans

S2 2 ans - 2 ans

Transformateurs 2 ans - 2 ans

Filtres 

SSB (San Sebastian)
Cuve : 5 ans

Équipement : 2 ans

-
Cuve : 5 ans

Équipement : 2 ansBC (Cordoba) -

AK Evo -

BR / BL (Balear classic) Cuve : 3 ans
Équipement : 2 ans

- Cuve : 3 ans
Équipement : 2 ansAK / AKT (Classic) -

GT/GL (Granada) Cuve : 3 ans
Équipement : 2 ans - Cuve : 3 ans

Équipement : 2 ans
GLN / GLO / GTN / GTO

Groupes de filtrations pour filtres
Filtre : 3 ans

Pompe : 2 ans - Filtre : 3 ans
Pompe : 2 ans

Vannes pour filtres 2 ans - 2 ans

Conteneurs pour filtres 2 ans - 2 ans

Pièces à sceller

Skimmer 2 ans - 2 ans

Traversées de paroi, buses
et bondes de fond. 2 ans - 2 ans

Grilles pour piscines à débordement. 2 ans - 2 ans

Systèmes de nage à contre-courant 2 ans - 2 ans

Projecteurs 2 ans - 2 ans

Équipements extérieurs

Échelles 2 ans - 2 ans

Douches 2 ans - 2 ans

Équipements de sauvetage. 2 ans - 2 ans

Animation de bassin 2 ans - 2 ans

Robots

Atlantis Evo 2 ans + 1 an 3 ans

Atlantis 2 X 4 ans - 4 ans

Chauffage

i-Komfort Rc 2 ans - 2 ans

komfort Rc 2 ans - 2 ans

Réchauffeurs électriques et
échangeurs de chaleur 2 ans - 2 ans

Traitement de l'eau

KLX 2 ans (cellule : 8000 h) + 1 an 3 ans (cellule : 8000 h)

Pool LT, Pool pH, Pool Rx
& Pool Rx Socket 2 ans - 2 ans

Accessoires, débimètres et compteurs 2 ans - 2 ans



GARANTIE / CGV

CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE

ART. 1/ CHAMP D’APPLICATION
Sauf disposition contraire, les présentes conditions s’appliquent à toutes les ventes de 
produits conclues entre HAYWARD® IBERICA S.L.U. et ses clients, que ces conditions 
figurent ou non dans le catalogue.

ART. 2/ COMMANDES
Afin d’éviter de possibles erreurs et de fournir un meilleur service, les commandes 
doivent être passées par écrit et contenir les désignations et les références figurant 
dans notre catalogue ou dans notre tarif. La confirmation préalable du vendeur est 
requise pour que les commandes soient considérées comme acceptées.

ART. 3/ PRIX ET MODALITÉS DE PAIEMENT
Les prix s’entendent systématiquement pour du matériel situé dans nos entrepôts
« EX WORKS, INCOTERMS 2010 », emballages compris, tous les impôts, taxes, charges 
et frais étant à la charge de l’acheteur. Les prix compris dans le tarif sont les prix au 
détail recommandés, la société se réservant le droit de les modifier sans préavis.
Le paiement se fera au comptant. Si les parties conviennent d’autres modalités de 
paiement, les billets à ordre et autres effets de commerce envoyés pour acceptation 
devront nous être remis acceptés dans un délai de 15 jours à compter de la date 
d’émission de la facture. Le défaut de paiement, total ou partiel, ou d’acceptation des 
effets de commerce dans les délais impartis donnera lieu, sauf disposition contraire, 
à un intérêt de retard au taux appliqué par la Banque centrale européenne à son 
opération de refinancement principale la plus récente effectuée avant le premier jour 
du semestre calendaire majoré de huit points de pourcentage, conformément aux 
dispositions de la loi espagnole 11/2013 et aux dispositions européennes équivalentes. 
Toute modification du délai ou du mode de paiement devra faire l’objet d’une 
autorisation écrite de HAYWARD® IBERICA S.L.U. Si d’autres modalités de paiement 
sont convenues, le défaut de paiement d’une seule échéance entraîne la déchéance 
du terme de la totalité des créances de HAYWARD® IBERICA S.L.U., qui deviennent 
immédiatement exigibles, et HAYWARD® IBERICA S.L.U. pourra suspendre les livraisons 
de matériel en cours et affecter toute somme versée par le client à l’apurement de 
la dette, au paiement des intérêts et à la réparation des dommages subis. Le client 
versera à HAYWARD® IBERICA S.L.U. un montant forfaitaire de 40 euros qui s’ajoutera 
au montant principal de la dette et lui remboursera tous les frais de recouvrement 
exposés en raison du retard de paiement et excédant ce forfait, conformément aux 
dispositions de la loi 11/2013 précitée. 

ART. 4/ LIVRAISON ET TRANSPORT
La date et le lieu de livraison sont systématiquement la date et le lieu de mise à 
disposition en sortie de nos entrepôts (Ex Works). Les dates de livraison communiquées 
ne sont qu’indicatives et l’acheteur renonce expressément à toute action pouvant lui 
appartenir pour retards de livraison, sauf convention contraire préalable, expresse 
et écrite contenant aussi bien la date de livraison que les conséquences de son non-
respect. Les marchandises voyagent toujours pour le compte de l’acheteur et à ses 
risques et périls, y compris si la livraison a été convenue port payé. Si, dans le délai 
maximum d’une semaine à compter de l’avis de mise à disposition du produit, le client 
ne donne aucune réponse visant à régler les modalités de la livraison, l’obligation de 
mise à disposition sera réputée exécutée et le risque sera transféré à l’acheteur dès 
ce moment. Les délais pour engager les actions en dédommagement ou pour mettre 
en jeu les garanties courent à compter de la mise à disposition de la marchandise.

ART. 5/ RÉSERVE DE PROPRIÉTÉ
Le vendeur se réserve le droit de conserver la propriété des produits jusqu’au 
paiement intégral du prix dans le délai convenu, le vendeur pouvant reprendre la 
marchandise jusqu’à ce moment sans injonction judiciaire préalable. Les risques sont 
transférés à l’acheteur dès que la marchandise est mise à la disposition de celui-ci ou 
de l’un de ses mandataires ou transporteurs et, par conséquent, l’acheteur répond de 
toute détérioration ou dégradation de la marchandise. Le vendeur se réserve le droit 
d’annuler toute opération en cas de défaut de paiement ou de retard de paiement 
ou si la marchandise n’était pas enlevée dans le délai de 15 jours à compter de sa 
mise à disposition, ainsi que dans le cas où une procédure d’exécution ou une 
procédure collective serait engagée à l’encontre de l’acheteur, sans préjudice de 
toute réclamation à titre de dommages-intérêts ou au titre des frais découlant de 
l’enlèvement de la marchandise.

ART. 6/ GARANTIE 
Tous nos produits sont garantis contre tout vice de fabrication pendant deux ans à 
compter de la date de notre facture de vente.
Par dérogation à ce qui précède, pour les équipements de lutte contre l’incendie, les 
groupes surpresseurs et les électropombes hydrauliques, la durée de garantie sera 
d’un an à compter de leur mise en service, toutefois sans dépasser 18 mois à compter 
de la date de la facture de vente du produit à notre client.
Nos produits sont des biens d’équipement devant être incorporés dans des 
installations. Notre garantie couvre uniquement le remplacement ou la réparation, au 
choix d’HAYWARD® IBERICA S.L.U., du produit défectueux utilisé dans des conditions 
normales et conformément aux manuels d’utilisation, sauf dans le cas où la mise en 
œuvre de ladite garantie s’avèrerait impossible ou disproportionnée. Sont exclus les 
frais de transport, de déplacement et les frais de remplacement. Les interventions au 
titre de la garantie n’auront pas pour effet la prolongation de celle-ci. Il ne pourra être 
exigé aucune indemnisation pour les dommages ou préjudices subis ou à quelque 
titre que ce soit. La présente garantie s’appliquera uniquement si les factures ont été 
réglées aux dates d’échéance contractuelles. HAYWARD® IBERICA S.L.U. décline toute 
responsabilité pour les dommages directs et indirects, quels qu’ils soient, résultant 
de l’installation, du raccordement ou du fonctionnement incorrect d’un produit. La 
garantie ne couvre pas les dysfonctionnements et détériorations provoqués par l’usure 
normale ou par des accidents causés par un élément extérieur ni ceux qui seraient 
imputables à un stockage, une mise en service ou une maintenance incorrects du 
produit, à une réparation ou manipulation par une personne non autorisée ou à une 
réparation au moyen de pièces non d’origine. 

ART. 7/ RÉCLAMATIONS, ANNULATIONS, RETOURS DE LIVRAISON
Une commande ou une partie d’une commande acceptée ne peut être résiliée ou 
annulée sans l’approbation du vendeur et, si elle l’est, l’acheteur devra verser au 
vendeur une indemnisation égale à 50 % de la valeur de la marchandise concernée, 
quels que soient les dommages occasionnés.
Si l’existence d’un défaut du produit est invoquée, les retours de livraison et les 
réclamations fondées sur l’existence de défauts apparents ne seront admis que 
s’ils sont effectués dans les 3  jours après la réception de la marchandise. Pour 
un meilleur service, si le défaut est visible à l’œil nu ou si l’emballage présente 
des anomalies, le destinataire devra consigner l’anomalie constatée sur le bon de 
livraison du transporteur et nous envoyer une copie de celui-ci en plus d’une copie de 
la communication écrite qu’il doit adresser au transporteur indiquant les anomalies 
constatées, et ce afin que le retour de livraison ou la réclamation soient acceptés. 
Aucun retour de marchandise ne sera admis sauf pour des défauts du produit et, dans 
ce cas, le retour de livraison devra se faire port payé, dans l’emballage d’origine, et 
devra être documenté au moyen d’un bon de livraison et d’un document expliquant le 
motif du retour de livraison et indiquant le numéro de série du produit (le cas échéant), 
le numéro de facture et les dates de commande et de livraison initiale.

ART. 8/ JURIDICTION ET LOI APPLICABLE
Tout litige entre les parties relève de la compétence exclusive des juridictions du siège 
social d'HAYWARD® IBERICA S.L.U. en Espagne.

La société ne peut être tenue responsable des éventuelles inexactitudes 
du présent tarif causées par des erreurs d’impression ou de transcription 
et elle se réserve le droit de réaliser sans préavis les modifications qu’elle 
jugerait nécessaires concernant les produits ou le présent document. Les 
dessins, les images et les textes de nos brochures et de notre matériel 
publicitaire ont un caractère uniquement indicatif, sont susceptibles d’être 
modifiés sans préavis et ne peuvent être réputés contractuels.



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Notes



www.hayward.es/kripsol

2019
CATÁLOGO
DE REPUESTOS 
SPARE PARTS 
PIÈCES DÉTACHÉES

SPARE PARTS



2



3

SPARE PARTS

Ìndice • Table of Contents • Sommaire

Bombas y motores • Pumps and motors • Pompes et moteurs 4

 PRIME - REF: KPR 4

 KORAL - REF: KS EVO VS 8

 KORAL - REF: KSE EVO 12

 KORAL - REF: KSE 16

 ONDINA - REF: OK 20

 NINFA - REF: NK 24 

 NIGER - REF: KNG 28 

 KARPA - REF: KA 32

  Filtros • Filters • Filtres 36

  SAN SEBASTIAN SERIES - REF: SSB & SBL / SSP & SPL 36

 CORDOBA SERIES - REF: BC 40

 ARTIK SERIES - REF: AK EVO 42

 BALEAR SERIES - REF: BL / BR  44

 ARTIK SERIES - REF: AK / AKT 48

 GRANADA SERIES - REF: GL / GT 52

 VÁLVULAS / VALVES / VANNES - REF: VK6 / SPO719AE 56

 CONTENEDORES / CONTAINERS / CONTENEURS - REF: CM / CS / CJ 60

Material Vaso piscina • White goods • Pièces à sceller 62

 SKIMMERS - REF: SKS - SRS - SKA - SRA / SKSL - SRSL - SKAL - SRAL 62

 SUMIDEROS / DRAINS / BONDE DE FOND - REF: SRP - SRPL - SRPLI 66

 HIDROJET - REF: SENA - CALIPSO / BJCH - BJCP - BJCL 68

 PROYECTORES / LIGHT / PROJECTEURS - REF: PH - PL / PEH - PEP - PEL 72

Equipamiento exterior • Pool surrounding equipment • Équipements exterieurs 76

 ESCALERAS / WALL LADDERS / ÉCHELLES 76

 DUCHAS / SHOWERS / DOUCHES 78 

Limpiafondos • Cleaners • Nettoyeurs de Piscines 86

 ATLANTIS EVO 86

 ATLANTIS 2X 88

 CLP52 90

 CLI52 92

 CLI52L - CLI65L 94

Bombas de calor • Heat pumps • Pompes à chaleur 96

 RC600 96

 RC900 98

 RC1200 100

 RC1900 102

Tratamiento del agua • Water treatment • Traitement de l'eau 104

 CLORADORES SALINOS / SALT WATER CHLORATOR / ÉLECTROLYSEURS DE SEL - KLX 8, 16, 22, 33 Y 50 GR 104



4

Bombas
Pumps / Pompes

BOMBAS SERIES PRIME / MODELOS KPR
PRIME SERIES PUMPS / KPR MODELS
POMPES PRIME SERIES / MODÈLES KPR



5

SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage 

1 500100010006 RPUM0001.03R Tuerca de cierre • Strainer lock ring • Écrou couvercle préfiltre 1

2 + 3 500100020007 RPUM0002.05R
Conjunto tapa + junta • Cover kit (cover + o-ring) • Kit couvercle (couvercle 
+ joint torique)

1

3 500100110007 RPUM0003.05R Set juntas de tapa • Cover o-ring set • Joint torique couvercle 1

5 500100030007 RPUM0005.05R Cestillo prefiltro • Strainer basket • Panier de préfiltre 1

7 + 8 500100000000 RPUM0007.00R Kit desagüe • Drain kit • Kit vidange 1

3 + 8 + 11 + 16 
+ 24

500131160500 RPUM3116.05R Juego completo juntas • Pump gasket kit • Jeu complet de joints pompe 1

10 500100100505 RPUM0010.05R Cuerpo de bomba • Pump casing • Corps de pompe 1

11 500100120300 RPUM0011.03R Set junta difusor • Diffuser o-ring set • Joint de diffuseur 1

12 500100060008 RPUM0012.04R Difusor • Diffuser • Diffuseur 1

13 500100070031 RPUM0013.12R Rodete 2,50HP • Impeller 2,50HP • Turbine 2,50 CV 1

13 500100070032 RPUM0013.13R Rodete 2,00HP • Impeller 2,00HP • Turbine 2,00 CV 1

13 500100070033 RPUM0013.14R Rodete 3,50HP • Impeller 3,50HP • Turbine 3,50 CV 1

14 + 15 500114150400 RPUM1415.04R Conjunto retén • Mechanical seal kit • Kit obturateur mécanique 1

16 500100130005 RPUM0016.03R Junta cuerpo unión • Casing flange o-ring set • Joint plateau d'étanchéité 1

17 500100080007 RPUM0017.03R Cuerpo unión • Casing flange • Plateau d'étanchéité 1

18 + 48 + 49 500100090004 RPUM0018.02R Base de bomba • Pump support • Support de pompe 1

31 + 38 + 39 + 42 
+ 45

500139420200 RPUM3942.02R Kit tornillería completa • Hardware kit • Kit visserie 1

41 500100410000 RPUM0041.00R Paragoteo • Slinger • Pare-goutte 1
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Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Para bomba / For pump / Pour pompe

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage 

MOTOR / MOTOR / MOTEUR

- 505050800000 RMOT5080.00R KPR 250 M 1

- 505050801000 RMOT5080.10R KPR 300 M 1

- 505050811000 RMOT5081.10R
KPR 250 T1
KPR 300 T1

1

- 505050812000 RMOT5081.20R KPR 350 T1 1

- 505053810000 RMOT5381.00R
KPR 250 T1 IE3
KPR 300 T1 IE3

1

- 505053812000 RMOT5381.20R KPR 350 T1 IE3 1

Nº 1 BRIDA MOTOR / NR. 1 MOTOR COVER-PUMP SIDE / N° 1 BRIDE MOTEUR – CÔTÉ POMPE

1 505010103000 RMOT0001.03R
KPR 250 M
KPR 250 T1
KPR 300 T1

1

1 505010104000 RMOT0001.04R

KPR 300 M
KPR 250 T1 IE3
KPR 300 T1 IE3
KPR 350 T1

1

1 505010105000 RMOT0001.05R KPR 350 T1 IE3 1

Bombas
Pumps / Pompes

BOMBAS SERIES PRIME / MODELOS KPR
PRIME SERIES PUMPS / KPR MODELS
POMPES PRIME SERIES / MODÈLES KPR
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Para bomba / For pump / Pour pompe

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage 

Nº 2 TAPA MOTOR / NR. 2 MOTOR COVER-FAN SIDE / N° 2 FLASQUE MOTEUR – CÔTÉ VENTILATEUR

2 505010203300 RMOT0002.03R

KPR 250 M
KPR 300 M
KPR 250 T1
KPR 300 T1

1

2 505010204200 RMOT0002.04R

KPR 300 M
KPR 250 T1 IE3
KPR 300 T1 IE3
KPR 350 T1

1

2 505010205200 RMOT0002.05R KPR 350 T1 IE3 1

Nº 3 VENTILADOR/ NR. 3 FAN / N° 3 VENTILATEUR

3 505010303300 RMOT0003.03R
KPR 250 M
KPR 250 T1
KPR 300 T1

1

3 505010304200 RMOT0003.04R
KPR 300 M
KPR 350 T1

1

3 505010301200 RMOT003.01R
KPR 250 T1 IE3
KPR 300 T1 IE3
KPR 350 T1 IE3

1

Nº 4 TAPA VENTILADOR/ NR. 4 FAN COVER / N° CAPOT VENTILATEUR

4 505010403200 RMOT0004.03R
KPR 250 M
KPR 250 T1
KPR 300 T1

1

4 505010404200 RMOT0004.04R

KPR 300 M
KPR 250 T1 IE3
KPR 300 T1 IE3
KPR 350 IE3

1

4 505010405200 RMOT0004.05R KPR 350 T1 IE3 1

Nº 5 KIT RODAMIENTOS / NR. 5 BEARINGS KIT / N° 5 KIT ROULEMENTS

5 505010703000 RMOT0005.02R
KPR 250 M
KPR 250 T1
KPR 300 T1

1

5 505010704000 RMOT0005.03R

KPR 300 M
KPR 250 T1 IE3
KPR 300 T1 IE3
KPR 350 T1

1

5 505010705000 RMOT0005.04R KPR 350 T1 IE3 1

Nº 6 CAJA DE CONEXIONES / NR. 6 CONNECTION BOX / N° 6 BOÎTIER DE CONNEXION

6 505006000603 RMOT0006.03R KPR 250 M 1

6 505006000604 RMOT0006.04R

KPR 300 M
KPR 250 T1 IE3
KPR 300 T1 IE3
KPR 250 T1
KPR 300 T1
KPR 350 T1

1

6 505006000606 RMOT0006.06R KPR 350 T1 IE3 1

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Para bomba 
For pump 

Pour pompe

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage 

Nº 7 CONDENSADOR / NR. 7 CAPACITOR / N° 7 CONDENSATEUR

7 505010602100 RBM1060.21R
Condensador cable • Wired capacitor • Condensateur à 
câble 30 µF

KPR 250 M 1

7 505010603000 RBM1060.30R
Condensador cable • Wired capacitor • Condensateur à 
câble 36 µF

KPR 300 M 1

7 505010612100 RBM1061.21R
Condensador Faston • Faston capacitor • Condensateur 
Faston 30 µF 

KPR 250 M 1

7 505010613000 RBM1061.30R
Condensador Faston • Faston capacitor • Condensateur 
Faston 36 µF 

KPR 300 M 1



8

Bombas
Pumps / Pompes

BOMBAS SERIES KORAL / MODELOS KS Evo VS 
KORAL SERIES PUMPS / KS Evo VS MODELS
POMPES KORAL SERIES / MODÈLES KS Evo VS
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage 

1 + 6 500100010002 RPUM0001.02R Palomilla + bulón • Hand knob (+swivel nut) • Vis papillon (+ écrou pivotant) 1

2 + 3 500100020003 RPUM0002.03R
Conjunto tapa + junta • Cover kit (cover + o-ring) • Kit couvercle (couvercle 
+ joint torique)

1

3 500100110003 RPUM0003.03R Set juntas de tapa • Cover o-ring set • Joint torique couvercle 10

5 500100030003 RPUM0005.03R Cestillo prefiltro • Strainer basket • Panier de préfiltre 1

6 500100160000 RPUM0006.00R Set bulón palomilla • swivel nut set • Écrou de vis papillon 10

7 + 8 500100000000 RPUM0007.00R Kit desagüe • Drain kit • Kit vidange 10

3 + 8 + 11 + 16 + 24 500131160300 RPUM3116.03R Juego completo juntas • Pump gasket kit • Jeu complet de joints pompe 1

10 500100100021 RPUM0010.21R Cuerpo de bomba • Pump casing • Corps de pompe 1

11 500100120002 RPUM0011.02R Set junta difusor • Diffuser o-ring set • Joint de diffuseur 10

12 500100060003 RPUM0012.03R Difusor • Diffuser • Diffuseur 1

13 500100070104 RPUM0013.104R Rodete VS 1,5HP • Impeller VS 1,5HP • Turbine VS 1,5 CV 1

14 + 15 500114150100 RPUM1415.01R Conjunto retén • Mechanical seal kit • Garniture mécanique 1

16 500100130002 RPUM0016.02R Junta cuerpo unión • Casing flange o-ring set • Joint plateau d'étanchéité 10

17 500100080002 RPUM0017.02R Cuerpo unión • Casing flange • Plateau d'étanchéité 1

18 + 48 500100090001 RPUM0018.01R Base de bomba • Pump support • Support de pompe 1

39 + 42 + 47 500139420300 RPUM3942.03R Kit tornillería completa • Hardware kit • Kit visserie 1

41 500100410000 RPUM0041.00R Paragoteo • Slinger • Pare-goutte 10
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Bombas
Pumps / Pompes

BOMBAS SERIES KORAL / MODELOS KS Evo VS
KORAL SERIES PUMPS / KS Evo VS MODELS
POMPES KORAL SERIES / MODÈLES KS Evo VS
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage 

- V0004 -
Ventilador HG 0.50-1.50CV • Fan HG 0.50-1.50CV M • Ventilateur HG
0,50-1,50 CV M

1

- CVX0238 - Tapa ventilador VS • Fan cover VS • Capot ventilateur VS 1

- SPX62022RS -
Kit rodamientos Motor RF 1 • Bearings kit Motor rf 1 • Kit roulements 
Moteur RF 1

1

18 SPX1100KFVSTDSB - Motor 1.5CV VS • Motor 1.5CV VS • Moteur 1,5 CV VS 1

19 SPX1100PE - Prensa estopas • Gland • Presse-étoupe 1

20 SPX1100ELVSTD - Módulo electrónico • Electronic module • Module électronique 1

21 SPX1100INTVSTD - Interfaz de usuario VSTD • User interface VSTD • Interface utilisateur VSTD 1
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Bombas
Pumps / Pompes

BOMBAS SERIES KORAL / MODELOS KS Evo
KORAL SERIES PUMPS / KS Evo MODELS
POMPES KORAL SERIES/ MODÈLES KS Evo
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage 

1 + 6 500100010002 RPUM0001.02R Palomilla + bulón • Hand knob (+swivel nut) • Vis papillon (+ écrou pivotant) 2

2 + 3 500100020003 RPUM0002.03R
Conjunto tapa + junta • Cover kit (cover + o-ring) • Kit couvercle (couvercle 
+ joint torique)

1

3 500100110003 RPUM0003.03R Set juntas de tapa • Cover o-ring set • Joint torique couvercle 10

5 500100030003 RPUM0005.03R Cestillo prefiltro • Strainer basket • Panier de préfiltre 1

6 500100160000 RPUM0006.00R Set bulón palomilla • swivel nut set • Écrou de vis papillon 10

7 + 8 500100000000 RPUM0007.00R Kit desagüe • Drain kit • Kit vidange 10

3 + 8 + 11 + 16 + 24 500131160300 RPUM3116.03R Juego completo juntas • Pump gasket kit • Jeu complet de joints pompe 1 + 2 + 1 + 1 + 2

10 500100100021 RPUM0010.21R Cuerpo de bomba • Pump casing • Corps de pompe 1

11 500100120002 RPUM0011.02R Set junta difusor • Diffuser o-ring set • Joint de diffuseur 10

12 500100060003 RPUM0012.03R Difusor • Diffuser • Diffuseur 1

13 500100070003 RPUM0013.03R Rodete 0,33HP • Impeller 0,33HP • Turbine 0,33 CV 1

13 500100070007 RPUM0013.07R Rodete 0,50HP • Impeller 0,50HP • Turbine 0,50 CV 1

13 500100070005 RPUM0013.05R Rodete 0,75HP • Impeller 0,75HP • Turbine 0,75 CV 1

13 500100070008 RPUM0013.08R Rodete 1,00HP • Impeller 1,00HP • Turbine 1,00 CV 1

13 500100070009 RPUM0013.09R Rodete 1,50HP • Impeller 1,50HP • Turbine 1,50 CV 1

13 500100070010 RPUM0013.10R Rodete 2,00HP • Impeller 2,00HP • Turbine 2,00 CV 1

13 500100070011 RPUM0013.11R Rodete 3,00HP • Impeller 3,00HP • Turbine 3,00 CV 1

14 + 15 500114150100 RPUM1415.01R Conjunto retén • Mechanical seal kit • Garniture mécanique 1

16 500100130002 RPUM0016.02R Junta cuerpo unión • Casing flange o-ring set • Joint plateau d'étanchéité 10

17 500100080002 RPUM0017.02R Cuerpo unión • Casing flange • Plateau d'étanchéité 1

18 + 48 500100090001 RPUM0018.01R Base de bomba • Pump support • Support de pompe 1 + 6

39 + 42 + 47 500139420300 RPUM3942.03R Kit tornillería completa • Hardware kit • Kit visserie 4 + 4 + 2

41 500100410000 RPUM0041.00R Paragoteo • Slinger • Pare-goutte 10
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Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Para bomba / For pump / Pour pompe 

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage 

MOTOR / MOTOR / MOTEUR

- 505000101000 RMOT5010.10R KS EVO 33 M 1

- 505000201000 RMOT5020.10R KS EVO 50 M 1

- 505000211000 RMOT5021.10R KS EVO 50 T1 1

- 505000202000 RMOT5020.20R KS EVO 75 M 1

- 505000212000 RMOT5021.20R KS EVO 75 T1 1

- 505000203000 RMOT5020.30R KS EVO 100 M 1

- 505000301000 RMOT5030.10R KS EVO 150 M 1

- 505000302000 RMOT5030.20R KS EVO 200 M 1

- 505000303000 RMOT5040.20R KS EVO 300 M 1

- 505053213000 RMOT 1,00HP T1 IE3 KS EVO 100 T1 IE3 1

- 505053311000 RMOT 1,50HP T1 IE3 KS EVO 150 T1 IE3 1

- 505053312000 RMOT 2,00HP T1 IE3 KS EVO 200 T1 IE3 1

- 505053313000 RMOT 3,00HP T1 IE3 KS EVO 300 T1 IE3 1

Nº 1 BRIDA MOTOR / NR. 1 MOTOR COVER-PUMP SIDE / N° 1 BRIDE MOTEUR – CÔTÉ POMPE

1 505010101100 RMOT0001.01R KS EVO 33 M 1

1 505010102000 RMOT0001.02R
KS EVO 50 M / KS EVO 75 M / KS EVO 100 M
KS EVO 50 T1 / KS EVO 75 T1 1

1 505010103000 RMOT0001.03R
KS EVO 100 T1 IE3 / KS EVO 150 T1 IE3 
KS EVO 150 M/ KS EVO 200 M 1

1 505010104000 RMOT0001.04R KS EVO 200 T1 IE3 / KS EVO 300 T1 IE3 / KS EVO 300 M 1

Bombas
Pumps / Pompes

BOMBAS SERIES KORAL / MODELOS KS Evo
KORAL SERIES PUMPS / KS Evo MODELS
POMPES KORAL SERIES / MODÈLES KS Evo
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Para bomba / Pour pompe / For pump

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage 

Nº 2 TAPA MOTOR / NR. 2 MOTOR COVER-FAN SIDE / N° 2 FLASQUE MOTEUR – CÔTÉ VENTILATEUR

2 505010201300 RMOT0002.01R KS EVO 33 M 1

2 505010202300 RMOT0002.02R
KS EVO 50 M / KS EVO 75 M / KS EVO 100 M
KS EVO 50 T1 / KS EVO 75 T1

1

2 505010203300 RMOT0002.03R
KS EVO 100 T1 IE3 / KS EVO 150 T1 IE3 
KS EVO 150 M / KS EVO 200 M

1

2 505010204200 RMOT0002.04R KS EVO 200 T1 IE3 / KS EVO 300 T1 IE3 / KS EVO 300 M 1

Nº 3 VENTILADOR/ NR. 3 FAN / N° 3 VENTILATEUR

3 505010301200 RMOT003.01R
KS EVO 33M / KS EVO 150 M T1 IE3
KS EVO 200 M T1 IE3 / KS EVO 300 M T1 IE3

1

3 505010302200 RMOT0003.02R
KS EVO 50 M / KS EVO 75 M / KS EVO 100 M
KS EVO 50 T1 / KS EVO 75 T1

1

3 505010303300 RMOT0003.03R KS EVO 150 M / KS EVO 200 M 1

3 505010304200 RMOT0003.04R KS EVO 300 M 1

Nº 4 TAPA VENTILADOR/ NR. 4 FAN COVER / N° CAPOT VENTILATEUR

4 505010401200 RMOT0004.01R KS EVO 33 M 1

4 505010402200 RMOT0004.02R
KS EVO 50 M / KS EVO 75 M / KS EVO 100 M
KS EVO 50 T1 / KS EVO 75 T1

1

4 505010403200 RMOT0004.03R
KS EVO 100 T1 IE3 / KS EVO 150 T1 IE3 
KS EVO 150 M / KS EVO 200 M

1

4 505010404200 RMOT0004.04R KS EVO 200 T1 IE3 / KS EVO 300 T1 IE3 / KS EVO 300 M 1

Nº 5 KIT RODAMIENTOS / NR. 5 BEARINGS KIT / N° 5 KIT ROULEMENTS

5 505010701000 RMOT0005.01R
KS EVO 33 M / KS EVO 50 M / KS EVO 75 M
KS EVO 100 M / KS EVO 150 M / KS EVO 50 T1
KS EVO 75 T1

1

5 505010703000 RMOT0005.02R KS EVO 100 T1 IE3 / KS EVO 150 T1 IE3 / KS EVO 200 M 1

5 505010704000 RMOT0005.03R KS EVO 200 T1 IE3 / KS EVO 300 T1 IE3 / KS EVO 300 M 1

Nº 6 CAJA DE CONEXIONES / NR. 6 CONNECTION BOX / N° 6 BOÎTIER DE CONNEXION

6 505006000601 RMOT0006.01R KS EVO 33 M 1

6 505006000602 RMOT0006.02R
KS EVO 50 M / KS EVO 75 M / KS EVO 100 M
KS EVO 50 T1 / KS EVO 75 T1

1

6 505006000603 RMOT0006.03R KS EVO 150 M / KS EVO 200 M 1

6 505006000604 RMOT0006.04R
KS EVO 100 T1 IE3 / KS EVO 150 T1 IE3 
KS EVO 200 T1 IE3 / KS EVO 300 T1 IE3

1

6 505006000605 RMOT0006.05R KS EVO 300 M 1

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Para bomba 
For pump 

Pour pompe

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage 

Nº 7 CONDENSADOR / NR. 7 CAPACITOR / N° 7 CONDENSATEUR

7 505010600000 RBM1060.00R Condensador cable • Wired capacitor • Condensateur à 
câble 12,5 µF KS EVO 33 M 1

7 505010600100 RBM1060.10R Condensador cable • Wired capacitor • Condensateur à 
câble 14 µF

KSE EVO 50 M
KSE EVO 75 M

1

7 505010601200 RBM1060.12R Condensador cable • Wired capacitor • Condensateur à 
câble 20 µF KS EVO 100 M 1

7 505010602000 RBM1060.20R Condensador cable • Wired capacitor • Condensateur à 
câble 25 µF KS EVO 150 M 1

7 505010602100 RBM1060.21R Condensador cable • Wired capacitor • Condensateur à 
câble 30 µF KS EVO 200 M 1

7 505010603000 RBM1060.30R Condensador cable • Wired capacitor • Condensateur à 
câble 36 µF KS EVO 300 M 1

7 505010610000 RBM1061.00R Condensador Faston • Faston capacitor • Condensateur 
Faston 12,5 µF KS EVO 33 M 1

7 505010611000 RBM1061.10R Condensador Faston • Faston capacitor • Condensateur 
Faston 14 µF

KSE EVO 50 M
KSE EVO 75 M

1

7 505010611200 RBM1061.12R Condensador Faston • Faston capacitor • Condensateur 
Faston 20 µF KS EVO 100 M 1

7 505010612000 RBM1061.20R Condensador Faston • Faston capacitor • Condensateur 
Faston 25 µF KS EVO 150 M 1

7 505010612100 RBM1061.21R Condensador Faston • Faston capacitor • Condensateur 
Faston 30 µF KS EVO 200 M 1

7 505010613000 RBM1061.30R Condensador Faston • Faston capacitor • Condensateur 
Faston 36 µF KS EVO 300 M 1
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Bombas
Pumps / Pompes

BOMBAS SERIES KORAL / MODELOS KSE
KORAL SERIES PUMPS / KSE MODELS
POMPES KORAL SERIES / MODÈLES KSE
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage 

1 + 6 500100010002 RPUM0001.02R Palomilla + bulón • Hand knob (+swivel nut) • Vis papillon (+ écrou pivotant) 2

2 + 3 500100020003 RPUM0002.03R
Conjunto tapa + junta • Cover kit (cover + o-ring) • Kit couvercle (couvercle 
+ joint torique)

1

3 500100110003 RPUM0003.03R Set juntas de tapa • Cover o-ring set • Joint torique couvercle 10

4 + 5 500100030003 RPUM0005.03R Cestillo prefiltro • Strainer basket • Panier de préfiltre 1

6 500100160000 RPUM0006.00R Set bulón palomilla • swivel nut set • Écrou de vis papillon 10

7 + 8 500100000000 RPUM0007.00R Kit desagüe • Drain kit • Kit vidange 10

3 + 8 + 11 + 16 + 24 500131160300 RPUM3116.03R Juego completo juntas • Pump gasket kit • Jeu complet de joints pompe 1 + 2 + 1 + 1 + 2

10 500100100003 RPUM0010.03R Cuerpo de bomba • Pump casing • Corps de pompe 1

11 500100120002 RPUM0011.02R Set junta difusor • Diffuser o-ring set • Joint de diffuseur 10

12 500100060003 RPUM0012.03R Difusor • Diffuser • Diffuseur 1

13 500100070003 RPUM0013.03R Rodete 0,33HP • Impeller 0,33HP • Turbine 0,33 CV 1

13 500100070007 RPUM0013.07R Rodete 0,50HP • Impeller 0,50HP • Turbine 0,50 CV 1

13 500100070005 RPUM0013.05R Rodete 0,75HP • Impeller 0,75HP • Turbine 0,75 CV 1

13 500100070008 RPUM0013.08R Rodete 1,00HP • Impeller 1,00HP • Turbine 1,00 CV 1

13 500100070009 RPUM0013.09R Rodete 1,50HP • Impeller 1,50HP • Turbine 1,50 CV 1

13 500100070010 RPUM0013.10R Rodete 2,00HP • Impeller 2,00HP • Turbine 2,00 CV 1

13 500100070011 RPUM0013.11R Rodete 3,00HP • Impeller 3,00HP • Turbine 3,00 CV 1

14 + 15 500114150100 RPUM1415.01R Conjunto retén • Mechanical seal kit • Garniture mécanique 1

16 500100130002 RPUM0016.02R Junta cuerpo unión • Casing flange o-ring set • Joint plateau d'étanchéité 10

17 500100080002 RPUM0017.02R Cuerpo unión • Casing flange • Plateau d'étanchéité 1

18 + 48 500100090001 RPUM0018.01R Base de bomba • Pump support • Support de pompe 1 + 6

39 + 42 + 47 500139420100 RPUM3942.01R Kit tornillería completa • Hardware kit • Kit visserie 4 + 4 + 2

41 500100410000 RPUM0041.00R Paragoteo • Slinger • Pare-goutte 10
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Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Para bomba / For pump / Pour pompe 

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage 

MOTOR / MOTOR / MOTEUR

- 505000101000 RMOT5010.10R KSE 33 M 1

- 505000201000 RMOT5020.10R KSE 50 M 1

- 505000211000 RMOT5021.10R KSE 50 T1 1

- 505000202000 RMOT5020.20R KSE 75 M 1

- 505000212000 RMOT5021.20R KSE 75 T1 1

- 505000203000 RMOT5020.30R KSE 100 M 1

- 505000213000 RMOT5021.30R KSE 100 T1 1

- 505000301000 RMOT5030.10R KSE 150 M 1

- 505000311000 RMOT5031.10R KSE 150 T1 1

- 505000302000 RMOT5030.20R KSE 200 M 1

- 505000312000 RMOT5031.20R KSE 200 T1 1

- 505000303000 RMOT5040.20R KSE 300 M 1

- 505000313000 RMOT5031.30R KSE 300 T1 1

- 505053213000 RMOT 1,00HP T1 IE3 KSE 100 T1 IE3 1

- 505053311000 RMOT 1,50HP T1 IE3 KSE 150 T1 IE3 1

- 505053312000 RMOT 2,00HP T1 IE3 KSE 200 T1 IE3 1

- 505053313000 RMOT 3,00HP T1 IE3 KSE 300 T1 IE3 1

Nº 1 BRIDA MOTOR / NR. 1 MOTOR COVER-PUMP SIDE / N° 1 BRIDE MOTEUR – CÔTÉ POMPE

1 505010101100 RMOT0001.01R KSE 33 M 1

1 505010102000 RMOT0001.02R KSE 50 M / KSE 75 M / KSE 50 T1 / KSE 75 T1 1

1 505010103000 RMOT0001.03R
KSE 150 M / KSE 200 M / KSE 150 T1 / KSE 100 T1 IE3 / KSE 150 T1 IE3 
/ KSE 200 T1 / KSE 300 T1 1

1 505010104000 RMOT0001.04R KSE 200 T1 IE3 / KSE 300 T1 IE3 / KSE 300 M 1

Bombas
Pumps / Pompes

BOMBAS SERIES KORAL / MODELOS KSE
KORAL SERIES PUMPS / KSE MODELS
POMPES KORAL SERIES / MODÈLES KSE
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Para bomba / Pour pompe / For pump

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage 

Nº 2 TAPA MOTOR / NR. 2 MOTOR COVER-FAN SIDE / N° 2 FLASQUE MOTEUR – CÔTÉ VENTILATEUR

2 505010201300 RMOT0002.01R KSE 33 M 1

2 505010202300 RMOT0002.02R
KSE 50 M / KSE 75 M / KSE 100 M / KSE 50 T1
KSE 75 T1 / KSE 100 T1

1

2 505010203300 RMOT0002.03R
KSE 100 T1 IE3 / KSE 150 T1 IE3 / KSE 150 M
KSE 200 M / KSE 150 T1 / KSE 200 T1 / KSE 300 T1

1

2 505010204200 RMOT0002.04R KSE 200 T1 IE3 / KSE 300 T1 IE3 / KSE 300 M" 1

Nº 3 VENTILADOR/ NR. 3 FAN / N° 3 VENTILATEUR

3 505010301200 RMOT0003.01R
KSE 33 M / KSE 100 T1 IE3 / KSE 150 T1 IE3
KSE 200 T1 IE3 / KSE 300 T1 IE3

1

3 505010302200 RMOT0003.02R
KSE 50 M / KSE 75 M / KSE 100 M / KSE 50 T1
KSE 75 T1 / KSE 100 T1

1

3 505010303300 RMOT0003.03R KSE 150 M / KSE 150 T1 / KSE 200 T1 / KSE 300 T1 1

3 505010304200 RMOT0003.04R KSE 300 M 1

Nº 4 TAPA VENTILADOR/ NR. 4 FAN COVER / N° CAPOT VENTILATEUR

4 505010401200 RMOT0004.01R KSE 33 M 1

4 505010402200 RMOT0004.02R
KSE 50 M / KSE 75 M / KSE 100 M / KSE 50 T1
KSE 75 T1 / KSE 100 T1

1

4 505010403200 RMOT0004.03R
KSE 100 T1 IE3 / KSE 150 T1 IE3 / KSE 150 M
KSE 200 M / KSE 150 T1 / KSE 200 T1 / KSE 300 T1

1

4 505010404200 RMOT0004.04R KSE 200 T1 IE3 / KSE 300 T1 IE3 / KSE 300 M 1

Nº 5 KIT RODAMIENTOS / NR. 5 BEARINGS KIT / N° 5 KIT ROULEMENTS

5 505010701000 RMOT0005.01R KSE 33 M / KSE 50 M / KSE 75 M / KSE 50 T1 / KSE 75 T1 1

5 505010703000 RMOT0005.02R
KSE 100 T1 IE3 / KSE 150 T1 IE3 / KSE 300 T1
KSE 150 M / KSE 200 M / KSE 150 T1 / KSE 200 T1

1

5 505010704000 RMOT0005.03R KSE 200 T1 IE3 / KSE 300 T1 IE3 / KSE 300 M 1

Nº 6 CAJA DE CONEXIONES / NR. 6 CONNECTION BOX / N° 6 BOÎTIER DE CONNEXION

6 505006000601 RMOT0006.01R KSE 33 M 1

6 505006000602 RMOT0006.02R
KSE 50 M / KSE 75 M / KSE 100 M / KSE 50 T1
KSE 75 T1 / KSE 100 T1

1

6 505006000603 RMOT0006.03R KSE 150 M / KSE 200 M 1

6 505006000604 RMOT0006.04R
KSE 150 T1 / KSE 200 T1 / KSE 300 T1 / KSE 100 T1 IE3 KSE 150 T1 IE3 / 
KSE 200 T1 IE3 / KSE 300 T1 IE3"

1

6 505006000605 RMOT0006.05R KSE 300 M 1

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Para bomba 
For pump 

Pour pompe

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage 

Nº 7 CONDENSADOR / NR. 7 CAPACITOR / N° 7 CONDENSATEUR

7 505010600000 RBM1060.00R
Condensador Cable • Wired capacitor • condensateur à 
câble 12,5 µF

KSE 33 M 1

7 505010600100 RBM1060.10R
Condensador Cable • Wired capacitor • condensateur à 
câble 14 µF

KSE 50 M
KSE 75 M

1

7 505010601200 RBM1060.12R
Condensador Cable • Wired capacitor • condensateur à 
câble 20 µF

KSE 100 M 1

7 505010602000 RBM1060.20R
Condensador Cable • Wired capacitor • condensateur à 
câble 25 µF

KSE 150 M 1

7 505010602100 RBM1060.21R
Condensador Cable • Wired capacitor • condensateur à 
câble 30 µF

KSE 200 M 1

7 505010603000 RBM1060.30R
Condensador Cable • Wired capacitor • condensateur à 
câble 36 µF

KSE 300 M 1

7 505010610000 RBM1061.00R
Condensador Faston • Faston capacitor • Condensateur 
Faston 12,5 µF

KSE 33 M 1

7 505010611000 RBM1061.10R
Condensador Faston • Faston capacitor • Condensateur 
Faston 14 µF

KSE 50 M
KSE 75 M

1

7 505010611200 RBM1061.12R
Condensador Faston • Faston capacitor • Condensateur 
Faston 20 µF

KSE 100 M 1

7 505010612000 RBM1061.20R
Condensador Faston • Faston capacitor • Condensateur 
Faston 25 µF

KSE 150 M 1

7 505010612100 RBM1061.21R
Condensador Faston • Faston capacitor • Condensateur 
Faston 30 µF

KSE 200 M 1

7 505010613000 RBM1061.30R
Condensador Faston • Faston capacitor • Condensateur 
Faston 36 µF

KSE 300 M 1
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Bombas
Pumps / Pompes

BOMBAS SERIES ONDINA / MODELOS OK
ONDINA SERIES PUMPS / OK MODELS
POMPES ONDINA SERIES / MODÈLES OK
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage 

1 + 6 500100010001 RPUM0001.01R Palomilla + bulón • Hand knob (+swivel nut) • Vis papillon (+ écrou pivotant) 2

2 + 3 500100020001 RPUM0002.01R
Conjunto tapa + junta • Cover kit (cover + o-ring) • Kit couvercle (couvercle 
+ joint torique)

1

3 500100110001 RPUM0003.01R Set juntas de tapa • Cover o-ring set • Joint torique couvercle 10

5 500100030001 RPUM0005.01R Cestillo prefiltro • Strainer basket • Panier de préfiltre 1

6 500100160000 RPUM0006.00R Set bulón palomilla • swivel nut set • Écrou de vis papillon 10

7 + 8 500100000000 RPUM0007.00R Kit desagüe • Drain kit • Kit vidange 10

3 + 8 + 11 + 16 500131160100 RPUM3116.01R Juego completo juntas • Pump gasket kit • Jeu complet de joints pompe 1 + 2 + 1 + 1

10 500100100001 RPUM0010.01R Cuerpo de bomba • Pump casing • Corps de pompe 1

11 500100120001 RPUM0011.01R Set junta difusor • Diffuser o-ring set • Joint de diffuseur 10

12 500100060002 RPUM0012.02R Difusor • Diffuser • Diffuseur 1

13 500100070003 RPUM0013.03R Rodete 0,33HP • Impeller 0,33HP • Turbine 0,33 CV 1

13 500100070004 RPUM0013.04R Rodete 0,50HP • Impeller 0,50HP • Turbine 0,50 CV 1

13 500100070005 RPUM0013.05R Rodete 0,71HP • Impeller 0,71HP • Turbine 0,71 CV 1

13 500100070006 RPUM0013.06R Rodete 1,00HP • Impeller 1,00HP • Turbine 1,00 CV 1

14 + 15 500114150100 RPUM1415.01R Conjunto retén • Mechanical seal kit • Garniture mécanique 1

16 500100130001 RPUM0016.01R Junta cuerpo unión • Casing flange o-ring set • Joint plateau d'étanchéité 10

17 500100080001 RPUM0017.01R Cuerpo unión • Casing flange • Plateau d'étanchéité 1

18 + 48 500100090001 RPUM0018.01R Base de bomba • Pump support • Support de pompe 1 + 6

39 + 42 + 47 500139420100 RPUM3942.01R Kit tornillería completa • Hardware kit • Kit visserie 4 + 4 + 2

41 500100410000 RPUM0041.00R Paragoteo • Slinger • Pare-goutte 10



22

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Para bomba / For pump / Pour pompe 

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage 

MOTOR / MOTOR / MOTEUR

- 505000101000 RMOT5010.10R OK 33 M 1

- 505000102000 RMOT5010.20R OK 51 M 1

- 505000112000 RMOT5011.20R OK 51 T1 1

- 505000103000 RMOT5010.30R OK 71 M 1

- 505000113000 RMOT5011.30R OK 71 T1 1

- 505000203000 RMOT5020.30R OK 100 M 1

- 505000213000 RMOT5021.30R OK 100 T1 1

Nº 1 BRIDA MOTOR / NR. 1 MOTOR COVER-PUMP SIDE / N° 1 BRIDE MOTEUR – CÔTÉ POMPE

1 505010101100 RMOT0001.01R

OK 33 M
OK 33 T1
OK 51 M
OK 51 T1
OK 71 M
OK 71 T1

1

1 505010102000 RMOT0001.02R
OK 100 M
OK 100 T1 1

Bombas
Pumps / Pompes

BOMBAS SERIES ONDINA / MODELOS OK
ONDINA SERIES PUMPS / OK MODELS
POMPES ONDINA SERIES / MODÈLES OK
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Para bomba / Pour pompe / For pump

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage 

Nº 2 TAPA MOTOR / NR. 2 MOTOR COVER-FAN SIDE / N° 2 FLASQUE MOTEUR – CÔTÉ VENTILATEUR

2 505010201300 RMOT0002.01R

OK 33 M
OK 33 T1
OK 51 M
OK 51 T1
OK 71 M
OK 71 T1

1

2 505010202300 RMOT0002.02R
OK 100 M
OK 100 T1

1

Nº 3 VENTILADOR/ NR. 3 FAN / N° 3 VENTILATEUR

3 505010301200 RMOT003.01R

OK 33 M
OK 33 T1
OK 51 M
OK 51 T1
OK 71 M
OK 71 T1

1

3 505010302200 RMOT0003.02R
OK 100 M
OK 100 T1

1

Nº 4 TAPA VENTILADOR/ NR. 4 FAN COVER / N° CAPOT VENTILATEUR

4 505010401200 RMOT0004.01R

OK 33 M
OK 33 T1
OK 51 M
OK 51 T1
OK 71 M
OK 71 T1

1

4 505010402200 RMOT0004.02R
OK 100 M
OK 100 T1

1

Nº 5 KIT RODAMIENTOS / NR. 5 BEARINGS KIT / N° 5 KIT ROULEMENTS

5 505010701000 RMOT0005.01R

OK 33 M
OK 33 T1
OK 51 M
OK 51 T1
OK 71 M
OK 71 T1
OK 100 M
OK 100 T1

1

Nº 6 CAJA DE CONEXIONES / NR. 6 CONNECTION BOX / N° 6 BOÎTIER DE CONNEXION

6 505006000601 RMOT0006.01R

OK 33 M
OK 33 T1
OK 51 M
OK 51 T1
OK 71 M
OK 71 T1

1

6 505006000602 RMOT0006.02R
OK 100 M
OK 100 T1

1

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Para bomba 
For pump 

Pour pompe

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage 

Nº 7 CONDENSADOR / NR. 7 CAPACITOR / N° 7 CONDENSATEUR

7 505010600000 RBM1060.00R
Condensador cable • Wired capacitor • Condensateur à 
câble 12,5 µF 

OK 33 M
OK 51 M
OK 71 M

1

7 505010601200 RBM1060.12R
Condensador cable • Wired capacitor • Condensateur à 
câble 20 µF 

OK 100 M 1

7 505010610000 RBM1061.00R
Condensador Faston • Faston capacitor • Condensateur 
Faston 12,5 µF 

OK 33 M
OK 51 M
OK 71 M

1

7 505010611200 RBM1061.12R
Condensador Faston • Faston capacitor • Condensateur 
Faston 20 µF 

OK 100 M 1
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Bombas
Pumps / Pompes

BOMBAS SERIES NINFA / MODELOS NK 
NINFA SERIES PUMPS / NK MODELS
POMPES NINFA SERIES / MODÈLES NK
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage 

1 + 6 500100010000 RPUM0001.00R Palomilla + bulón • Hand knob (+swivel nut) • Vis papillon (+ écrou pivotant) 2

2 + 3 500100020000 RPUM0002.00R
Conjunto tapa + junta • Cover kit (cover + o-ring) • Kit couvercle (couvercle 
+ joint torique)

1

3 500100110000 RPUM0003.00R Set juntas de tapa • Cover o-ring set • Joint torique couvercle 10

5 500100030000 RPUM0005.00R Cestillo prefiltro • Strainer basket • Panier de préfiltre 1

6 500100160000 RPUM0006.00R Set bulón palomilla • Swivel nut set • Écrou de vis papillon 10

7 + 8 500100000000 RPUM0007.00R Kit desagüe • Drain kit • Kit vidange 10

3 + 8 + 11 + 16 500131160000 RPUM3116.00R Juego completo juntas • Pump gasket kit • Jeu complet de joints pompe 1

10 500100100000 RPUM0010.00R Cuerpo de bomba • Pump casing • Corps de pompe 1

11 500100120000 RPUM0011.00R Set junta difusor • Diffuser o-ring set • Joint de diffuseur 10

12 500100060000 RPUM0012.00R Difusor 0,25-0,33HP • Diffuser 0,25-0,33HP • Diffuseur 0,25-0,33 CV 1

12 500100060001 RPUM0012.01R Difusor 0,50HP • Diffuser 0,50HP • Diffuseur 0,50 CV 1

13 500100070000 RPUM0013.00R Rodete 0,25HP • Impeller 0,25HP • Turbine 0,25 CV 1

13 500100070001 RPUM0013.01R Rodete 0,33HP • Impeller 0,33HP • Turbine 0,33 CV 1

13 500100070002 RPUM0013.02R Rodete 0,50HP • Impeller 0,50HP • Turbine 0,50 CV 1

14 + 15 500114150000 RPUM1415.00R Conjunto retén • Mechanical seal kit • Garniture mécanique 1

16 500100130000 RPUM0016.00R Junta cuerpo unión • Casing flange o-ring set • Joint plateau d'étanchéité 10

17 500100080000 RPUM0017.00R Cuerpo unión • Casing flange • Plateau d'étanchéité 1

18 + 48 500100090000 RPUM0018.00R Base de bomba • Pump support • Support de pompe 1 + 6

34 + 39 + 42 500139420000 RPUM3942.00R Kit tornillería completa • Hardware kit • Kit visserie 4 + 4 + 5

41 500100410000 RPUM0041.00R Paragoteo • Slinger • Pare-goutte 10
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Bombas
Pumps / Pompes

BOMBAS SERIES NINFA / MODELOS NK 
NINFA SERIES PUMPS / NK MODELS
POMPES NINFA SERIES / MODÈLES NK
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Para bomba / Pour pompe / For pump

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage 

MOTOR / MOTOR / MOTEUR

- 505000001000 RMOT5000.10R NK 25 M 1

- 505000002000 RMOT5000.20R NK 33 M 1

- 505000003000 RMOT5000.30R NK 51 M 1

Nº 1 BRIDA MOTOR / NR. 1 MOTOR COVER-PUMP SIDE / N° 1 BRIDE MOTEUR – CÔTÉ POMPE

1 505010101000 RMOT0001.00R
NK 25 M
NK 33 M
NK 51 M

1

Nº 2 TAPA MOTOR / NR. 2 MOTOR COVER-FAN SIDE / N° 2 FLASQUE MOTEUR – CÔTÉ VENTILATEUR

2 505010201300 RMOT0002.01R
NK 25 M
NK 33 M
NK 51 M

1

Nº 3 VENTILADOR/ NR. 3 FAN / N° 3 VENTILATEUR

3 505010301200 RMOT0003.01R
NK 25 M
NK 33 M
NK 51 M

1

Nº 4 TAPA VENTILADOR/ NR. 4 FAN COVER / N° CAPOT VENTILATEUR

4 505010401200 RMOT0004.01R
NK 25 M
NK 33 M
NK 51 M

1

Nº 5 KIT RODAMIENTOS / NR. 5 BEARINGS KIT / N° 5 KIT ROULEMENTS

5 505010701000 RMOT0005.01R
NK 25 M
NK 33 M
NK 51 M

1

Nº 6 CAJA DE CONEXIONES / NR. 6 CONNECTION BOX / N° 6 BOÎTIER DE CONNEXION

6 505006000601 RMOT0006.01R
NK 25 M
NK 33 M
NK 51 M

1

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Para bomba 
For pump 

Pour pompe

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage 

Nº 7 CONDENSADOR / NR. 7 CAPACITOR / N° 7 CONDENSATEUR

7 505010600000 RBM1060.00R
Condensador cable • Wired capacitor • Condensateur à 
câble 12,5 µF 

NK 25 M
NK 33 M
NK 51 M

1

7 505010610000 RBM1061.00R
Condensador faston • Faston capacitor • Condensateur 
Faston 12,5 µF 

NK 25 M
NK 33 M
NK 51 M

1
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Bombas
Pumps / Pompes

BOMBAS SERIES NIGER / MODELOS KNG 
NIGER SERIES PUMPS / KNG MODELS
POMPES NIGER SERIES / MODÈLES KNG



29

SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage 

7 + 8 500100000000 RPUM0007.00R Kit desagüe • Drain kit • Kit vidange 10

8 + 11 + 16 + 24 500131160600 RPUM3116.01R Juego completo juntas • Pump gasket kit • Jeu complet de joints pompe 2 + 1 + 1 + 2

10 500100100005 RPUM0010.06R Cuerpo de bomba • Pump casing • Corps de pompe 1

11 500100120002 RPUM0011.02R Set junta difusor • Diffuser o-ring set • Joint de diffuseur 10 

12 500100060003 RPUM0012.03R Difusor • Diffuser • Diffuseur 1

13 500100070005 RPUM0013.05R Rodete 0,75HP • Impeller 0,75HP • Turbine 0,75 CV 1

13 500100070008 RPUM0013.08R Rodete 1,00HP • Impeller 1,00HP • Turbine 1,00 CV 1

13 500100070009 RPUM0013.09R Rodete 1,50HP • Impeller 1,50HP • Turbine 1,50 CV 1

13 500100070010 RPUM0013.10R Rodete 2,00HP • Impeller 2,00HP • Turbine 2,00 CV 1

14 + 15 500114150100 RPUM1415.01R Conjunto retén • Mechanical seal kit • Garniture mécanique 1

16 500100130002 RPUM0016.02R Junta cuerpo unión • Casing flange o-ring set • Joint plateau d'étanchéité 10

17 500100080002 RPUM0017.02R Cuerpo unión • Casing flange • Plateau d'étanchéité 1

18 + 48 500100090001 RPUM0018.01R Base de bomba • Pump support • Support de pompe 1 + 6

34 + 39 + 42 + 47 500139420300 RPUM3942.03R Kit tornillería completa • Hardware kit • Kit visserie 4 + 4 + 4 + 2

41 500100410000 RPUM0041.00R Paragoteo • Slinger • Pare-goutte 10
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Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Para bomba / For pump / Pour pompe 

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage 

MOTOR / MOTOR / MOTEUR

- 505000202000 RMOT5020.20R KNG 75 M 1

- 505000212000 RMOT5021.20R KNG 75 T1 1

- 505000203000 RMOT5020.30R KNG 100 M 1

- 505000213000 RMOT5021.30R KNG 100 T1 1

- 505000301000 RMOT5030.10R KNG 150 M 1

- 505000311000 RMOT5031.10R KNG 150 T1 1

- 505000302000 RMOT5030.20R KNG 200 M 1

- 505000312000 RMOT5031.20R KNG 200 T1 1

- 505053213000 RMOT 1,00HP T1 IE3 KNG 100 T1 IE3 1

- 505053311000 RMOT 1,50HP T1 IE3 KNG 150 T1 IE3 1

- 505053312000 RMOT 2,00HP T1 IE3 KNG 200 T1 IE3 1

Bombas
Pumps / Pompes

BOMBAS SERIES NIGER / MODELOS KNG 
NIGER SERIES PUMPS / KNG MODELS
POMPES NIGER SERIES / MODÈLES KNG
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Para bomba / Pour pompe / For pump

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage 

Nº 1 BRIDA MOTOR / NR. 1 MOTOR COVER-PUMP SIDE / N° 1 BRIDE MOTEUR – CÔTÉ POMPE

1 505010102000 RMOT0001.02R KNG 75 M / KNG 100 T1 / KNG 75 M / KNG 100 T1 1

1 505010103000 RMOT0001.03R
KNG 150 M / KNG 150 T1 / KNG 200 M
KNG 200 T1 / KNG 100 T1 IE3 / KNG 150 T1 IE3 1

1 505010104000 RMOT0001.04R KNG 200 T1 IE3 1

Nº 2 TAPA MOTOR / NR. 2 MOTOR COVER-FAN SIDE / N° 2 FLASQUE MOTEUR – CÔTÉ VENTILATEUR

2 505010202300 RMOT0002.02R KNG 75 M / KNG 100 M / KNG 75 T1 / KNG 100 T1 1

2 505010203300 RMOT0002.03R
KNG 150 M / KNG 150 T1 / KNG 200 M / KNG 200 T1
KNG 100 T1 IE3 / KNG 150 T1 IE3

1

2 505010204200 RMOT0002.04R KNG 200 T1 IE3 1

Nº 3 VENTILADOR/ NR. 3 FAN / N° 3 VENTILATEUR

3 505010302200 RMOT0003.02R KNG 75 M / KNG 100 M / KNG 75 T1 / KNG 100 T1 1

3 505010303300 RMOT0003.03R KNG 150 M / KNG 150 T1 / KNG 200 M / KNG 200 T1 1

3 505010301200 RMOT003.01R KNG 100 T1 IE3 / KNG 150 T1 IE3 / KNG 200 T1 IE3 1

Nº 4 TAPA VENTILADOR/ NR. 4 FAN COVER / N° CAPOT VENTILATEUR

4 505010402200 RMOT0004.02R KNG 75 M / KNG 100 M / KNG 75 T1 / KNG 100 T1 1

4 505010403200 RMOT0004.03R
KNG 150 M / KNG 150 T1 / KNG 200 M / KNG 200 T1
KNG 100 T1 IE3 / KNG 150 T1 IE3

1

4 505010404200 RMOT0004.04R KNG 200 T1 IE3 1

Nº 5 KIT RODAMIENTOS / NR. 5 BEARINGS KIT / N° 5 KIT ROULEMENTS

5 505010701000 RMOT0005.01R KNG 75 M / KNG 100 M / KNG 75 T1 / KNG 100 T1 1

5 505010703000 RMOT0005.02R
KNG 150 M / KNG 150 T1 / KNG 200 M / KNG 200 T1
KNG 100 T1 IE3 / KNG 150 T1 IE3

1

5 505010704000 RMOT0005.03R KNG 200 T1 IE3 1

Nº 6 CAJA DE CONEXIONES / NR. 6 CONNECTION BOX / N° 6 BOÎTIER DE CONNEXION

6 505006000602 RMOT0006.02R KNG 75 M / KNG 100 M / KNG 75 T1 / KNG 100 T1 1

6 505006000603 RMOT0006.03R KNG 150 M / KNG 200 M 1

6 505006000604 RMOT0006.04R
KNG 150 T1 / KNG 200 T1 / KNG 100 T1 IE3
KNG 150 T1 IE3 / KNG 200 T1 IE3

1

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Para bomba 
For pump 

Pour pompe

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

Nº 7 CONDENSADOR / NR. 7 CAPACITOR / N° 7 CONDENSATEUR

7 505010600100 RBM1060.10R
Condensador cable • Wired capacitor • Condensateur à 
câble 14 µF

KNG 75 M 1

7 505010601200 RBM1060.12R
Condensador cable • Wired capacitor • Condensateur à 
câble 20 µF

KNG 100 M 1

7 505010602000 RBM1060.20R
Condensador cable • Wired capacitor • Condensateur à 
câble 25 µF

KNG 150 M 1

7 505010602100 RBM1060.21R
Condensador cable • Wired capacitor • Condensateur à 
câble 30 µF

KNG 200 M 1

7 505010611000 RBM1061.10R
Condensador Faston • Faston capacitor • Condensateur 
Faston 14 µF

KNG 75 M 1

7 505010611200 RBM1061.12R
Condensador Faston • Faston capacitor • Condensateur 
Faston 20 µF

KNG 100 M 1

7 505010612000 RBM1061.20R
Condensador Faston • Faston capacitor • Condensateur 
Faston 25 µF

KNG 150 M 1

7 505010612100 RBM1061.21R
Condensador Faston • Faston capacitor • Condensateur 
Faston 30 µF

KNG 200 M 1
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Bombas
Pumps / Pompes

BOMBAS SERIES KARPA / MODELOS KA 
KARPA SERIES PUMPS / KA MODELS
POMPES KARPA SERIES / MODÈLES KA
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage 

7 + 8 500100000000 RPUM0007.00R Kit desagüe • Drain kit • Kit vidange 10

8 + 11 + 16 + 22 
+ 24

500131160800 RPUM3116.08R Juego completo juntas • Pump gasket kit • Jeu complet de joints pompe 1 + 1 + 1 + 1 + 2

10 500100100006 RPUM0010.07R Cuerpo de bomba • Pump casing • Corps de pompe 1

11 500100120003 RPUM0012.05R Set junta difusor • Diffuser o-ring set • Joint de diffuseur 10

12 500100060004 RPUM0012.05R Difusor • Diffuser • Diffuseur 1

13 + 36 + 37 500100070012 RPUM0013.15R Rodete 2,50HP • Impeller 2,50HP • Turbine 2,50 CV 1

13 + 36 + 37 500100070017 RPUM0013.20R Rodete 3,00HP • Impeller 3,00HP • Turbine 3,00 CV 1

13 + 36 + 37 500100070014 RPUM0013.17R Rodete 3,50HP • Impeller 3,50HP • Turbine 3,50 CV 1

13 + 36 + 37 500100070018 RPUM0013.21R Rodete 4,50HP • Impeller 4,50HP • Turbine 4,50 CV 1

13 + 36 + 37 500100070019 RPUM0013.22R Rodete 5,50HP • Impeller 5,50HP • Turbine 5,50 CV 1

14 + 15 500114150200 RPUM1415.02R Conjunto retén • Mechanical seal kit • Garniture mécanique 1

16 500100130003 RPUM0016.04R Junta cuerpo unión • Casing flange o-ring set • Joint plateau d'étanchéité 10

17 500100080003 RPUM0017.04R Cuerpo unión • Casing flange • Plateau d'étanchéité 1

18
48 + 49

500100090002 RPUM0018.03R Base de bomba • Pump support • Support de pompe
1
1
2

23 + 35
32 + 33

34
38
39

42 + 43
47

500139420400 RPUM3942.04R Kit tornillería completa • Hardware kit • Kit visserie

4
4

10
6
2
4
2

41 500100410100 RPUM0041.01R Paragoteo • Slinger • Pare-goutte 10
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Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Para bomba / For pump / Pour pompe 

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

MOTOR / MOTOR / MOTEUR

- 505000401000 RMOT5040.10R KA 250 M 1

- 505000313100 RMOT5041.30R
KA 250 T1
KA 300 T1

1

- 505000413000 RMOT5041.31R KA 350 T1 1

- 505000414000 RMOT5041.40R KA 450 T1 1

- 505000511000 RMOT5051.10R KA 550 T1 1

- 505053413000 RMOT5341.30R
KA 250 T1 IE3
KA 300 T1 IE3

1

- 505053413100 RMOT5341.31R KA 350 T1 IE3 1

- 505053414000 RMOT5341.40R KA 450 T1 IE3 1

Nº 1 BRIDA MOTOR / NR. 1 MOTOR COVER-PUMP SIDE / N° 1 BRIDE MOTEUR – CÔTÉ POMPE

1 505010103000 RMOT0001.03R
KA 250 M
KA 250 T1
KA 300 T1

1

1 505010104000 RMOT0001.04R

KA 300 M
KA 350 T1
KA 450 T1
KA 250 T1 IE3
KA 300 T1 IE3

1

1 505010105000 RMOT0001.05R
KA 350 T1 IE3
KA 450 T1 IE3 1

Bombas
Pumps / Pompes

BOMBAS SERIES KARPA / MODELOS KA 
KARPA SERIES PUMPS / KA MODELS
POMPES KARPA SERIES / MODÈLES KA
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Para bomba / Pour pompe / For pump

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

Nº 2 TAPA MOTOR / NR. 2 MOTOR COVER-FAN SIDE / N° 2 FLASQUE MOTEUR – CÔTÉ VENTILATEUR

2 505010203300 RMOT0002.03R
KA 250 M
KA 250 T1
KA 300 T1

1

2 505010204200 RMOT0002.04R

KA 300 M
KA 350 T1
KA 450 T1
KA 250 T1 IE3
KA 300 T1 IE3

1

2 505010205200 RMOT0002.05R
KA 350 T1 IE3
KA 450 T1 IE3

1

Nº 3 VENTILADOR/ NR. 3 FAN / N° 3 VENTILATEUR

3 505010303300 RMOT0003.03R
KA 250 M
KA 250 T1
KA 300 T1

1

3 505010304200 RMOT0003.04R
KA 300 M
KA 350 T1
KA 450 T1

1

3 505010301200 RMOT003.01R

KA 250 T1 IE3
KA 300 T1 IE3
KA 350 T1 IE3
KA 450 T1 IE3

1

Nº 4 TAPA VENTILADOR/ NR. 4 FAN COVER / N° CAPOT VENTILATEUR

4 505010403200 RMOT0004.03R
KA 250 M
KA 250 T1
KA 300 T1

1

4 505010404200 RMOT0004.04R

KA 300 M
KA 350 T1
KA 450 T1
KA 250 T1 IE3
KA 300 T1 IE3

1

4 505010405200 RMOT0004.05R
KA 350 T1 IE3
KA 450 T1 IE3

1

Nº 5 KIT RODAMIENTOS / NR. 5 BEARINGS KIT / N° 5 KIT ROULEMENTS

5 505010703000 RMOT0005.02R
KA 250 M
KA 250 T1
KA 300 T1

1

5 505010704000 RMOT0005.03R

KA 300 M
KA 350 T1
KA 450 T1
KA 250 T1 IE3
KA 300 T1 IE3

1

5 505010705000 RMOT0005.04R
KA 350 T1 IE3
KA 450 T1 IE3

1

Nº 6 CAJA DE CONEXIONES / NR. 6 CONNECTION BOX / N° 6 BOÎTIER DE CONNEXION

6 505006000603 RMOT0006.03R KA 250 M 1

6 505006000604 RMOT0006.04R

KA 350 T1
KA 450 T1
KA 250 T1 IE3
KA 300 T1 IE3

1

6 505006000605 RMOT0006.05R KA 300 M 1

6 505006000606 RMOT0006.06R
KA 350 T1 IE3
KA 450 T1 IE3

1

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Para bomba 
For pump 

Pour pompe

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

Nº 7 CONDENSADOR / NR. 7 CAPACITOR / N° 7 CONDENSATEUR

7 505010602100 RBM1060.21R
Condensador cable • Wired capacitor • Condensateur à 
câble 30 µF 

KA 250 M 1

7 505010603000 RBM1060.30R
Condensador cable • Wired capacitor • Condensateur à 
câble 36 µF 

KA 300 M 1

7 505010612100 RBM1061.21R
Condensador Faston • Faston capacitor • Condensateur 
Faston 30 µF

KA 250 M 1

7 505010613000 RBM1061.30R
Condensador Faston • Faston capacitor • Condensateur 
Faston 36 µF

KA 300 M 1
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Filtros
Filters / Filtres

FILTROS SAN SEBASTIAN MODELOS SSB & SBL
SAN SEBASTIAN SERIES FILTERS SSB & SBL MODELS
FILTRES SAN SEBASTIAN SERIES / MODÈLES SSB & SBL
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1 + 1.2 + 3 500201041000 RRFI0001.04R
Conjunto tapa + junta • Cover kit (cover + o-ring) • Kit couvercle (dôme + 
joint torique)

1

1.2 500201001200 RRFI1112.01R Set tapón purga • Air relief cap set • Bouchon de purge 5

3 500201001100 RRFI0003.04R Set juntas tapa • Cover o-ring set • Joint torique couvercle 5

4 500202001000 RRFI0004.00R Kit desagüe • Drain kit • Kit vidange 1

5 500201200100 RRFI0005.01R Kit racord enlace 2" • Bulkhead kit 2" • Kit traversée de paroi 2" 2

5 500201201100 RRFI0005.11R
Kit racord enlace 2" negro • Black bulkhead kit 2" • Kit traversée de
paroi 2" noir

2

7 500204000001 RRFI0007.00R Difusor • Diffuser • Diffuseur 1

7 500200070300 RRFI0007.03R Difusor negro • Black diffuser • Diffuseur noir 1

8 500201151000 RCFI0008.02R Brazo colector Ø 640 • Lateral Ø 640 • Crépine Ø 640 2

8 500321000803 RCFI0008.03R Brazo colector Ø 760 • Lateral Ø 760 • Crépine Ø 760 2

8 500201111000 RCFI0008.04R Brazo colector Ø 900 • Lateral Ø 900 • Crépine Ø 900 2

9 500203010000 RCFI0009.00R Colector • Collector • Collecteur 1

14 + 3 500411041402 RCFI0014.03R
Tapa lateral transparente Ø300 • Side lid transparent Ø300 • Couvercle 
transparent latéral Ø300

1

24 500201001300 RRFI0024.00R Kit tuercas tapa • Lid nuts kit • Kit écrous couvercle 8

25 + 26 500413002500 RRFI0025.00R Kit purga interna • Internal air relief kit • Kit de purge d'air automatique 1

30 500311003000 RCFI0030.00R Visor • Visor • Viseur de contrôle 1
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Filtros
Filters / Filtres

FILTROS SAN SEBASTIAN MODELOS SSP & SPL
SAN SEBASTIAN SERIES FILTERS SSP & SPL MODELS
FILTRES SAN SEBASTIAN SERIES / MODÈLES SSP & SPL
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1 + 1.2 + 3 500201041000 RRFI0001.04R
Conjunto tapa + junta • Cover kit (cover + o-ring) • Kit couvercle (dôme 
+ joint torique)

1

1.2 500201001200 RRFI1112.01R Set tapón purga • Air relief cap set • Bouchon de purge 5

3 500201001100 RRFI0003.04R Set juntas tapa • Cover o-ring set • Joint torique couvercle 5

4 500202001000 RRFI0004.00R Kit desagüe • Drain kit • Kit vidange 1

5 500201200100 RRFI0005.01R Kit racord enlace 2" • Bulkhead kit 2" • Kit traversée de paroi 2" 2

5 500201201100 RRFI0005.11R
Kit racord enlace 2" negro • Black bulkhead kit 2" • Kit traversée de 
paroi 2" noir

2

7 500204000001 RRFI0007.00R Difusor • Diffuser • Diffuseur 1

7 500200070300 RRFI0007.03R Difusor negro • Black diffuser • Diffuseur noir 1

13 500413001300 RCFI0013.00R Crepina L=80 mm • Nozzle L=80 mm • Crépine L=80 mm 2

14 + 3 500411041402 RCFI0014.03R
Tapa lateral transparente Ø300 • Side lid transparent Ø300 • Couvercle 
transparent latéral Ø300

1

24 500201001300 RRFI0024.00R Kit tuercas tapa • Lid nuts kit • Kit écrous couvercle 8

25 + 26 500413002500 RRFI0025.00R Kit purga interna • Internal air relief kit • Kit de purge d'air automatique 1

30 500311003000 RCFI0030.00R Visor • Visor • Viseur de contrôle 1
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Filters produced until Dec 2018: for racords and connections to multiport valve 1,5", use together the references RRFI0005.00R + RRFI0006.00R 
Filters produced since Jan 2019: for racords and connections to multiport valve 1,5", use together the references RRFI0005.20R + SPX0719PAKKR 
Filters produced before 2019 can be updated to the new 1,5" connection by changing both references to the new ones.
Filtros fabricados hasta diciembre 2018: racores y enlaces a válvula 6 vías 1,5", usar conjuntamente las referencias RRFI0005.00R + RRFI0006.00R 
Filtros fabricados desde enero 2019: racores y enlaces a válvula 6 vías 1,5", usar conjuntamente las referencias RRFI0005.20R + SPX0719PAKKR 
Los filtros fabricados antes de 2019, podrán ser actualizados a la nueva conexión de 1,5" mediante el cambio de ambas referencias antiguas por las dos nuevas.
Filtres produits jusqu'à décembre 2018 : pour les raccords union et raccordements à la vanne multivoies 1,5", utiliser les deux références RRFI0005.00R + RRFI0006.00R conjointement
Filtres produits depuis janvier 2019 : pour les raccords union et raccordements à la vanne multivoies 1,5", utiliser les deux références RRFI0005.20R + SPX0719PAKKR conjointement
Les filtres produits avant 2019 peuvent être rétrofités avec le nouveau raccordement à la vanne multivoies 1,5" en remplaçant les deux anciennes références par les deux nouvelles.

Filtros
Filters / Filtres

FILTROS SERIE CORDOBA / MODELOS BC
CORDOBA SERIES FILTERS / BC MODELS
FILTRES CORDOBA SERIES / MODÈLES BC
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1 + 1.2 + 3 500201041000 RRFI0001.04R
Conjunto tapa + junta • Cover kit (cover + o-ring) • Kit couvercle (dôme + 
joint torique)

1

1.2 500201001200 RRFI1112.01R Set tapón purga • Air relief cap set • Bouchon de purge 5

3 500201001100 RRFI0003.04R Set juntas tapa • Cover o-ring set • Joint torique couvercle 5

4 500202001000 RRFI0004.00R Kit desagüe • Drain kit • Kit vidange 1

5 500201200000 RRFI0005.00R Kit racord enlace 1,5" • Bulkhead kit 1,5" • Kit traversée de paroi 1,5" 2

5 500201201000 RRFI0005.10R
Kit racord enlace 1,5" negro • Black bulkhead kit 1,5 " • Kit traversée de 
paroi 1,5" noir

2

5 500201200100 RRFI0005.01R Kit racord enlace 2" • Bulkhead kit 2" • Kit traversée de paroi 2" 2

5 500201201100 RRFI0005.11R
Kit racord enlace 2" negro • Black bulkhead kit 2" • Kit traversée de paroi 
2" noir

2

5 500201202000 RRFI0005.20R
Kit racord 1 ½" válvula • Connection kit 1 ½" valve • Kit de raccordement vanne 
1 ½" NEW 2019

2

6 500201300000 RRFI0006.00R Kit enlace 1,5" • Union kit 1,5" • Kit raccord union 1,5" 1

6 500200061000 RRFI0006.10R Kit enlace 1,5" negro • Black union kit 1,5" • Kit raccord union 1,5" noir 1

6 500201310000 RRFI0006.01R Kit enlace 2" • Union kit 2" • Kit raccord union 2" 1

6 500200061100 RRFI0006.11R Kit enlace 2" negro • Black union kit 2" • Kit raccord union 2" noir 1

6 SPX0719PAKKR SPX0719PAKKR
Kit unión enlace válvula 1,5" • Connection kit for multiport valve 1,5" •
Kit raccordement vanne multivoies 1,5" NEW 2019

1

7 500204000001 RRFI0007.00R Difusor • Diffuser • Diffuseur 1

7 500200070300 RRFI0007.03R Difusor negro • Black diffuser • Diffuseur noir 1

8 500201120000 RRFI0008.01R Brazo colector Ø 520 • Lateral Ø 520 • Crépine Ø 520 2

8 500201130000 RRFI0008.02R Brazo colector Ø 640 • Lateral Ø 640 • Crépine Ø 640 2

8 500201151000 RCFI0008.02R Brazo colector Ø 800 • Lateral Ø 800 • Crépine Ø 800 2

9 500203000000 RRFI0009.00R
Brazo colector Ø 520-640 • Lateral Ø 520-640
• Crépine Ø 520-640

1

9 500203010000 RCFI0009.00R Colector Ø 800 • Collector Ø 800 • Collecteur Ø 800 1

24 500201001300 RRFI0024.00R Kit tuercas tapa • Lid nuts kit • Kit écrous couvercle 8

25 + 26 500413002500 RRFI0025.00R Kit purga interna • Internal air relief kit • Kit de purge d'air automatique 1
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Filtros
Filters / Filtres

FILTROS SERIE ARTIK / MODELOS AK Evo
ARTIK SERIES FILTERS / AK Evo MODELS
FILTRES ARTIK SERIES / MODÈLES AK Evo

Filters produced until Dec 2018: for racords and connections to multiport valve 1,5", use together the references RRFI0005.00R + RRFI0006.00R 
Filters produced since Jan 2019: for racords and connections to multiport valve 1,5", use together the references RRFI0005.20R + SPX0719PAKKR 
Filters produced before 2019 can be updated to the new 1,5" connection by changing both references to the new ones.
Filtros fabricados hasta diciembre 2018: racores y enlaces a válvula 6 vías 1,5", usar conjuntamente las referencias RRFI0005.00R + RRFI0006.00R 
Filtros fabricados desde enero 2019: racores y enlaces a válvula 6 vías 1,5", usar conjuntamente las referencias RRFI0005.20R + SPX0719PAKKR 
Los filtros fabricados antes de 2019, podrán ser actualizados a la nueva conexión de 1,5" mediante el cambio de ambas referencias antiguas por las dos nuevas.
Filtres produits jusqu'à décembre 2018 : pour les raccords union et raccordements à la vanne multivoies 1,5", utiliser les deux références RRFI0005.00R + RRFI0006.00R conjointement
Filtres produits depuis janvier 2019 : pour les raccords union et raccordements à la vanne multivoies 1,5", utiliser les deux références RRFI0005.20R + SPX0719PAKKR conjointement
Les filtres produits avant 2019 peuvent être rétrofités avec le nouveau raccordement à la vanne multivoies 1,5" en remplaçant les deux anciennes références par les deux nouvelles.
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1+2+3 500228000103 RRFI0001.03 Tapa twist lock • Twist lock cover • Couvercle twist lock 1

1.1+1.2+1.4 500211120300 RRFI1112.03R Purga aire manual • Manual air relief • Purgeur manuel 1

1.4 500201001200 RRFI1112.01R Set tapón purga • Air relief cap set • Bouchon de purge 5 

2.1 500228000201 RRFI0002.01R Collar base • Base collar • Bas du col 1 

2.2 500228000202 RRFI0002.02R Embellecedor • Trim • Enjoliveur 1

3.1 500201001100 RRFI0003.04R Set juntas collar base • Base collar O-ring set • Joint torique du col 5 

4 500202001000 RRFI0004.00R Conjunto desagüe • Drain kit • Kit de vidange 1 

5 500201200000 RRFI0005.00R Kit racord enlace 1 ½" • 1 ½" Union kit • Kit raccord union 1 ½" 2

5 500201200100 RRFI0005.01R Kit racord enlace 2" • 2" Union kit • Kit raccord union 2" 2

5 500201202000 RRFI0005.20R 
Kit racord 1 ½" válvula • Connection kit 1 ½" valve • Kit de raccordement 
vanne 1 ½" NEW 2019

2

6 500201300000 RRFI0006.00R Kit enlace 1 ½" • 1 ½" Union kit • Kit raccord union 1 ½" 1

6 500201310000 RRFI0006.01R Kit enlace 2" • 2" Union kit • Kit raccord union 2" 1

6 SPX0719PAKKR SPX0719PAKKR 
Kit unión enlace válvula 1,5" • Connection kit for multiport valve 1,5" •
Kit raccordement vanne multivoies 1,5" NEW 2019 

1

7 500200070300 RRFI0007.03R Difusor • Diffuser • Diffuseur 1

8 500201110000 RRFI0008.00R Brazo colector Ø 400 • Laterals Ø 400 • Crépine Ø 400 2

8 500201120000 RRFI0008.01R Brazo colector Ø 520 • Laterals Ø 520 • Crépine Ø 520 2

8 500201130000 RRFI0008.02R Brazo colector Ø 640 a 680 • Laterals Ø 640 to 680 • Crépine Ø 640 à 680 2

8 500201140000 RFD0114.00R Brazo colector Ø 760 • Laterals Ø 760 • Crépine Ø 760 2

8 500201150000 RRFI0008.03R Brazo colector Ø 900 • Laterals Ø 900 • Crépine Ø 900 2

9 500203000000 RRFI0009.00R Colector • Collector • Collecteur 1

15 500204103000 RRFI0015.00R Enlace difusor Ø 520 • Diffuser elbow Ø 520 • Coude diffuseur Ø 520 1

15 500204104000 RRFI0015.01R Enlace difusor Ø 640 • Diffuser elbow Ø 640 • Coude diffuseur Ø 640 1

15 500204106108 RRFI0015.03R Enlace difusor Ø 760 • Diffuser elbow Ø 760 • Coude diffuseur Ø 760 1

15 500204107109 RRFI0015.04R Enlace difusor Ø 900 • Diffuser elbow Ø 900 • Coude diffuseur Ø 900 1

16 + 9 500203133200 RRFI0016.00R Enlace colector Ø 520 • Collector elbow Ø 520 • Coude collecteur Ø 520 1

16 + 9 500203154200 RRFI0016.01R Enlace colector Ø 640 • Collector elbow Ø 640 • Coude collecteur Ø 640 1

16 + 9 500203196200 RRFI0016.03R Enlace colector Ø 760 • Collector elbow Ø 760 • Coude collecteur Ø 760 1

16 + 9 500203217200 RRFI0016.04R Enlace colector Ø 900 • Collector elbow Ø 900 • Coude collecteur Ø 900 1

24 500201001300 RRFI0024.00R Kit tuercas tapa • Lid nuts kit • Kit écrous couvercle 8

25 + 26 500413002500 RRFI0025.00R Kit purga interna • Internal air relief kit • Kit de purge d'air automatique 1
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Filtros
Filters / Filtres

FILTROS SERIE BALEAR / MODELOS BL
BALEAR SERIES FILTERS / BL MODELS
FILTRES BALEAR SERIES / MODÈLES BL

Filters produced until Dec 2018: for racords and connections to multiport valve 1,5", use together the references RRFI0005.00R + RRFI0006.00R 
Filters produced since Jan 2019: for racords and connections to multiport valve 1,5", use together the references RRFI0005.20R + SPX0719PAKKR 
Filters produced before 2019 can be updated to the new 1,5" connection by changing both references to the new ones.
Filtros fabricados hasta diciembre 2018: racores y enlaces a válvula 6 vías 1,5", usar conjuntamente las referencias RRFI0005.00R + RRFI0006.00R 
Filtros fabricados desde enero 2019: racores y enlaces a válvula 6 vías 1,5", usar conjuntamente las referencias RRFI0005.20R + SPX0719PAKKR 
Los filtros fabricados antes de 2019, podrán ser actualizados a la nueva conexión de 1,5" mediante el cambio de ambas referencias antiguas por las dos nuevas.
Filtres produits jusqu'à décembre 2018 : pour les raccords union et raccordements à la vanne multivoies 1,5", utiliser les deux références RRFI0005.00R + RRFI0006.00R conjointement
Filtres produits depuis janvier 2019 : pour les raccords union et raccordements à la vanne multivoies 1,5", utiliser les deux références RRFI0005.20R + SPX0719PAKKR conjointement
Les filtres produits avant 2019 peuvent être rétrofités avec le nouveau raccordement à la vanne multivoies 1,5" en remplaçant les deux anciennes références par les deux nouvelles.
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1 + 1.2 + 3 500201011000 RRFI0001.02R
Conjunto tapa + junta • Cover kit (cover + o-ring) • Kit couvercle (dôme 
+ joint torique)

1

1.2 500201001200 RRFI1112.01R Set tapón purga • Air relief cap set • Bouchon de purge 5

3 500201011100 RRFI0003.02R Set juntas tapa • Cover o-ring set • Joint torique couvercle 5

4 500202001000 RRFI0004.00R Kit desagüe • Drain kit • Kit vidange 1

5 500201200000 RRFI0005.00R Kit racord enlace 1,5" • Bulkhead kit 1,5" • Kit traversée de paroi 1,5" 2

5 500201201000 RRFI0005.10R
Kit racord enlace 1,5" negro • Black bulkhead kit 1,5 " • Kit traversée de 
paroi 1,5" noir

2

5 500201200100 RRFI0005.01R Kit racord enlace 2" • Bulkhead kit 2" • Kit traversée de paroi 2" 2

5 500201201100 RRFI0005.11R
Kit racord enlace 2" negro • Black bulkhead kit 2" • Kit traversée de 
paroi 2" noir

2

5 500201202000 RRFI0005.20R
Kit racord 1 ½" válvula • Connection kit 1 ½" valve • Kit de raccordement 
vanne 1 ½" NEW 2019

2

6 500201300000 RRFI0006.00R Kit enlace 1,5" • Union kit 1,5" • Kit raccord union 1,5" 1

6 500200061000 RRFI0006.10R Kit enlace 1,5" negro • Black union kit 1,5" • Kit raccord union 1,5" noir 1

6 500201310000 RRFI0006.01R Kit enlace 2" • Union kit 2" • Kit raccord union 2" 1

6 500200061100 RRFI0006.11R Kit enlace 2" negro • Black union kit 2" • Kit raccord union 2" noir 1

6 SPX0719PAKKR SPX0719PAKKR
Kit unión enlace válvula 1.5" • Connection kit for multiport valve 1.5" • 
Kit raccordement vanne multivoies 1,5" NEW 2019

1

7 500204000001 RRFI0007.00R Difusor • Diffuser • Diffuseur 1

7 500200070300 RRFI0007.03R Difusor negro • Black diffuser • Diffuseur noir 1

8 500201110000 RRFI0008.00R Brazo colector Ø 400-450 • Lateral Ø 400-450 • Crépine Ø 400-450 2

8 500201120000 RRFI0008.01R Brazo colector Ø 520 • Lateral Ø 520 • Crépine Ø 520 2

8 500201130000 RRFI0008.02R Brazo colector Ø 640 a 760 • Lateral Ø 640 to 760 • Crépine Ø 640 to 760 2

8 500201150000 RRFI0008.03R Brazo colector Ø 900 • Lateral Ø 900 • Crépine Ø 900 2

9 500203000000 RRFI0009.00R Colector • Collector • Collecteur 1

15 500204103000 RRFI0015.00R Enlace difusor Ø 520 • Diffuser elbow Ø 520 • Coude diffuseur Ø 520 1

15 500204104000 RRFI0015.01R Enlace difusor Ø 640 • Diffuser elbow Ø 640 • Coude diffuseur Ø 640 1

15 500204106108 RRFI0015.03R Enlace difusor Ø 760 • Diffuser elbow Ø 760 • Coude diffuseur Ø 760 1

15 500204107109 RRFI0015.04R Enlace difusor Ø 900 • Diffuser elbow Ø 900 • Coude diffuseur Ø 900 1

16 + 9 500203133200 RRFI0016.00R Enlace colector Ø 520 • Collector elbow Ø 520 • Coude collecteur Ø 520 1

16 + 9 500203154200 RRFI0016.01R Enlace colector Ø 640 • Collector elbow Ø 640 • Coude collecteur Ø 640 1

16 + 9 500203196200 RRFI0016.03R Enlace colector Ø 760 • Collector elbow Ø 760 • Coude collecteur Ø 760 1

16 + 9 500203217200 RRFI0016.04R Enlace colector Ø 900 • Collector elbow Ø 900 • Coude collecteur Ø 900 1

25 + 26 500413002500 RRFI0025.00R Kit purga interna • Internal air relief kit • Kit de purge d'air automatique 1
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Filtros
Filters / Filtres

FILTROS SERIE BALEAR / MODELOS BR
BALEAR SERIES FILTERS / BR MODELS
FILTRES BALEAR SERIES / MODÈLES BR

Filters produced until Dec 2018: for racords and connections to multiport valve 1,5", use together the references RRFI0005.00R + RRFI0006.00R 
Filters produced since Jan 2019: for racords and connections to multiport valve 1,5", use together the references RRFI0005.20R + SPX0719PAKKR 
Filters produced before 2019 can be updated to the new 1,5" connection by changing both references to the new ones.
Filtros fabricados hasta diciembre 2018: racores y enlaces a válvula 6 vías 1,5", usar conjuntamente las referencias RRFI0005.00R + RRFI0006.00R 
Filtros fabricados desde enero 2019: racores y enlaces a válvula 6 vías 1,5", usar conjuntamente las referencias RRFI0005.20R + SPX0719PAKKR 
Los filtros fabricados antes de 2019, podrán ser actualizados a la nueva conexión de 1,5" mediante el cambio de ambas referencias antiguas por las dos nuevas.
Filtres produits jusqu'à décembre 2018 : pour les raccords union et raccordements à la vanne multivoies 1,5", utiliser les deux références RRFI0005.00R + RRFI0006.00R conjointement
Filtres produits depuis janvier 2019 : pour les raccords union et raccordements à la vanne multivoies 1,5", utiliser les deux références RRFI0005.20R + SPX0719PAKKR conjointement
Les filtres produits avant 2019 peuvent être rétrofités avec le nouveau raccordement à la vanne multivoies 1,5" en remplaçant les deux anciennes références par les deux nouvelles.
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1 + 1.2 + 3 500201001000 RRFI0001.01R
Conjunto tapa + junta • Cover kit (cover + o-ring) • Kit couvercle (dôme + 
joint torique)

1

1.2 500201001200 RRFI1112.01R Set tapón purga • Air relief cap set • Bouchon de purge 5

3 500201001100 RRFI0003.01R Set juntas tapa • Cover o-ring set • Joint torique couvercle 5

4 500200040100 RRFI0004.01R Kit desagüe • Drain kit • Kit vidange 1

5 500201200000 RRFI0005.00R Kit racord enlace 1,5" • Bulkhead kit 1,5" • Kit traversée de paroi 1,5" 2

5 500201201000 RRFI0005.10R
Kit racord enlace 1,5" negro • Black bulkhead kit 1,5 " • Kit traversée de 
paroi 1,5" noir

2

5 500201200100 RRFI0005.01R Kit racord enlace 2" • Bulkhead kit 2" • Kit traversée de paroi 2" 2

5 500201201100 RRFI0005.11R
Kit racord enlace 2" negro • Black bulkhead kit 2" • Kit traversée de paroi 
2" noir

2

5 500201202000 RRFI0005.20R
Kit racord 1 ½" válvula • Connection kit 1 ½" valve • Kit de raccordement 
vanne 1 ½" NEW 2019

2

6 500201300000 RRFI0006.00R Kit enlace 1,5" • Union kit 1,5" • Kit raccord union 1,5" 1

6 500200061000 RRFI0006.10R Kit enlace 1,5" negro • Black union kit 1,5" • Kit raccord union 1,5" noir 1

6 500201310000 RRFI0006.01R Kit enlace 2" • Union kit 2" • Kit raccord union 2" 1

6 500200061100 RRFI0006.11R Kit enlace 2" negro • Black union kit 2" • Kit raccord union 2" noir 1

6 SPX0719PAKKR SPX0719PAKKR
Kit unión enlace válvula 1,5" • Connection kit for multiport valve 1,5" •
Kit raccordement vanne multivoies 1,5" NEW 2019

1

7 500204000001 RRFI0007.00R Difusor • Diffuser • Diffuseur 1

7 500200070300 RRFI0007.03R Difusor negro • Black diffuser • Diffuseur noir 1

8 500201110000 RRFI0008.00R Brazo colector Ø 400-450 • Lateral Ø 400-450 • Crépine Ø 400-450 2

8 500201120000 RRFI0008.01R Brazo colector Ø 520 • Lateral Ø 520 • Crépine Ø 520 2

8 500201130000 RRFI0008.02R Brazo colector Ø 640-760 • Lateral Ø 640-760 • Crépine Ø 640-760 2

8 500201150000 RRFI0008.03R Brazo colector Ø 900 • Lateral Ø 900 • Crépine Ø 900 2

9 500203000000 RRFI0009.00R Colector • Collector • Collecteur 1

15 500204103000 RRFI0015.00R Enlace difusor Ø 520 • Diffuser elbow Ø 520 • Coude diffuseur Ø 520 1

15 500204104000 RRFI0015.01R Enlace difusor Ø 640 • Diffuser elbow Ø 640 • Coude diffuseur Ø 640 1

15 500204106108 RRFI0015.03R Enlace difusor Ø 760 • Diffuser elbow Ø 760 • Coude diffuseur Ø 760 1

15 500204107109 RRFI0015.04R Enlace difusor Ø 900 • Diffuser elbow Ø 900 • Coude diffuseur Ø 900 1

16 + 9 500203133200 RRFI0016.00R Enlace colector Ø 520 • Collector elbow Ø 520 • Coude collecteur Ø 520 1

16 + 9 500203154200 RRFI0016.01R Enlace colector Ø 640 • Collector elbow Ø 640 • Coude collecteur Ø 640 1

16 + 9 500203196200 RRFI0016.03R Enlace colector Ø 760 • Collector elbow Ø 760 • Coude collecteur Ø 760 1

16 + 9 500203217200 RRFI0016.04R Enlace colector Ø 900 • Collector elbow Ø 900 • Coude collecteur Ø 900 1

24 500201001300 RRFI0024.00R Kit tuercas tapa • Lid nuts kit • Kit écrous couvercle 8

25 + 26 500413002500 RRFI0025.00R Kit purga interna • Internal air relief kit • Kit de purge d'air automatique 1
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Filtros
Filters / Filtres

FILTROS SERIE ARTIK / MODELOS AK
ARTIK SERIES FILTERS / AK MODELS
FILTRES ARTIK SERIES / MODÈLES AK

Filters produced until Dec 2018: for racords and connections to multiport valve 1,5", use together the references RRFI0005.00R + RRFI0006.00R 
Filters produced since Jan 2019: for racords and connections to multiport valve 1,5", use together the references RRFI0005.20R + SPX0719PAKKR 
Filters produced before 2019 can be updated to the new 1,5" connection by changing both references to the new ones.
Filtros fabricados hasta diciembre 2018: racores y enlaces a válvula 6 vías 1,5", usar conjuntamente las referencias RRFI0005.00R + RRFI0006.00R 
Filtros fabricados desde enero 2019: racores y enlaces a válvula 6 vías 1,5", usar conjuntamente las referencias RRFI0005.20R + SPX0719PAKKR 
Los filtros fabricados antes de 2019, podrán ser actualizados a la nueva conexión de 1,5" mediante el cambio de ambas referencias antiguas por las dos nuevas.
Filtres produits jusqu'à décembre 2018 : pour les raccords union et raccordements à la vanne multivoies 1,5", utiliser les deux références RRFI0005.00R + RRFI0006.00R conjointement
Filtres produits depuis janvier 2019 : pour les raccords union et raccordements à la vanne multivoies 1,5", utiliser les deux références RRFI0005.20R + SPX0719PAKKR conjointement
Les filtres produits avant 2019 peuvent être rétrofités avec le nouveau raccordement à la vanne multivoies 1,5" en remplaçant les deux anciennes références par les deux nouvelles.
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1 + 1.2 + 3 500201001000 RRFI0001.01R
Conjunto tapa + junta • Cover kit (cover + o-ring) • Kit couvercle (dôme + 
joint torique)

1

1.2 500201001200 RRFI1112.01R Set tapón purga • Air relief cap set • Bouchon de purge 5

3 500201001100 RRFI0003.01R Set juntas tapa • Cover o-ring set • Joint torique couvercle 5

4 500202001000 RRFI0004.00R Kit desagüe • Drain kit • Kit vidange 1

5 500201200000 RRFI0005.00R Kit racord enlace 1,5" • Bulkhead kit 1,5" • Kit traversée de paroi 1,5" 2

5 500201201000 RRFI0005.10R
Kit racord enlace 1,5" negro • Black bulkhead kit 1,5 " • Kit traversée de 
paroi 1,5"

2

5 500201200100 RRFI0005.01R Kit racord enlace 2" • Bulkhead kit 2" • Kit traversée de paroi 2" 2

5 500201201100 RRFI0005.11R
Kit racord enlace 2" negro • Black bulkhead kit 2" • Kit traversée de paroi 
2" noir

2

5 500201202000 RRFI0005.20R
Kit racord 1 ½" válvula • Connection kit 1 ½" valve • Kit de raccordement 
vanne 1 ½" NEW 2019

2

6 500201300000 RRFI0006.00R Kit enlace 1,5" • Union kit 1,5" • Kit raccord union 1,5" 1

6 500200061000 RRFI0006.10R Kit enlace 1,5" negro • Black union kit 1,5" • Kit raccord union 1,5" noir 1

6 500201310000 RRFI0006.01R Kit enlace 2" • Union kit 2" • Kit raccord union 2" 1

6 500200061100 RRFI0006.11R Kit enlace 2" negro • Black union kit 2" • Kit raccord union 2" noir 1

6 SPX0719PAKKR SPX0719PAKKR
Kit unión enlace válvula 1,5" • Connection kit for multiport valve 1,5" •
Kit raccordement vanne multivoies 1,5" NEW 2019 

1

7 500204000001 RRFI0007.00R Difusor • Diffuser • Diffuseur 1

7 500200070300 RRFI0007.03R Difusor negro • Black diffuser • Diffuseur noir 1

8 500201110000 RRFI0008.00R Brazo colector Ø 400 • Lateral Ø 400 • Crépine Ø 400 2

8 500201120000 RRFI0008.01R Brazo colector Ø 520 • Lateral Ø 520 • Crépine Ø 520 2

8 500201130000 RRFI0008.02R Brazo colector Ø 640 a 760 • Lateral Ø 640 to 760 • Crépine Ø 640 à 760 2

8 500201150000 RRFI0008.03R Brazo colector Ø 900 • Lateral Ø 900 • Crépine Ø 900 2

9 500203000000 RRFI0009.00R Colector • Collector • Collecteur 1

15 500204103000 RRFI0015.00R Enlace difusor Ø 520 • Diffuser elbow Ø 520 • Coude diffuseur Ø 520 1

15 500204104000 RRFI0015.01R Enlace difusor Ø 640 • Diffuser elbow Ø 640 • Coude diffuseur Ø 640 1

15 500204106108 RRFI0015.03R Enlace difusor Ø 760 • Diffuser elbow Ø 760 • Coude diffuseur Ø 760 1

15 500204107109 RRFI0015.04R Enlace difusor Ø 900 • Diffuser elbow Ø 900 • Coude diffuseur Ø 900 1

16 + 9 500203133200 RRFI0016.00R Enlace colector Ø 520 • Collector elbow Ø 520 • Coude collecteur Ø 520 1

16 + 9 500203154200 RRFI0016.01R Enlace colector Ø 640 • Collector elbow Ø 640 • Coude collecteur Ø 640 1

16 + 9 500203196200 RRFI0016.03R Enlace colector Ø 760 • Collector elbow Ø 760 • Coude collecteur Ø 760 1

16 + 9 500203217200 RRFI0016.04R Enlace colector Ø 900 • Collector elbow Ø 900 • Coude collecteur Ø 900 1

24 500201001300 RRFI0024.00R Kit tuercas tapa • Lid nuts kit • Kit écrous couvercle 8

25 + 26 500413002500 RRFI0025.00R Kit purga interna • Internal air relief kit • Kit de purge d'air automatique 1
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Filtros
Filters / Filtres

FILTROS SERIE ARTIK / MODELOS AKT
ARTIK SERIES FILTERS / AKT MODELS
FILTRES ARTIK SERIES / MODÈLES AKT
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

3 500200030300 RRFI0003.03R Set juntas tapa • Cover o-ring set • Joint torique couvercle 5

4 500202001000 RRFI0004.00R Kit desagüe • Drain kit • Kit vidange 1

8 500201110000 RRFI0008.00R Brazo colector Ø 400 • Lateral Ø 400 • Crépine Ø 400 2

8 500201120000 RRFI0008.01R Brazo colector Ø 520 • Lateral Ø 520 • Crépine Ø 520 2

8 500201130000 RRFI0008.02R Brazo colector Ø 640 • Lateral Ø 640 • Crépine Ø 640 2

9 500203000000 RRFI0009.00R Colector • Collector • Collecteur 1
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Filtros
Filters / Filtres

FILTROS SERIE GRANADA / MODELOS GL
GRANADA SERIES FILTERS / GL MODELS
FILTRES GRANADA SERIES / MODÈLES GL
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1 + 1.1 + 1.2 + 3 500201000000 RRFI0001.00R
Conjunto tapa + junta • Cover kit (cover + o-ring) • Kit couvercle (dôme + 
joint torique)

1

2 500200020000 RRFI0002.00R Tuerca cierre tapa • Cover closing nut • Collier de fermeture 1

1.1 + 1.2 500201001200 RRFI1112.01R Set tapón purga • Air relief cap set • Bouchon de purge 10

3 500200030000 RRFI0003.00R Set juntas tapa • Cover o-ring set • Joint torique couvercle 10

4 500202001000 RRFI0004.00R Kit desagüe • Drain kit • Kit vidange 1

6 500201300012 RRFI0006.12R
Kit enlace 1 ½" blanco-filtro inyect. • Kit union 1 ½" white-injected filter • 
Kit raccordement 1 ½" filtre injecté blanc

1

6 500201300013 RRFI0006.13R
Kit enlace 1 ½" negro-filtro inyect. • Kit union 1 ½" black-injected filter • 
Kit raccordement 1 ½" filtre injecté noir

1

7 500204000001 RRFI0007.00R Difusor • Diffuser • Diffuseur 1

7 500200070300 RRFI0007.03R Difusor negro • Black diffuser • Diffuseur noir 1

8 500201110000 RRFI0008.00R Brazo colector Ø 400 • Laterals Ø 400 • Crépine Ø 400 2

8 500201120000 RRFI0008.01R Brazo colector Ø 500 • Laterals Ø 500 • Crépine Ø 500 2

8 500201130000 RRFI0008.02R Brazo colector Ø 600 • Laterals Ø 600 • Crépine Ø 600 2

9 500203000000 RRFI0009.00R Colector • Collector • Collecteur 1

15 500204103000 RRFI0015.00R Enlace difusor Ø 500 • Diffuser elbow Ø 500 • Coude diffuseur Ø 500 1

15 500204104000 RRFI0015.01R Enlace difusor Ø 600 • Diffuser elbow Ø 600 • Coude diffuseur Ø 600 1

16 + 9 500203133200 RRFI0015.04R Enlace colector Ø 500 • Collector elbow Ø 500 • Coude collecteur Ø 500 1

16 + 9 500203154200 RRFI0016.01R Enlace colector Ø 600 • Collector elbow Ø 600 • Coude collecteur Ø 600 1

25 + 26 500413002500 RRFI0025.00R Kit purga interna • Internal air relief kit • Kit de purge d'air automatique 1

19 + 20 500200190000 RRFI0019.00R Base filtro • Filter base • Socle 1
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Filtros
Filters / Filtres

FILTROS SERIE GRANADA / MODELOS GT
GRANADA SERIES FILTERS / GT MODELS
FILTRES GRANADA SERIES / MODÈLES GT
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

2 500200020000 RRFI0002.00R Tuerca cierre tapa • Cover closing nut • Collier de fermeture 1

3 500200030000 RRFI0003.00R Set juntas tapa • Cover o-ring set • Joint torique couvercle 10

4 500202001000 RRFI0004.00R Kit desagüe • Drain kit • Kit vidange 1

8 500201110000 RRFI0008.00R Brazo colector Ø 400 • Lateral Ø 400 • Crépine Ø 400 2

8 500201120000 RRFI0008.01R Brazo colector Ø 500 • Lateral Ø 500 • Crépine Ø 500 2

8 500201130000 RRFI0008.02R Brazo colector Ø 600 • Lateral Ø 600 • Crépine Ø 600 2

9 500203000000 RRFI0009.00R Colector • Collector • Collecteur 1

19 + 20 500200190000 RRFI0019.00R Base filtro • Filter base • Socle 1
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Válvulas
Valves / Vannes

VÁLVULAS SELECTORAS / MODELOS VK6
MULTIPORT VALVES / VK6 MODELS
VANNE POUR FILTRES / MODÈLE VK6



57

SPARE PARTS

Nº
Código
Code

Item nr.

Referencia
Référence

Part no.
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1 502101000100 RMVA0001.00R Maneta • Handle • Poignée 1

2 502101000200 RMVA0002.00R Pasador • Handle Pin • Goupille 3

3 502101000300 RMVA0003.00R Tapa 1 ½" • 1 ½" cover • Couvercle 1 ½" 1

3 - - Tapa 1 ½" negra • 1 ½" black cover • Couvercle noir 1 ½" 1

3 502101000301 RMVA0003.01R Tapa 2" • 2" Cover • Couvercle 2" 1

3 - - Tapa 2" negra • 2" black cover • Couvercle noir 2" 1

4 + 5 502101004500 RMVA0045.00R Kit tornillos + tuercas • Screw & nut kit • Kit vis + écrous 10

6 502101000600 RMVA0006.00R Arandela • Non-mettalic bearing • Rondelle 10

7 502101000700 RMVA0007.00R Distribuidor 1 ½" • 1 ½" Key • Boisseau 1 ½" 1

7 502101000701 RMVA0007.01R Distribuidor 2" • 2" Key • Boisseau 2" 1

8 502101000800 RMVA0008.00R Junta estrella 1 ½" • 1 ½" star o-ring • Joint étoile 1 ½" 3

8 502101080100 RMVA0008.01R Junta estrella 2" • 2" star o-ring • Joint étoile 2" 3

10 502101001000 RMVA0010.00R Arandelas • Non metallic bearing • Rondelle 10

12 502101001200 RMVA0012.00R Junta tórica • Valve o-ring • Kit d'étanchéité axe 10

13 502101001300 RMVA0013.00R Junta tapa 1 ½" • 1 ½" cover o-ring • Joint torique de couvercle 1 ½" 3

13 502101001301 RMVA0013.01R Junta tapa 2" • 2" cover-ring • Joint torique de couvercle 2" 3

14 + 15 502101141500 RMVA1415.00R Tapón purga • Purge clamp • Bouchon de purge 5

16 502101001600 RMVA0016.00R Resorte • Spring • Ressort 3

17 + 18 502101171800 RMVA1718.00R Conjunto visor • Visor assembly • Témoin de turbidité avec joint 3

19 502101001900 RMVA0019.00R
Cabezal completo 1 ½" • 1 ½" key, cover and handle • Boisseau, couvercle 
et poignée 1 ½" 1

19 - -
Cabezal completo 2" • 2" key, cover and handle • Boisseau, couvercle et 
poignée 2" 1

19 502101001901 RMVA0019.01R
Cabezal completo 2" • 2" key, cover and handle • Boisseau, couvercle et 
poignée 2" 1

19 - -
Cabezal completo 2" negro • Black 2" key, cover and handle • Boisseau, 
couvercle et poignée 2" noir 1
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Válvulas
Valves / Vannes

VÁLVULAS SELECTORAS / MODELOS SPO719AE
MULTIPORT VALVES / SPO719AE MODELS
VANNE POUR FILTRES / MODÈLE SPO719AE
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SPARE PARTS

Nº
Código
Code

Item nr.
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1 SPX07120XF Maneta • Handle • Poignée 1

2 SPX0710XZ7 Eje • Handle pin • Goupille 1

3 SPX0710Z16 Arandela • Non-metallic bearing • Rondelle supérieure 1

4 SPX0714Z4HEX Tornillos de tapa (6) • Cover screws (6) • Jeu de 6 vis couvercle 1

5 SPX0714L Junta de tapa • Cover O'Ring • Joint de couvercle 1

6 SPX0735GA Junta • O-ring Shaft Seal Assembly • Joints d'étanchéité axe 1

7 SPX0710Z62 Juego 2 arandelas interiores • Spring washers (kit of 2) • Jeu de 2 rondelles de ressort 1

8 SPX0603S Resorte • Spring • Ressort 1

9 SPX0714CA Conjunto eje válvula y Junta • Key + seal assembly • Kit boisseau et joint 1

/ 500201202000 Kit racord 1-1/2" válvula • Connector kit 1-1/2" valve • Kit de raccordement vanne 1-1/2" 1

11 + 12 + 13 + 14 + 
15 + 16 + 17 + 18

SPX0719PAKKR
Kit unión enlace válvula 1,5" • Connection kit for multiport valve 1,5" • Kit raccords union pour 
vanne mutlivoies 1,5"

1

/ SPX0710K Tapón 1/4" • 1/4" plug • Bouchon 1/4" 1

/ SPX0710MA Mirilla de control con junta • Sight glass (w/O-ring) • Témoin de turbidité (avec joint torique) 1

/ SPX0719KCA Tapa, Maneta, Celemín • Key, cover and handle • Boisseau, couvercle et poignée 1
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Contenedores
Containers / Conteneurs

CONTENEDORES / MODELOS CM - CS - CJ
CONTAINERS / CM - CS - CJ MODELS
CONTENEURS / MODÈLES CM - CS - CJ
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SPARE PARTS

Nº
Código
Code

Item nr.

Referencia
Référence

Part no.
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

500280000001 RCS001 TAPA MINI
Tapa caseta Mini CM • Mini Housing cover CM • Couvercle local technique 
enterré Mini CM

1

500280100001 RCS011 TAPA 
STANDARD

Tapa caseta Standard CS • Standard Housing cover CS • Couvercle local 
technique enterré Standard CS

1

500280200001 RCS021 TAPA 
JUMBO

Tapa caseta Jumbo CJ • Jumbo Housing cover CJ • Couvercle local 
technique enterré Jumbo CJ

1

500284200000 RCS BISAG.COMPAS 
MIN

Kit Bisagras y tornillería compás Mini y Standard • Compass Hinge and 
screws Mini and Standard kit • Kit charnières compas et vis Mini et Standard

1

500284300000
RCS BISAG.INOX. 

MINI
Kit Bisagras inox. y tornilleria Mini y Standard • Inox. Hinge and Screws Mini 
and Standard kit • Kit charnières inox et vis Mini et Standard

1

500282200000 RCS AMORTIGUAD.
JUMBO

Kit amortiguadores y tornillería Jumbo • Jumbo shock absorber and screw kit • 
Kit amortisseur et vis Jumbo 1

500282300000 RCS BISAG.JUMBO
Kit Bisagras y tornilleria Jumbo • Hinge and screws Jumbo kit • Kit charnières 
et vis Jumbo 1



62

Material vaso piscina
White goods / Pièces à sceller

SKIMMERS HORMIGÓN / MODELOS SKS - SRS - SKA - SRA
BETON SKIMMERS / SKS - SRS - SKA - SRA MODELS
SKIMMERS BÉTON / MODÈLES SKS - SRS - SKA - SRA
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SPARE PARTS

Nº
Código
Code

Item nr.

Referencia
Référence

Part no.
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1 500601000100 RSKI0001.00R Tapa Circular • Circular lid • Couvercle rond 1

2 500601000200 RSKI0002.00R Marco cuadrado • Square frame • Collerette carrée 1

2 500601000201 RSKI0002.01R Marco circular • Circular frame • Collerette ronde 1

3 500601000300 RSKI0003.00R Tapa cestillo • Basket lid • Couvercle de panier 1

4 + 4.1 500601000400 RSKI0004.00R Cestillo y asa • Basket and handle • Panier avec anse 1

4.1 500601000401 RSKI0004.01R Asa cestillo • Basket handle • Anse de panier 5

5 + 6 500601005600 RSKI0056.00R Tapeta giratoria • Rotating cover • Couvercle pivotant 5

11 500601001100 RSKI0011.00R Tope • Buffer • Butée de volet 5

15 500601001500 RSKI0015.00R Tapa abatible • Weir • Volet 1

15 500601001501 RSKI0015.01R Tapa abatible antigua • Weir old • Ancien volet 1

18 500601001800 RSKI0018.00R Bisagra • Hinge • Axe de volet 10

19 500601001900 RSKI0019.00R Marco embellecedor • Frame • Enjoliveur 1
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Material vaso piscina
White goods / Pièces à sceller

SKIMMERS LINER / MODELOS SKSL - SRSL - SKAL - SRAL 
LINER SKIMMERS / SKSL - SRSL - SKAL - SRAL MOELS
SKIMMERS LINER / MODÈLES SKSL - SRSL - SKAL - SRAL
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SPARE PARTS

Nº
Código
Code

Item nr.

Referencia
Référence

Part no.
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1 500601000100 RSKI0001.00R Tapa Circular • Circular lid • Couvercle rond 1

2 500601000200 RSKI0002.00R Marco cuadrado • Square frame • Collerette carrée 1

2 500601000201 RSKI0002.01R Marco circular • Circular frame • Collerette ronde 1

3 500601000300 RSKI0003.00R Tapa cestillo • Basket lid • Couvercle de panier 1

4 + 4.1 500601000400 RSKI0004.00R Cestillo y asa • Basket and handle • Panier avec anse 1

4.1 500601000401 RSKI0004.01R Asa cestillo • Basket handle • Anse de panier 5

5 + 6 500601005600 RSKI0056.00R Tapeta giratoria • Rotating cover • Couvercle pivotant 5

11 500601001100 RSKI0011.00R Tope • Buffer • Butée de volet 5

13 500601001300 RSKI0013.00R Kit juntas SKSL-SRSL • Gasket kit SKSL-SRSL • Kit joints SKSL-SRSL 2

13 500601001301 RSKI0013.01R Kit juntas SKAL-SRAL • Gasket kit SKAL-SRAL • Kit joints SKAL-SRAL 2

14 500601001401 RSKI0014.01R
Marco interior SKSL-SRSL• Interior frame SKSL-SRSL • Cadre intérieur 
SKSL-SRSL 1

14 500601001400 RSKI0014.00R
Marco interior SKAL-SRAL• Interior frame SKAL-SRAL • Cadre intérieur 
SKAL-SRAL 1

15 500601001500 RSKI0015.00R Tapa abatible • Weir • Volet 1

15 500601001501 RSKI0015.01R Tapa abatible antigua • Weir old • Ancien volet 1

16 + 17 500601001600 RSKI0016.00R
Kit tornillería SKSL-SRSL • Hardware kit SKSL-SRSL • Kit visserie
SKSL-SRSL 6 + 14

16 + 17 500601001601 RSKI0016.01R
Kit tornillería SKSLI-SRSLI • Hardware kit SKSLI-SRSLI • Kit visserie
SKSLI-SRSLI 6 + 14

16 + 17 500601001602 RSKI0016.02R
Kit tornillería SKAL-SRAL • Hardware kit SKAL-SRAL • Kit visserie
SKAL-SRAL 8 + 24

16 + 17 500601001603 RSKI0016.03R
Kit tornillería SKALI-SRALI • Hardware kit SKALI-SRALI • Kit visserie
SKALI-SRALI 8 + 24

18 500601001800 RSKI0018.00R Bisagra • Hinge • Axe de volet 10

19 500601001901 RSKI0019.01R Marco embellecedor • Frame • Enjoliveur 1
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Material vaso piscina
White goods / Pièces à sceller

SUMIDEROS PISCINA PRIVADA / MODELOS SRP - SRPL - SRPLI
DRAIN FOR RESIDENTIAL POOLS / SRP - SRPL - SRPLI MODELS
BONDE DE FOND POUR PISCINES RÉSIDENTIELLES /
MODÈLES SRP - SRPL - SRPLI
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SPARE PARTS

Nº
Código
Code

Item nr.

Referencia
Référence

Part no.
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

2 500602000200 RDRP0002.00R Marco Liner • Frame for liner • Bride liner 1

3 500602000400 RDRP0004.00R Juntas Liner • Gaskets for liner • Joints pour liner 2

4 500602000300 RDRP0003.00R Rejilla • Grid • Grille 1

5 500602000500 RDRP0005.00R Tornillos rejilla • Grid screws • Vis grille 2

6 500602000600 RDRP0006.00R Tornillos marco SRPL • Frame screws SRPL • Vis bride SRPL 8

6 500602000601 RDRP0006.01R Tornillos marco SRPLI • Frame screws SRPLI • Vis bride SRPLI 8
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Material vaso piscina
White goods / Pièces à sceller

NATACIÓN CONTRACORRIENTE / MODELOS SENA - CALIPSO
UP STREAM SWIMMING / SENA - CALIPSO MODELS
NAGE À CONTRE COURANT / MODÈLES SENA - CALIPSO
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SPARE PARTS

Nº
Código
Code

Item nr.

Referencia
Référence

Part no.
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1 500620000100 RUSS0001.00R Kit pulsador • Push button kit • Kit bouton-poussoir 1

2 500620000200 RUSS0002.00R Tubo neumática • Pneumatic pipe • Tube pneumatique 1

3 
5 
13 
16 
18

500620035100 - Kit tornillería • Hardware kit • Kit visserie

4 
4
3 
6 
2

4 500620000400 RUSS0004.00R Frontal SENA • Front piece SENA • Façade SENA 1

4 500622000401 RUSS0004.01R Frontal CALIPSO • Front piece CALIPSO • Façade CALIPSO 1

6 500620000600 RUSS0006.00R Canula frontal • Front nozzle • Jet frontal 1

7 500620000700 RUSS0007.00R Kit boquilla impulsión • Counterflow nozzle kit • Kit buse NCC 1

12 + 14 500620121400 RUSS1214.00R Kit portaboquilla • Nozzle seating kit • Kit support de buse NCC 1

15 500620001500 RUSS0015.00R Tubo aire • Air pipe • Tube d'air 1

17 + 19 500620171900 RUSS1719.00R Kit juntas liner • Liner gasket kit • Kit joints liner 1

20 500620002000 RUSS0020.00R Kit pasacable • Cable grommet kit • Kit passe-câble 1

21 500620002100 RUSS0021.00R Nicho para hormigón • Housing for concrete • Niche pour béton 1

21 500620002101 RUSS0021.01R Nicho liner • Housing for liner • Niche pour liner 1

26 + 27 500620262700 RUSS2627.00R Kit válvula retención • Non-return valve • Clapet de non-retour 1
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Material vaso piscina
White goods / Pièces à sceller

NATACIÓN CONTRACORRIENTE / MODELOS BJCH - BJCP - BJCL
UP STREAM SWIMMING / BJCH - BJCP - BJCL MODELS
NAGE À CONTRE COURANT / MODÈLES BJCH - BJCP - BJCL
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SPARE PARTS

Nº
Código
Code

Item nr.

Referencia
Référence

Part no.
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1 500620000100 RUSS0001.00R
Pulsador, junta y tuerca • Push button, seal and nut • Bouton-poussoir, joint 
et écrou

1

2 500620000200 RUSS0002.00R Tubo flexible (neumático) • Flexible pipe (pneumatic) • Flexible (pneumatique) 1

7 + 8 + 9 + 10 
+ 11

500620000700 RUSS0007.00R Kit boquilla impulsión • Counterflow nozzle kit • Kit buse NCC 1

12+13+14 500626000800 RUSS0008.00R Conjunto apoyo boquilla • Nozzle seal assembly • Kit support buse 1 + 3 + 1

26+27 500620262700 RUSS2627.00R Kit válvula retención • Non-return valve kit • Clapet anti-retour 1
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Material vaso piscina
White goods / Pièces à sceller

PROYECTORES / MODELOS PH - PL
UNDERWATER LIGHTS / PH - PL MODELS
PROJECTEURS IMMERGÉS / MODÈLES PH - PL
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SPARE PARTS

Nº
Código
Code

Item nr.

Referencia
Référence

Part no.
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1 500615000100 RUWL0001.00R Embellecedor • Frame • Enjoliveur 1

2
3
8

10 + 11

500615238100 RUWL2381.00R Kit tornillería • Hardware kit • Kit visserie

2
6
2
6

4 500615000400 RUWL0004.00R Anillo de apoyo • Support ring • Anneau de support 1

5 061803001200 LP312C Lámpara 300 W • Lamp 300 W • Ampoule 300W 1

5 061852131200 LPW13 Lámpara led • Led lamp • Ampoule LED 1

5 061833141200 LPC14-1C LAMP Lámpara led RGB • RGB led lamp • Ampoule LED RGB 1

6 500615000600 RUWL0006.00R Junta tórica • O-ring • Joint torique 1

7 500615000700 RUWL0007.00R Porta-lámpara • Lamp holder • Douille 1

12 + 13 500615121300 RUWL1213.00R Prensa estopa • Cable gland • Presse-étoupe 1

12 + 13 500615121301 RUWL1213.01R Prensa estopa latón • Brass stuffing piece • Presse-étoupe laiton 1

14 + 16 500615141600 RUWL1416.00R Kit tornillería liner • Liner hardware kit • Kit visserie liner 16 + 2

15 500615001500 RUWL0015.00R Marco liner • Frame for liner • Bride liner 1

17 500615001700 RUWL0017.00R Kit juntas liner • Liner gasket kit • Kit joints liner 2

18 500615001800 RUWL0018.00R Nicho para hormigón • Housing for concrete • Niche pour béton 1

18 500615001801 RUWL0018.01R Nicho para liner • Housing for liner • Niche pour liner 1

Material vaso piscina
White goods / Pièces à sceller

PROYECTORES / MODELOS PH - PL
UNDERWATER LIGHTS / PH - PL MODELS
PROJECTEURS IMMERGÉS / MODÈLES PH - PL
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Material vaso piscina
White goods / Pièces à sceller

PROYECTORES PLANOS / MODELOS PEH - PEP - PEL
EXTRA FLAT UNDERWATER LIGHTS / PEH - PEP - PEL MODELS
PROJECTEURS IMMERGÉS EXTRA-PLATS / MODÈLES PEH - PEP - PEL
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SPARE PARTS

Nº
Código
Code

Item nr.

Referencia
Référence

Part no.
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1 500616000100 REFU0001.00R Embellecedor • Frame • Enjoliveur 1

2
3 + 12

13
16

500616231300 REFU2313.00R Kit tornillería • Hardware kit • Kit visserie

4
8
4
8

4 500616000400 REFU0004.00R Pantalla • Lamp screen • Face avant optique 1

5 500616000500 REFU0005.00R Junta tórica • O-ring • Joint torique 1

6 + 6.1 500616000600 REFU0006.00R Base porta-lámpara • Base for lamp • Réflecteur 1

7 061801001200 LP100C LAMPAR Lámpara 100 W • Lamp 100 W • Ampoule 100 W 1

7 061810351200 LAMPARA LED P Lámpara led • Led lamp • Ampoule LED 1

7 061810151210 LAMPARA LED P Lámpara led RGB • RGB Led lamp • Ampoule LED RGB 1

8 500616000800 REFU0008.00R Porta-lámpara • Lamp holder • Douille 1

9 500616000900 REFU0009.00R Prensa estopa • Cable gland • Presse-étoupe 1

14 500616001401 REFU0014.01R Anclaje • Anchor • Support optique PEH100 - PEL100 1

14 500616001400 REFU0014.00R Anclaje • Anchor • Support optique PEH101 - PEP100 - PEP101 1

17 500616001700 REFU0017.00R Boquilla anclaje 2" • Anchoring nozzle • Support projecteur 1

18 500616001800 REFU0018.00R Kit juntas liner • Liner gasket kit • Kit joints liner 2

18.1 500616001801 REFU0018.01R Kit juntas liner (PEL100) • Liner gasket kit (PEL100) • Kits joints liner (PEL100) 2

19 500616001900 REFU0019.00R Marco atornillado • Screwed frame • Bride 1

20 500616002000 REFU0020.00R Tuerca sujección 2" • Fixing nut 2" • Écrou de fixation 2" 1

Material vaso piscina
White goods / Pièces à sceller

PROYECTORES PLANOS / MODELOS PEH - PEP - PEL
EXTRA FLAT UNDERWATER LIGHTS / PEH - PEP - PEL MODELS
PROJECTEURS IMMERGÉS EXTRA-PLATS / MODÈLES PEH - PEP - PEL
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Equipamiento exterior
Pool surrounding equipment / Équipement extérieurs

ESCALERAS DE PARED
WALL LADDERS
ÉCHELLES

Nº
Código
Code

Item nr.

Referencia
Référence

Part no.
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1 500701000100 RLAD0001.00R Peldaño acero AISI304 • Steel step AISI304 • Marche acier AISI304 1

1 500701000101 RLAD0001.01R Peldaño acero AISI316 • Steel step AISI316 • Marche acier AISI316 1

1.1 500701000111 RLAD0001.11R Peldaño plástico • Plastic step • Marche plastique 1

1.2 500701000112 RLAD0001.12R Antideslizante peldaño • Antiskid rubber for step • Antidérapant pour marche 1

2 500701000200 RLAD0002.00R Kit tornillos AISI304 • Screws kit AISI304 • Kit vis AISI304 1

2 500701000201 RLAD0002.01R Kit tornillos AISI316 • Screws kit AISI316 • Kit vis AISI316 1

5 500701000500 RLAD0005.00R Taco • Ladder end • Tampon 1

6 500701000600 RLAD0006.00R Anclaje AISI304 • Anchor AISI304 • Ancrage AISI304 1

6 500701000601 RLAD0006.01R Anclaje AISI316 • Anchor AISI316 • Ancrage AISI316 1

7 500701000700 RLAD0007.00R Embellecedor AISI304 • Trimming part AISI304 • Rosace AISI304 1

7 500701000701 RLAD0007.01R Embellecedor AISI316 • Trimming part AISI316 • Rosace AISI316 1
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SPARE PARTS

Equipamiento exterior
Pool surrounding equipment / Équipement extérieurs

ESCALERAS ELEVADAS - SEMI ELEVADAS
ELEVATED - SEMIELEVATED LADDERS
ÉCHELLES SURÉLEVÉES - SEMI-SURÉLEVÉES

Nº
Código
Code

Item nr.

Referencia
Référence

Part no.
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1 500701000113 RLAD0001.13R Peldaño plástico oblícuo • Oblique plastic step • Marche plastique oblique 1

2 500701000210 RLAD0002.10R
Kit tornillos elevadas • Screws kit for elevated stairs • Kit visserie pour 
échelle surélevée

10

9 + 10 500701000900 RLAD0009.00R Protector de rótula • Rubber end • Embout caoutchouc 4

14 500701001400 RLAD0014.00R Plataforma • Platform • Plateforme 1
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Equipamiento exterior
Pool surrounding equipment / Équipement extérieurs

DUCHAS SERIE BASTÓN / MODELOS DB
BASTÓN SERIES SHOWERS / DB MODELS
DOUCHES SÉRIE BASTÓN / MODÈLE DB



79

SPARE PARTS

Nº
Código
Code

Item nr.

Referencia
Référence

Part no.
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

2 500721000200 RSHO0002.00R Rociador • Sprayer • Pommeau 1

3 500721000300 RSHO0003.00R Kit grifo • Tap kit • Kit robinet 1

4 500721000400 RSHO0004.00R Kit grifo lavapiés • Foot-washing tap kit • Kit robinet rince-pieds 1

5 500701000700 RLAD0007.00R Embellecedor • Trimming part • Rosace 1

6 500721000600 RSHO0006.00R Anclaje • Anchor • Ancrage 1
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Equipamiento exterior
Pool surrounding equipment / Équipement extérieurs

DUCHAS SERIE TETRA / MODELOS DT
TETRA SERIES SHOWERS / DT MODELS
DOUCHES SÉRIE TETRA / MODÈLE DT
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SPARE PARTS

Nº
Código
Code

Item nr.

Referencia
Référence

Part no.
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1 500725000100 RSHO0001.00R Tapa tetra simple • Single tetra lid • Capot Tétra simple 1

1 500725000101 RSHO0001.01R Tapa tetra doble • Double tetra lid • Capot Tétra double 1

2 500725000201 RSHO0002.01R Rociador • Sprayer • Pommeau 1

2.1 500725000221 RSHO0002.21R Rejilla rociador • Sprayer net • Grille pommeau 3

3 500725000301 RSHO0003.01R Kit grifo • Tap kit • Kit robinet 1

3 500725000302 RSHO0003.02R Kit grifo automático • Automatic tap kit • Kit robinet automatique 1

4 500725000401 RSHO0004.01R Kit grifo lavapiés • Foot-washing tap kit • Kit robinet rince-pieds 1

4 500725000402 RSHO0004.02R
Kit grifo lavapiés automático • Automatic foot-washing tap kit • Kit robinet 
rince-pieds automatique

1

- 900721110700 MECANISMO MEZ Mezclador • Mixer • Mitigeur 1
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Equipamiento exterior
Pool surrounding equipment / Équipement extérieurs

DUCHAS SERIE SOLAR / MODELOS DS 30L
SOLAR SERIES SHOWERS / DS 30L MODELS
DOUCHES SÉRIE SOLAR / MODÈLES DS 30L
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SPARE PARTS

Nº
Código
Code

Item nr.

Referencia
Référence

Part no.
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1 30R01 - Colector solar • Solar collector • Réservoir solaire 1

2 203040R02 - Conjunto tubería • Pipe assembly • Kit tuyauterie 1

3 30R03BL - Frontal blanco • White front • Façade blanche 1

3 30R03BE - Frontal beige • beige front • Façade beige 1

3 30R03NA - Frontal naranja • Orange front • Façade orange 1

3 30R03RU - Frontal rústico • Brown rustic front • Façade rustique 1

3 30R03IN - Frontal acero inox • Stainless steel front • Façade inox 1

4 2030R04 -
Conjunto rociador ø 70 mm • Sprayer assembly ø 70 mm • Kit pommeau 
ø 70 mm

1

4 30R04160 -
Conjunto rociador ø 160 mm • Sprayer assembly ø 160 mm • Kit pommeau 
ø 160 mm

1

5 2030R05 -
Conjunto mandos triangulares • Triangular command assembly •
Kit robinets triangulaires

1

5 3040R05CR - Conjunto mandos en cruz • Command control in cross • Kit robinets en croix 1

6 203040R06 -
Tornillo de sujeción acero inox • Stainless steel holding screw • Vis de 
fixation inox

2

7 203040R08 - Tornillo desagüe acero inox • Screw drain stainless steel • Vis vidange inox 1

8 203040R07 - Conjunto anclaje • Anchorage set • Kit ancrage 1

- 3040R02GR -
Conjunto tubería con grifo 30L • Pipe assembly with faucet 30L •
Kit tuyauterie avec robinet 30L

1

- 30R03BLGR - Frontal blanco Grifo • White tap front • Façade blanche robinet 1

- 30R03BEGR - Frontal beige Grifo • Beige tap front • Façade beige robinet 1

- 30R03NAGR - Frontal naranja Grifo • Orange tap front • Façade orange robinet 1

- 30R03RUGR - Frontal rústico Grifo • Brown rustic tap front • Façade rustique robinet 1

- 30R03INGR - Frontal inox Grifo • Stainless steel tap front • Façade inox robinet 1

- 3040R10 - Conjunto grifo lavapiés • Kit foot wash tap • Kit robinet rince-pieds 1
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Equipamiento exterior
Pool surrounding equipment / Équipement extérieurs

DUCHAS SERIE SOLAR / MODELOS DS 40L
SOLAR SERIES SHOWERS / DS 40L MODELS
DOUCHES SÉRIE SOLAR / MODÈLES DS 40L
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SPARE PARTS

Nº
Código
Code

Item nr.

Referencia
Référence

Part no.
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1 40R01 - Colector solar • Solar collector • Réservoir solaire 1

2 203040R02 - Conjunto tubería • Pipe assembly • Kit tuyauterie 1

3 40R03BL - Frontal blanco • White front • Façade blanche 1

3 40R03BE - Frontal beige • beige front • Façade beige 1

3 40R03NA - Frontal naranja • Orange front • Façade orange 1

3 40R03AZ - Frontal azul • Blue front • Façade bleue 1

3 40R03RO - Frontal rosa • Pink front • Façade rose 1

3 40R03RU - Frontal rústico • Rustic front • Façade rustique 1

3 40R03IN - Frontal acero inox • Stainless steel front • Façade inox 1

4 40R04200SQ -
Conjunto rociador 200x200 mm cuadrado • Square sprayer assembly 
200x200mm • Kit pommeau carré 200x200 mm

1

4 40R04200RD -
Conjunto rociador ø 200 mm redondodo • Round sprayer assembly ø 200 mm • 
Kit pommeau rond ø 200 mm

1

5 3040R05CR - Conjunto mandos en cruz • Command control in cross • Kit robinets en croix 1

6 203040R06 -
Tornillo de sujeción acero inox • Staninless steel holding screw • Vis de 
fixation inox

2

7 203040R08 - Tornillo desagüe acero inox • Screw drain stainless steel • Vis vidange inox 1

8 203040R07 - Conjunto anclaje • Anchorage set • Kit ancrage 1

- 3040R02GR -
Conjunto tubería con grifo 40L • Pipe assembly with faucet 40L •
Kit tuyauterie avec robinet 40L

1

- 40R03BLGR - Frontal blanco Grifo • White tap front • Façade blanche robinet 1

- 40R03BEGR - Frontal beige Grifo • Beige tap front • Façade beige robinet 1

- 40R03NAGR - Frontal naranja Grifo • Orange tap front • Façade orange robinet 1

- 40R03AZGR - Frontal azul Grifo • Blue tap front • Façade bleue robinet 1

- 40R03ROGR - Frontal rosa Grifo • Pink tap front • Façade rose robinet 1

- 40R03RUGR - Frontal rústico Grifo • Rustic tap front • Façade rustique robinet 1

- 40R03INGR - Frontal inox Grifo • Stainless steel tap front • Façade inox robinet 1

- 3040R10 - Conjunto grifo lavapiés • Kit foot wash tap • Kit robinet rince-pieds 1



86

Nº
Código
Item nr.

Code
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1 RCX97471SB-237 Conjunto de cúpula, gris • Gray,Dome Assembly • Ensemble dôme, gris 1

5 RCX97431 Muelle, Plano • Spring, Flat • Ressort plat 1

6 RCX97433 Botón • Button • Bouton 1

7a RCX70101PAK2 Juego repuesto cartucho de filtro (Pack de 2) • Filter Cartridge Refill Set • Eléments filtrant 1

7b RCX70103PAK2
Juego de repuesto de cartucho de filtro (primavera) Set of 2 • Filter-spring clean-up set Set of 2 • 
Eléments filtrant (printemps) Pack de 2 

1

Limpiafondos
Cleaners / Robots

LIMPIAFONDOS - MODELOS Atlantis EVO
BOTTOM CLEANERS - Atlantis EVO MODELS
NETTOYEURS - MODÈLES Atlantis EVO
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

8a RCX97417 Puerta, filtro • Door, Filter • Porte, filtre 1

8b RCX97417SPAK2 Filtro superior (x2) • Door Filter Element (x2) • Filtre supérieur (x2) 1

9 RCX97405 Aleta, drenaje • Flap, Drain kit • Kit volet d’évacuation 1

10 RCX97414 Alojamiento, cubo de filtro • Housing, Filter Bucket • Boîtier, support filtre 1

11 RCX97417 Puerta, filtro • Door, Filter • Porte, filtre 1

12 RCX97445 Aleta, goma • Flap, Rubber • Volet d’évacuation en caoutchouc 1

13 RCX97407 Aleta, drenaje grande • Flap, Drain Large • Grand volet d’évacuation 1

14 RCX97455 Tubo, ventilación • Tube, Vent • Tube venturi 1

15 RCX11000 Impulsor • Impeller • Turbine 1

16 RCX97490XLP Conjunto del motor • Motor Assembly • Bloc moteur 1

17 RCX40117 Conjunto de pasador de transmisión • Drive Pin Assembly • Ergot d’entraînement 1

18 RCX97414 Conjunto de cubo de filtro • Filter Bucket Assembly • Ensemble bloc filtrant 1

19 RCX97501GR Oruga • Drive Track Belt • Chenille 1

20 RCX97502GR Cojinete, conjunto de transmisión • Drive Shaft & Bearing • Kit Ensemble palier moteur 1

21 RCX97506PAK2 Kit buje Rodillo (x2) • Roller Bushing Kit (x2) • Bagues de rouleau (x2) 1

22 RCX97505PAK2 Anillo, Transmisión (x2) • Drive Track Wheel Kit (x2) • Kit galet d’entraînement (x2) 1

23 RCX97435PAK2 Anillos eje (x2) • Roller Shaft Bushing (x2) • Bagues d’axe de roue (x2) 1

24 RCX97507PAK2 Eje de la rueda (x2) • Roller Wheel Shaft (x2) • Axe de roue (x2) 1

25 RCX26000PAK2 Rodamiento oruga ext • Pulley-bearing idler • Roulement chenille ext 1

26 RCX97459
Tornillo M5X35MM Cabeza plana (Pack 5) • Screw M5X35MM PT (Set of 5) • Vis m5x35mm pt 
(Pack de5 )

1

27a RCX26008 Cepillo pico • Brush-roller t/s, clear • Brosse picot 1

27b RCX26011WCE Rodillo + espuma • Tube wheel • Rouleau + mousse 1

28 RCX97409 Tubo, rueda • Tube, Wheel • Rouleau tube seul 1

29 RCX97510GRPAK2 Extremo rodillo • Roller End • Extrémité Rouleau 1

30a RCX97410 Rodillo + Extremo Gris • Tube, Wheel + Roller End Gray • Rouleau + Extrémité Gris 1

31 RCX34142234 Base azul • Blue base • Base Socle, bleue 1

32 RCX97509PAK2 Juego de ruedas Drive • Drive Wheel Kit • Kit de roue d’entraînement 1

33 RCX97403PK2234 Panel, lateral azul (Pack de 2) • Blue Panel, Side • Panneau latéral 1

34 RCX97508GR Llanta de rueda con neumático • Wheel Rim with Tire • Jante avec pneu 1

35 RCX12011
Tornillo M5 X20 de cabeza plan Torx Hd T-18-8 (Pack 5) • Screw-M5X20MM pa Torx Hd T-18-8, Set 
Of 5 • Vis M5 X20 Pan Torx Hd T-18-8

1

36 RCX97459
Tornillo M7X10MM de cabeza plana TORX (Pack 5) • Screw M7X10MM Flat TORX (Set of 5) •
Vis plate m7x10mm TORX (Pack 5) 

1

37 RCX97429 Eje, rótula S.S. • Shaft, Hinge S.S. • Axe, charnière acier inox 1

40 RCX59003 Junta de compresión conector • Seal-compression • Joint de compression connecteur 1

42 RCX59004 Tapón de sellado • Seal Plug • Prise étanche connecteur 1

43 RCX97427 Muelle, palanca • Spring, Handle • Ressort, poignée 1

44 RCX97480SB236 Conjunto de palanca negro • Handle Assembly, black • Poignée, noire 1

45 RCX59006 Connettore Socket Molex • Connector Socket Molex • Embase de connecteur Molex 1

46 RCX97454XLP Fuente de alimentación • Power Supply • Alimentation 1

/ RCX31013A Cortacircuitos • Circuit breaker • Disjoncteur 1

/ RCX31012 Interruptor De Alimentación • Power Supply switch • Interrupteur d’alimentation 1

/ RCX31012A Tapa del interruptor • Switch membrane cover • Membrane de l’Interrupteur 1

/ RCX31018 Conector de alimentación de 24 V • Power supply connector 24V • Connecteur d’alimentation 24V 1

47 RCX50061 Cordon Flotante Std/Qc • Assy-Power Cord,Floating Std/Qc • Cordon Flottant Std/Qc 1

/ RCX97500GR Nuevo sistema de kit de impulsión • Kit upgrade drive system • Nouveau système kit de impulsion 1
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Limpiafondos
Cleaners / Robots

LIMPIAFONDOS - MODELOS Atlantis 2X
BOTTOM CLEANERS - Atlantis 2X MODELS
NETTOYEURS - MODÈLES Atlantis 2X 
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1 PVXS000223601 Palanca metal negro ATL 2X • Handle, Black Met ATL 2X Handle • Poignée noir métal 1

2 PVXS01SA23402 Parte superior cuerpo metal azul ATL 2X • Upper Body Blue Met ATL 2X • Capôt supérieur bleu métal 1

3 PVXH038SA Turbina, Kit 6 paletas • Turbine, 6-Vane Kit • Turbine, kit 6 pales 1

4 PVXH009PK5 Engranaje, reducción (Pack de 5) • Gear, Reduction (5 Pack) • Engrenage de réduction (Pack de 5) 1

5 PVXH036009 Engranaje leva dirección 2x2 • Steering Cam Gear 2x2 • Cames 2x2 1

6 PVXH008PK2
Engranaje Drive pequeño (Pack 2) • Gear, Drive, Small (2 Pack) • Engrenage d’entraînement, petit 
(Pack de 2)

1

7 PVX051-234 Cubo rueda metal azul • Wheel Hub, Blue Met • Moyeu de roue, bleu 1

8 PVXH007 Engranaje Drive grande • Gear, Drive, Large • Engrenage d’entraînement (grand) 1

9 PVXH019SA Cojinete del eje • Shaft Bearing • Palier d’arbre 1

11 PVX792SA-207 Cuerpo inferior, gris • Lower Body, Gray • Coque inférieure, gris 1

12 PVX976PK2 Cojinete de la rueda (Pack de 2) • Wheel Bearing (2 Pack) • Roulement de roue (Pack de 2) 1

13 PVXH011SA Rodillo soporte dirección • Steering Bracket Roller • Axe d’entrainement 1

14 PVXS005PK2-237
Estilo rueda de 5 radios metal gris • Wheel Style, 5-Spoke Gray Met (2 Pack) • Enjoliveur, 5 
branches - gris

1

15 PVXS0006-237 Retención rueda metal gris • Wheel Retainer, Gray Met • Bouchon d’axe de roue, gris 1

16 PVX043042PK4207 Falda rodillo gris (Pack de 4) • Roller Skirt, Gray (4 Pack) • Jupe à rouleau, Gris (Pack de 4) 1

16 PVXH014PK4-207 Falda soporte gris (Pack de 4) • Bracket Skirt, Gray (4 Pack) • Support Jupe, Gris (Pack de 4) 1

17 PVXH013PK4-207 Falda gris (Pack 4) • Skirt Gray (4 Pack) • Jupe (Pack de 4) 1

17 PVXH014PK4-207 Falda soporte gris (Pack 4) • Bracket Skirt, Gray (4 Pack) • Support Jupe, Gris (Pack de 4) 1

18 PVX990S-207 Entrada succión pequeña, gris • Inlet, Suction Small, Gray • Bouche d’aspiration (petite), Gris 1

18 PVX990M-207 Entrada succión mediana, gris • Inlet, Suction Medium, Gray • Bouche d’aspiration (moyenne), Gris 1

18 PVX990L-207 Entrada succión grande, gris • Inlet, Suction Large, Gray • Bouche d’aspiration (grande), Gris 1

19 SCRX4012PK3 Tornillo, #10 x 3 18-8 (Pack de 3) • Screw, #10 x 3 18-8 (3 Pack) • Vis #10 x 3 18-8 (Pack de 3) 1

20 PVXS0007 Retén del eje, plástico blanco • Shaft Retainer, White Plastic • Barre de retenue, plastique blanc 1
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Limpiafondos
Cleaners / Robots

LIMPIAFONDOS - MODELOS CLP52
BOTTOM CLEANERS - CLP52 MODELS
NETTOYEURS - MODÈLES CLP52
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

2 501105000200 RBCL0002.00R Horquilla para clip • Handle for clip • Manche à clip 1

2 501105000201 RBCL0002.01R Horquilla para palomillas • Handle for nuts • Manche à écrous 1

3 501105000300 RBCL0003.00R Pasador horquilla • Pin for handle • Axe de manche 10

4 501105000400 RBCL0004.00R Pasador rueda • Pin for wheel • Axe de roue 10

6 501105000600 RBCL0006.00R Rueda • Wheel • Roue 10

7 + 7.2 110320380000 C8030325.0 Racor unión RCR38.C • Fitting union RCR38.C • Raccord union RCR38.C 1

9 501105000900 RBCL0009.00R Muelle • Spring • Ressort 10

10 501105001000 RBCL0010.00R Tornillo • Screw • Vis 10

11 501105001100 RBCL0011.00R Cepillo • Brush • Brosse 1
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Limpiafondos
Cleaners / Robots

LIMPIAFONDOS - MODELOS CLI52
BOTTOM CLEANERS - CLI52 MODELS
NETTOYEURS - MODÈLES CLI52
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

2 501105000200 RBCL0002.00R Horquilla para clip • Handle for clip • Manche à clip 1

2 501105000201 RBCL0002.01R Horquilla para palomillas • Handle for nuts • Manche à écrous 1

3 501105000300 RBCL0003.00R Pasador horquilla • Pin for handle • Axe de manche 10

4 501105000400 RBCL0004.00R Pasador rueda • Pin for wheel • Axe de roue 10

5 501105000500 RBCL0005.00R Tapa lateral • Side cover • Capot latéral 2

6 501105000600 RBCL0006.00R Rueda • Wheel • Roue 10

7 501105000700 RBCL0007.00R Racor unión • Fitting union • Raccord union 1

9 501105000900 RBCL0009.00R Muelle • Spring • Ressort 10

10 501105001001 RBCL0010.01R Tornillo • Screw • Vis 10

11 501105001100 RBCL0011.01R Cepillo • Brush • Brosse 1
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Limpiafondos
Cleaners / Robots

LIMPIAFONDOS - MODELOS CLI52L - CLI65L
BOTTOM CLEANERS - CLI52L - CLI65L MODELS
NETTOYEURS - MODÈLES CLI52L - CLI65L
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SPARE PARTS

Nº
Código
Item nr.

Code

Referencia
Part no.

Référence
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

2 501105000200 RBCL0002.00R Horquilla para clip • Handle for clip • Manche à clip 1

2 501105000201 RBCL0002.01R Horquilla para palomillas • Handle for nuts • Manche à écrous 1

3 501105000300 RBCL0003.00R Pasador horquilla • Pin for handle • Axe de manche 10

4 501105000400 RBCL0004.00R Pasador rueda • Pin for wheel • Axe de roue 10

5 501105000501 RBCL0005.01R Tapa lateral • Side cover • Capot latéral 2

6 501105000600 RBCL0006.00R Rueda • Wheel • Roue 10

7 501105000700 RBCL0007.00R Racor unión CLI52L.C • Fitting union CLI52L.C • Raccord union CLI52L.C 1

7.2 501105000701 RBCL0007.01R Racor unión CLI65L.C • Fitting union CLI65L.C • Raccord union CLI65L.C 1

8 501105000800 RBCL0008.00R Orejeta • Lug • Support de manche 2

9 501105000900 RBCL0009.00R Muelle • Spring • Ressort 10

10 501105001001 RBCL0010.01R Tornillo • Screw • Vis 10

11 501105001102 RBCL0011.02R Cepillo • Brush • Brosse 1
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Bombas de calor
Heat pumps / Pompes à chaleur

BOMBAS DE CALOR / KOMFORT RC
MODELOS 140504000230 - 140606000231 (RC600)
HEAT PUMPS / KOMFORT RC
140504000230 - 140606000231 (RC600) MODELS
POMPES À CHALEUR / KOMFORT RC
MODÈLES 140504000230 - 140606000231 (RC600)
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SPARE PARTS

Nº
Código
Code

Item nr.
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1 HWX950053104954 Controlador 3 botones • 3-button controller • Régulateur 3 boutons 1

2 HWX32025210243 Chasis • Chassis • Fond 1

3 HWX32025220034 Panel delantero • Front panel • Panneau avant 1

4 HWX20000220245 Rejilla • Rack • Grille 1

5 HWX34012701 Aspa del ventilador • Fan blade • Hélice ventilateur 1

6 HWX34013301 Motor del ventilador • Fan motor • Moteur ventilateur 1

7 HWX32029210002 Soporte del motor • Engine support • Support moteur 1

8 HWX32025210241 Panel de la izquierda • Left panel • Panneau gauche 1

9 HWX32025120026 Evaporador • Evaporator • Évaporateur 1

10 HWX32029210006 Rigidizador largo • Long stiffener • Raidisseur long 1

11 HWX32025220033 Panel superior • Top panel • Panneau supérieur 1

12 HWX32029210007 Rigidizador corto • Short stiffener • Raidisseur court 1

13 HWX32029210005 Panel de separación • Separation panel • Panneau de séparation 1

14 HWX200036005 Detector del caudal • Flow detector • Détecteur de débit d'eau 1

15 HWX20003504 Condensador compresor 450V 35µF • Compressor capacitor 450V 35µF • Condensateur compresseur 
450V 35µF 

1

16 HWX20003506 Condensador ventilador 450V 2µF • Fan capacitor 450V 2µF • Condensateur ventilateur 450V 2µF 1

17 HWX200037006 Transformador 230V~/12V~ • Transformer 230V~/12V~ • Transformateur 230V~/12V~ 1

18 HWX20003909 Regleta de bornes de 8p • Terminal strip 8p • Bornier 8p 1

19 HWX95005310457 Tarjeta electrónica • Electronic card • Carte électronique 1

20 HWX40003901 Regleta bornes alimentación • Power terminal strip • Bornier d'alimentation 1

21 HWX32029210008 Placa eléctrica • Electric plate • Platine électrique 1

22 HWX32025120039 Condensador titanio / PVC • Titanium-PVC Condenser • Condenseur titane-PVC 1

23 HWX3209220029 Mango • Handle • Poignée 1

24 HWX32025210242 Panel derecho • Right panel • Panneau droit 1

25 HWX20041448 Válvula 4 vías • 4 way valve • Vanne 4 voies 1

26 HWX20000360157 Presostato baja P (0.15MPa) • Low pressure pressure switch (0.15MPa) • Pressostat basse pression 
(0,15 MPa)

1

27 HWX20001494 Filtro • Filter • Filtre 1

28 HWX20013605 Presostato alta presion • High pressure pressure switch • Pressostat haute pression 1

29 HWX20000110174 Compresor • Compressor • Compresseur 1
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Bombas de calor
Heat pumps / Pompes à chaleur

BOMBAS DE CALOR / KOMFORT RC
MODELOS 140506000230 - 140609000231 (RC900)
HEAT PUMPS / KOMFORT RC
140506000230 - 140609000231 (RC900) MODELS
POMPES À CHALEUR / KOMFORT RC
MODÈLES 140506000230 - 140609000231 (RC900) 
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SPARE PARTS

Nº
Código
Code

Item nr.
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1 HWX32012210648 Chasis • Chassis • Fond 1

2 HWX950053104954 Controlador 3 botones • 3-button controller • Régulateur 3 boutons 1

3 HWX32012220083 Panel delantero • Front panel • Panneau avant 1

4 HWX20000220188 Rejilla • Rack • Grille 1

5 HWX35002701 Aspa del ventilador • Fan blade • Hélice ventilateur 1

6 HWX34043301 Motor del ventilador • Fan motor • Moteur ventilateur 1

7 HWX32012210229 Soporte del motor • Engine support • Support moteur 1

8 HWX32012210641 Panel de la izquierda • Left panel • Panneau gauche 1

9 HWX32008120049 Evaporador • Evaporator • Évaporateur 1

10 HWX32012210225 Rigidizador largo • Long stiffener • Raidisseur long 1

11 HWX32012120061 Condensador titanio / PVC • Titanium-PVC Condenser • Condenseur titane-PVC 1

12 HWX200036005 Detector del caudal • Flow detector • Détecteur de débit d'eau 1

13 HWX32012220084 Panel superior • Top panel • Panneau supérieur 1

14 HWX32012210224 Rigidizador corto • Short stiffener • Raidisseur court 1

15 HWX32012210227 Panel de separación • Separation panel • Panneau de séparation 1

16 HWX95005310457 Tarjeta electrónica • Electronic card • Carte électronique 1

17 HWX20003619 Relé potencia compresor • Compressor power relay • Relais de puissance compresseur 1

18 HWX200037006 Transformador 230V~/12V~ • Transformer 230V~/12V~ • Transformateur 230V~/12V~ 1

19 HWX20003501 Condensador ventilador 450V 3µF • Fan capacitor 450V 3µF • Condensateur ventilateur 450V 3µF 1

20 HWX20003510 Condensador compresor 450V 60µF • Compressor capacitor 450V 60µF • Condensateur 
ventilateur 450V 60µF 

1

21 HWX40003901 Regleta bornes alimentación • Power terminal strip • Bornier d'alimentation 1

22 HWX20003909 Regleta de bornes de 8p • Terminal strip 8p • Bornier 8p 1

23 HWX32012210228 Placa eléctrica • Electric plate • Platine électrique 1

24 HWX32009220029 Mango • Handle • Poignée 1

25 HWX32012210640 Panel derecho • Right panel • Panneau droit 1

26 HWX20011418 Válvula 4 vías • 4 way valve • Vanne 4 voies 1

27 HWX20000360157 Presostato baja P (0.15MPa) • Low pressure pressure switch (0.15MPa) • Pressostat basse 
pression (0,15 MPa)

1

28 HWX20041446 Filtro • Filte • Filtre (Ø9.7 - Ø3.4) 1

29 HWX20013605 Presostato alta presion • High pressure pressure switch • Pressostat haute pression 1

30 HWX20000110135 Compresor • Compressor • Compresseur 1
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Bombas de calor
Heat pumps / Pompes à chaleur

BOMBAS DE CALOR / KOMFORT RC
MODELOS 140508000230 - 140612000231 (RC1200)
HEAT PUMPS / KOMFORT RC
140508000230 - 140612000231 (RC1200) MODELS
POMPES À CHALEUR / KOMFORT RC
MODÈLES 140508000230 - 140612000231 (RC1200)
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SPARE PARTS

Nº
Código
Code

Item nr.
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1 HWX32012210648 Chasis • Chassis • Fond 1

2 HWX950053104954 Controlador 3 botones • 3-button controller • Régulateur 3 boutons 1

3 HWX32012220083 Panel delantero • Front panel • Panneau avant 1

4 HWX20000220188 Rejilla • Rack • Grille 1

5 HWX35002701 Aspa del ventilador • Fan blade • Hélice ventilateur 1

6 HWX34043301 Motor del ventilador • Fan motor • Moteur ventilateur 1

7 HWX32012210229 Soporte del motor • Engine support • Support moteur 1

8 HWX32012210641 Panel de la izquierda • Left panel • Panneau gauche 1

9 HWX32012120086 Evaporador • Evaporator • Évaporateur 1

10 HWX32012210225 Rigidizador largo • Long stiffener • Raidisseur long 1

11 HWX32012120056 Condensador titanio / PVC • Titanium-PVC Condenser • Condenseur titane-PVC 1

12 HWX200036005 Detector del caudal • Flow detector • Détecteur de débit d'eau 1

13 HWX32012220084 Panel superior • Top panel • Panneau supérieur 1

14 HWX32012210224 Rigidizador corto • Short stiffener • Raidisseur court 1

15 HWX32012210227 Panel de separación • Separation panel • Panneau de séparation 1

16 HWX95005310457 Tarjeta electrónica • Electronic card • Carte électronique 1

17 HWX20003619 Relé potencia compresor • Compressor power relay • Relais de puissance compresseur 1

18 HWX200037006 Transformador 230V~/12V~ • Transformer 230V~/12V~ • Transformateur 230V~/12V~ 1

19 HWX20003501 Condensador ventilador 450V 3µF • Fan capacitor 450V 3µF • Condensateur ventilateur 450V 3µF 1

20 HWX20003510 Condensador compresor 450V 60µF • Compressor capacitor 450V 60µF • Condensateur 
ventilateur 450V 60µF 

1

21 HWX40003901 Regleta bornes alimentación • Power terminal strip • Bornier d'alimentation 1

22 HWX20003909 Regleta de bornes de 8p • Terminal strip 8p • Bornier 8p 1

23 HWX32012210228 Placa eléctrica • Electric plate • Platine électrique 1

24 HWX3209220029 Mango • Handle • Poignée 1

25 HWX32012210640 Panel derecho • Right panel • Panneau droit 1

26 HWX20041437 Válvula 4 vías • 4 way valve • Vanne 4 voies 1

27 HWX20000360157 Presostato baja P (0.15MPa) • Low pressure pressure switch (0.15MPa) • Pressostat basse 
pression (0,15 MPa)

1

28 HWX20041446 Filtro • Filte • Filtre (Ø9.7 - Ø3.4) 1

29 HWX20013605 Presostato alta presion • High pressure pressure switch • Pressostat haute pression 1

30 HWX20000110231 Compresor • Compressor • Compresseur 1
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Bombas de calor
Heat pumps / Pompes à chaleur

BOMBAS DE CALOR / KOMFORT RC
MODELOS 140513000230 - 140619000231 (RC1900)
HEAT PUMPS / KOMFORT RC
140513000230 - 140619000231 (RC1900) MODELS
POMPES À CHALEUR / KOMFORT RC
MODÈLES 140513000230 - 140619000231 (RC1900)
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SPARE PARTS

Nº
Código
Code

Item nr.
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

1 HWX20000110208 Compresor • Compressor • Compresseur

2 HWX32009120021 Evaporador • Evaporator • Évaporateur

3 HWX20001460 Conector en T • T connector • Connecteur en T

4 HWX20041445 Filtro • Filter • Filtre (Ø9.7-Ø4.2)

5 HWX200036005 Detector del caudal • Flow detector • Détecteur de débit d'eau

6 HWX20000360157 Presostato baja P (0.15MPa) • Low pressure pressure switch (0.15MPa) • Pressostat basse 
pression (0,15 MPa)

7 HWX20013605 Presostato alta presion • High pressure pressure switch • Pressostat haute pression

8 HWX20041437 Válvula 4 vías • 4 way valve • Vanne 4 voies

9 HWX32009210537 Chasis • Chassis • Fond 

10 HWX950053104954 Controlador 3 botones • 3-button controller • Régulateur 3 boutons

11 HWX32009220090 Panel delantero • Front panel • Panneau avant

12 HWX20000220169 Rejilla • Rack • Grille

13 HWX20000270004 Aspa del ventilador • Fan blade • Hélice ventilateur

14 HWX20000330134 Motor del ventilador • Fan motor • Moteur ventilateur

15 HWX32009210204 Soporte del motor • Engine support • Support moteur

16 HWX32009210538 Panel de la izquierda • Left panel • Panneau gauche

17 HWX32009210025 Rigidizador largo • Long stiffener • Raidisseur long

18 HWX32009220089 Panel superior • Top panel • Panneau supérieur

19 HWX32009210220 Panel de separación • Separation panel • Panneau de séparation

20 HWX32009210539 Panel derecho • Right panel • Panneau droit

21 HWX320922029 Mango • Handle • Poignée

22 HWX20003909 Regleta de bornes de 8p • Terminal strip 8p • Bornier 8p

23 HWX20003920 Regleta bornes alimentación • Power terminal strip • Bornier d'alimentation

24 HWX20003933 Regleta bornes contacto seco • Dry contact terminal strip • Bornier 3 connexions

25 HWX20003502 Condensador Permanente compresor 450V 55µF • Compressor permanent capacitor 450V 55µF • 
Condensateur permanent compresseur 450V 55µF 

26 HWX20003524 Condensador Arranque compresor 300V 98µF • Compressor starter capacitor 300V 98µF • 
Condensateur de démarrage compresseur 300V 98µF

27 HWX320921118 Panel protección eléctrica • Electrical protection panel • Panneau de protection électrique

28 HWX95005310457 Tarjeta electrónica • Electronic card • Carte électronique

29 HWX20000360006 Contactor potencia compresor • Compressor power contactor • Contacteur de puissance 
compresseur

30 HWX20003676 Relé de arranque • Starting relay • Relais de démarrage

31 HWX20003509 Condensador ventilador 450V 5µF • Fan capacitor 450V 5µF • Condensateur ventilateur 450V 5µF

32 HWX200037006 Transformador 230V~/12V~ • Transformer 230V~/12V~ • Transformateur 230V~/12V~ 

33 HWX32009210117 Caja eléctrica • Electric box • Coffret électrique

34 HWX32009120042 Condensador titanio / PVC • Titanium-PVC Condenser • Condenseur titane-PVC



104

Tratamiento agua
Water treatment / Traitement de l'eau

CLORADORES SALINOS / MODELOS KLX 8, 16, 22, 33, 50 gr
SALT WATER CHLORINATOR / KLX MODELS 8, 16, 22, 33, 50 gr
ÉLECTROLYSEURS DE SEL / MODÈLES KLX 8, 16, 22, 33, 50 gr

Bomba peristáltica
peristaltic pump

Pompe péristaltique

Tubo Santoprene
Santoprene tube
Tube Santoprène

Portarodillos
Roller holder

Porte-rouleaux

Raccord de inyección
Umbrella injection raccord

Raccord d'injection
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SPARE PARTS

Nº
Código
Code

Item nr.
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

RC08K Célula • Cell • Cellule 8 gr

RC16K Célula • Cell • Cellule 16 gr

RC22K Célula • Cell • Cellule 22 gr

RC33K Célula • Cell • Cellule 33 gr

RC50K Célula • Cell • Cellule 50 gr

RCS22 Soporte 63 mm para modelos RC16 hasta RC33 • 63 mm cell holder for models from RC16 to RC33 • 
Porte-cellule 63 mm pour modèles RC16 à RC33

RCS50
Soporte 63 mm para modelo RC50, HD3, HD2 y SAL33 < 2013 • 63 mm cell holder for model 
RC50, HD3, HD2 and SAL33 < 2013 • Porte-cellule 63 mm pour modèles RC50, HD3, HD2 et 
SAL33 < 2013 

RCSA63-50 Casquillo reducción 63-50 mm • Pipe adapter 63-50 mm • Adaptateur 63-50 mm

RCSA75-50 Reducción cónica 75-50 mm • Pipe adapter 75-50 mm • Adaptateur 75-50 mm

RCAC33 Tapón ciego para modelos RC16 hasta RC33 • Blind cell caps for models from RC16 to RC33 • 
Bouchon aveugle pour modèles RC16 à RC33

RCTC33 Tuerca de célula para modelos RC16 hasta RC50 • Cell nuts for models from RC16 to RC50 • 
Écrou cellule pour modèles RC16 à RC50

RCCBTT33-1,5 M
RCCBTT33-10 M
RCCBTT33-1 M

RCCBTT33-2,5 M
RCCBTT33-5 M

Alargo cable 1 m para modelos RC16 hasta RC33 • 1 m wire extension for models from RC16 to RC33 
• Extension de câble de 1 m pour modèles RC16 à RC33

RCCBTT50 Alargo cable 1 m para RC50 • 1 m wire extension for model RC50 • Extension de câble de 1 m 
pour modèle RC50

KBPER (1) Bomba peristáltica 1,5 l/h 1 Bar • 1,5 l/h 1 Bar peristaltic pump • Pompe péristaltique 1,5 l/h 1 bar

KBPERSKTS (2) Tubo Santoprene • Santoprene tube • Tube Santoprène

KBPERSKPR (3) Portarodillos • Roller holder • Porte-rouleaux

KBPERSKRIP (4) Raccord de inyección • Umbrella injection raccord • Raccord d'injection

KBPERFP Filtro de pie • Feet filter • Filtre de pied

KBPERMDTIM Tubo de impulsión • Injection tube • Tube d'injection

KBPERMDTD Tubo de aspiración PVC Cristal D 4x6 • Suction tube PVC Cristal D 4x6 • Tube d'aspiration PVC 
Cristal D 4x6

CJTPK Tapa plástico con pantalla • Plastic lid with screen • couvercle en plastique avec écran
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Tratamiento agua
Water treatment / Traitement de l'eau

ACCESORIOS CLORADORES SALINOS / 
MODELOS KLX 8, 16, 22, 33, 50 gr
SALT WATER CHLORINATOR'S ACCESORIES / 
KLX MODELS 8, 16, 22, 33, 50 gr
ACCESSOIRES DES ÉLECTROLYSEURS DE SEL / 
MODÈLES KLX 8, 16, 22, 33, 50 gr
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SPARE PARTS

Nº
Código
Code

Item nr.
Descripción / Description / Description

Uds. embalaje 
Packaging qty. 
Qté. Emballage

RA01 Sonda pH DOBLE JUNTA de 1,5m con conector BNC • 1,5m pH probe DOUBLE JOINT with BNC 
connector • Sonde pH DOUBLE JOINT de 1,5 m avec connecteur BNC

RA01G Sonda pH CRISTAL de 2,5m con conector BNC • 2,5m pH GLASS probe with BNC connector • 
Sonde pH VERRE de 2,5 m avec connecteur BNC

RA12X Sonda redoX oro DOBLE JUNTA de 1,5m con conector BNC • Gold redoX probe DOUBLE JOINT 
1,5m with BNC connector • Sonde redox or DOUBLE JOINT de 1,5 m avec connecteur BNC

RA08 2015 Sonda de temperatura inox sin conector • Inox temperature probe without connector • Sonde de 
température inox sans connecteur

RA28 Tapón ½ 22x13 • 22x13 ½ Cap • Bouchon 22x13 ½

ACS ½ Raccord porta sondas ½” • ½” probe holder raccord • Raccord porte-sondes ½”

ACS1 Porta sondas para 1 sonda (conexión ½”) • Probe holder for 1 probe (½” connection) •
Porte-sonde pour 1 sonde (connexion ½”)

ACS1G Soporte BY-PASS porta sondas para 1 sonda • BY-PASS probe holder for 1 probe • Support BY-
PASS porte-sonde pour 1 sonde

ACS1J Porta sondas para detector de flujo (conexión ¾”) • Flow detector probe holder (¾” connection) • 
Porte-sondes pour détecteur de débit (connexion ¾”)

ACS2 Porta sondas para 2 sondas (conexión ½”) • Probe holder for 2 probes (½” connection) •
Porte-sondes pour 2 sondes (connexion ½”)

SVLO3158 Detector sin macho sin manguito • Flow switch • Détecteur de débit

ACS2G Soporte BY-PASS porta sondas para 2 sonda • BY-PASS probe holder for 2 probe • Support BY-
PASS porte-sondes pour 2 sondes

ACS3 Porta sondas para 3 sondas (conexión ½”) • Probe holder for 3 probes (½” connection) •
Porte-sondes pour 3 sondes (connexion ½”)

ACS3J
Porta sondas para 2 sondas (conexión ½”) + detector de flujo (conexión ¾”) • Probe holder for 2 
probes (½” connection) + flow detector (¾” connection) • Porte-sondes pour 2 sondes (connexion ½”) 
+ détecteur de flux (connexion ¾”)

ACS50 Collarín 50mm x ½ • 50 mm x ½ collar • Collier de prise en charge 50 mm x ½

ACS50J Collarín 50 mm x ¾ • 50 mm x ¾ collar • Collier de prise en charge 50 mm x ¾

ACS63 Collarín 63 mm x½ • 63 mm x ½ collar • Collier de prise en charge 63 mm x ½

ACS63J Collarín 63 mm x ¾ • 63 mm x ¾ collar • Collier de prise en charge 63 mm x ¾

ACS110 Collarín porta sondas 110 mm x ½ • 110 mm x ½ probe holder collar • Collier de prise en charge 
110 mm x ½

ACS110J Collarín porta sondas 110 x mm x ¾ • 110 mm x ¾ probe holder collar • Collier de prise en charge 
110 x mm x ¾

ACSpH7 Patrón pH7 • pH7 buffer • Solution tampon pH7

ACSpH10 Patrón pH10 • pH10 buffer • Solution tampon pH10

ACSrX Patrón redoX 465 mV • redoX 465 mV buffer • Solution tampon redox 465 mV

ACSpHN Solución limpieza neutra • Neutral cleaning solution • Solution de nettoyage neutre

ACPPh Conjunto de patrones para calibración pH (pH7, pH10 y pH Neutro) • pH calibration buffer set •
Kit de solutions tampons pour étalonnage pH (pH7, pH10 et pH neutre)

ACSAL Alargo de cable para sondas (por metro) • Probe extension cable (each meter) • Extension de câble 
pour sondes (par mètre)
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ROBOTSFILTRES POMPES CHAUFFAGE TRAITEMENT
DE L’EAU

PROFITEZ AU MAXIMUM 
DE VOTRE PISCINE !



P.I. Villa de Yuncos – C/ Felipe II, nave 136 a 139
45210 Yuncos, Toledo - ESPAÑA 
Tél. +34 925 533 025 - Fax +34 925 533 275 - www.hayward.fr/kripsol

20
19

 -
 ©

 K
R

IP
SO

L®
 / 

Ed
w

ig
e 

La
m

y 
/ J

av
ie

r 
de

 A
gu

st
ín

 -
 jp

e 
- 

AD
CA

TK
R

20
19

FR

CA
TA

LO
G

U
E 

20
19


	00-KRIPSOL-GENERIQUES-2019_FR-BD
	01-KRIPSOL-POMPES-2019_FR-BD
	02-KRIPSOL-FILTRES-2019_FR-BD
	03-KRIPSOL-PIECES A SCELLER-2019_FR-BD
	04-KRIPSOL-EQUIPEMENTS EXT-2019_FR-BD
	05-KRIPSOL-ROBOTS-2019_FR-BD
	06-KRIPSOL-CHAUFFAGE-2019_FR-BD
	07-KRIPSOL-TRATEMENT DE L'EAU-2019_FR-BD
	08-KRIPSOL-ACCESSOIRES PVC-2019_FR-BD



